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 1. NORMALIZACE 

 
  

OZNÁMENÍ 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn a zrušení. 
 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, 
že byly vydány, změněny nebo zrušeny dále uvedené ČSN. 

  
  
   
SCHVÁLENÉ ČSN  
   
1. ČSN EN ISO 4871 
      (01 1609) 

Akustika - Deklarování a ověřování hodnot emise hluku strojů 
a zařízení 
Vydání: Leden 1998 

   
2. ČSN EN ISO 12001 
      (01 1619) 

Akustika - Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními - Pravidla pro 
tvorbu a prezentaci zkušebních předpisů pro hluk 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 2204 
      (01 1623) 

Akustika. Návod k mezinárodním normám pro měření hluku 
šířeného vzduchem a pro hodnocení jeho účinku na populaci            
Vydání: Prosinec 1993 

   
3. ČSN EN 61346-1 
      (01 3710) 

Průmyslové systémy, instalace a zařízení a průmyslové 
produkty - Zásady strukturování a referenční označování - 
Část 1: Základní pravidla 
(idt IEC 1346-1:1996) 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 750 
      (01 3382) 

Označování předmětů v elektrotechnice                                             
Vydání: Srpen 1994 

   
4. ČSN EN ISO 13919-1 
      (05 0335) 

Svařování - Svarové spoje zhotovené elektronovým a 
laserovým svařováním - Směrnice pro určování stupňů jakosti 
- Část 1: Ocel 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 13919-1 
      (05 0335) 

Svařování - Elektronové a laserové svarové spoje - Směrnice pro 
určování stupňů jakosti                                                                        
Vydání: Březen 1997 

   
5. ČSN EN 875 
      (05 1125) 

Destruktivní zkoušky svarových spojů kovových materiálů - 
Zkoušky rázem v ohybu - Umístění zkušebních tyčí, orientace 
vrubu a zkoušení 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 875 
      (05 1125) 

Destruktivní zkoušky svarových spojů kovových materiálů - 
Zkouška rázem v ohybu - Umístění zkušebních tyčí, orientace 
vrubu a zkoušení                                                                                  
Vydání: Březen 1997 



      ČSN 05 1125 Zváranie. Mechanické skúšanie zvarových spojov. Skúška rázom 
v ohybe tupých zvarových spojov                                                       
z 1984-02-17 

   
6. ČSN EN 876 
      (05 1126) 

Destruktivní zkoušky svarových spojů kovových materiálů - 
Podélná zkouška tahem svarového kovu tavného svarového 
spoje 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 876 
      (05 1126) 

Destruktivní zkoušky svarových spojů kovových materiálů - 
Podélná zkouška tahem svarového kovu tavného svarového spoje    
Vydání: Březen 1997 

   
7. ČSN EN 1043-1 
      (05 1134) 

Destruktivní zkoušky svarů kovových materiálů - Zkouška 
tvrdosti - Část 1: Zkouška tvrdosti spojů svařovaných 
obloukovým svařováním 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 05 1134 Svařování. Zkouška tvrdsti podle Vickerse tyčí pro výztuž ve 
svarovém spoji                                                                                     
z 1987-08-10 

   
8. ČSN EN 60974-12 
      (05 2205) 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 12: Spojovací zařízení 
pro svařovací vodiče 
(mod IEC 974-12:1992) 
Vydání: Leden 1998 

   
9. ČSN EN 50192 
      (05 2405) 

Zařízení pro obloukové svařování - Systémy pro ruční 
plazmové řezání 
Vydání: Leden 1998 

   
10. ČSN 06 0310 Ústřední vytápění - Projektování a montáž 

Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 06 0310 Ústřední vytápění. Projektování a montáž                                           
z 1982-03-09 

   
11. ČSN EN 442-2 
      (06 1100) 

Otopná tělesa - Část 2: Zkoušky a jejich vyhodnocování 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 06 1105 Otopná tělesa pro ústřední vytápění. Měření tepelných výkonů         
z 1981-10-24 

   
12. ČSN P ENV 1954 
      (06 1807) 

Chování elektronických částí souvisejících s bezpečností u 
spotřebičů plynných paliv při vnitřních a vnějších 
poruchových stavech 
Vydání: Leden 1998 

   
13. ČSN 07 8304 Tlakové nádoby na plyny - Provozní pravidla 

Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 07 8304 Kovové tlakové nádoby k dopravě plynů. Provozní pravidla             
z 1988-02-01 

   
14. ČSN EN 60953-1 Pravidla pro tepelné přejímací zkoušky parních turbín - Část 



      (08 0032) 1: Metoda A - Vysoká přesnost pro velké kondenzační parní 
turbíny (IEC 953-1:1990) 
Vydání: Leden 1998 

   
15. ČSN EN ISO 8373 
      (18 6501) 

Manipulační průmyslové roboty - Slovník 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 8373 
      (18 6501) 

Manipulační průmyslové roboty - Slovník                                          
Vydání: Březen 1997 

   
16. ČSN EN ISO 9409-2 
      (18 6509) 

Manipulační průmyslové roboty - Mechanická propojení - 
Část 2: Hřídele (tvar A) 
Vydání: Leden 1998 

   
17. ČSN EN ISO 7998 
      (19 5100) 

Optika a optické přístroje - Brýlové obruby - Slovník a 
seznamy ekvivalentních termínů 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 7998 
      (19 5100) 

Optika a optické přístroje - Brýlové obruby - Slovník a cizojatyčné 
termíny                                                                                                
Vydání: Prosinec 1996 

   
18. ČSN EN ISO 9914 
      (19 5205) 

Optika a optické přístroje - Kontaktní čočky - Stanovení 
indexu lomu materiálu kontaktních čoček 
Vydání: Leden 1998 

   
19. ČSN EN ISO 8599 
      (19 5206) 

Optika a optické přístroje - Kontaktní čočky - Stanovení 
stupně spektrální a světelné propustnosti 
Vydání: Leden 1998 

   
20. ČSN ISO 230-4 
      (20 0300) 

Zásady zkoušek obráběcích strojů - Část 4: Zkoušky kruhové 
interpolace u číslicově řízených obráběcích strojů 
Vydání: Leden 1998 

   
21. ČSN EN 528 
      (26 7402) 

Regálové zakladače - Bezpečnost 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 528 
      (26 9405) 

Regálové zakladače a ovládací zařízení - Bezpečnost                         
Vydání: Březen 1997 

   
22. ČSN EN 415-4 
      (26 7600) 

Bezpečnost balicích strojů - Část 4: Paletizátory a 
depaletizátory 
Vydání: Leden 1998 

   
23. ČSN EN 840-2 
      (26 9381) 

Valivé kontejnery na odpady - Část 2: Kontejnery se čtyřmi 
koly a objemu od 500 l do 1200 l s výklopným(mi) víkem(víky) 
pro čepové a/nebo hřebenové vyprazdňovací zařízení, rozměry 
a provedení 
Vydání: Leden 1998 

   
24. ČSN EN 840-5 
      (26 9381) 

Pojízdné kontejnery na odpady - Část 5: Požadavky na 
provedení a zkušební postupy 
Vydání: Leden 1998 

   
25. ČSN EN 818-1+AC Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání - Bezpečnost - Část 



      (27 0083) 1: Všeobecné přejímací podmínky 
Vydání: Leden 1998 

   
26. ČSN EN 474-6 
      (27 7911) 

Stroje pro zemní práce - Bezpečnost - Část 6: Požadavky pro 
dampry 
Vydání: Leden 1998 

   
27. ČSN EN 2870 
      (31 3162) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, 
těsnou tolerancí dříku, krátkým závitem, z titanové slitiny, 
anodicky oxidované, mazané MOS2 - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 315 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2870 
      (31 3162) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, 
těsnou tolerancí dříku, krátkým závitem, z titanové slitiny, 
anodicky oxidované, mazané MoS2 - Třída: 1 100 MPa (při teplotě 
okolí) / 315 °C                                                                                     
Vydání: Prosinec 1996 

   
28. ČSN EN 2926 
      (31 3172) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli 
FE-PA92HT (A286), postříbřené - Třída: 900 MPa (při teplotě 
okolí ) / 650° C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2926 
      (31 3172) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-
PA92HT (A286), postříbřené. Třída: 900 MPa (při teplotě okolí) / 
650 °C                                                                                                 
Vydání: Prosinec 1996 

   
29. ČSN EN 2927 
      (31 3173) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P100HT (Inconel 718) - Třída: 1 275 MPa (při 
teplotě okolí) / 650 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2927 
      (31 3173) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P100H (Inconel 718). Třída: 1 275 MPa (při teplotě 
okolí) / 650 °C                                                                                     
Vydání: Prosinec 1996 

   
30. ČSN EN 2928 
      (31 3173) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P100HT (Inconel 718), postříbřené - Třída: 1 275 
MPa (při teplotě okolí) / 650 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2928 
      (31 3173) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P100HT (Inconel 718), postříbřené. Třída: 1 275 MPa 
(při teplotě okolí) / 650 °C                                                                  
Vydání: Prosinec 1996 

   



31. ČSN EN 2929 
      (31 3174) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P101HT (Waspaloy) - Třída: 1 210 MPa (při teplotě 
okolí) / 730 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2929 
      (31 3174) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P101HT (Waspaloy). Třída: 1 210 MPa (při teplotě 
okolí) / 730 °C                                                                                     
Vydání: Prosinec 1996 

   
32. ČSN EN 2930 
      (31 3175) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P101HT (Waspaloy), postříbřené - Třída: 1 210 
MPa (při teplotě okolí) / 730 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2930 
      (31 3175) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, s 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové 
slitiny NI-P101HT (Waspaloy), postříbřené. Třída: 1 210 MPa (při 
teplotě okolí) / 730 °C                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
33. ČSN EN 3379 
      (31 3181) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou, 
pro vysoké matice, s těsnou tolerancí dříku, středně dlouhým 
závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P101HT 
(Waspaloy) - Třída: 1 210 MPa (při teplotě okolí) / 730 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3379 
      (31 3181) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou pro 
vysoké matice, s těsnou tolerancí dříku, středně dlouhým závitem, 
ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P101HT (Waspaloy). Třída: 1 
210 MPa (při teplotě okolí) / 730 °C                                                   
Vydání: Prosinec 1996 

   
34. ČSN EN 2874 
      (31 3184) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvanáctihrannou hlavou 
velkou, s těsnou tolerancí dříku, středně dlouhým závitem, ze 
žáruvzdorné niklové slitiny, pasivované - Třída: 1 550 MPa 
(při teplotě okolí) / 315° C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2874 
      (31 3184) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s dvanáctihrannou hlavou 
velkou, s těsnou tolerancí dříku, středně dlouhým závitem, ze 
žáruvzdorné niklové slitiny, pasivované. Třída 1 550 MPa (při 
teplotě okolí) / 315 °C                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
35. ČSN EN 2651 
      (31 3207) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s válcovou hlavou, s přímou 
drážkou, závitem k hlavě, mosazné, pocínované - Třída: 380 
MPa (při teplotě okolí) / 80 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2651 
      (31 3207) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s válcovou hlavou zaoblenou, s 
přímou drážkou závitem k hlavě mosazné pocínované. Třída: 380 



MPa (při teplotě okolí) / 80 °C                                                            
Vydání: Prosinec 1996 

   
36. ČSN EN 2886 
      (31 3211) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s válcovou hlavou 
zaoblenou, s přesazenou křížovou drážkou, těsnou tolerancí 
dříku, krátkým závitem, z legované oceli, kadmiované - Třída: 
900 MPa (při teplotě okolí) / 235 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2886 
      (31 3211) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s válcovou hlavou zaoblenou, 
přesazenou křížovou drážkou, těsnou tolerancí dříku, krátkým 
závitem, z legované oceli, kadmiované. Třída: 900 MPa (při 
teplotě okolí) / 235 °C                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
37. ČSN EN 2897 
      (31 3211) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s válcovou hlavou, 
přesazenou křížovou drážkou, těsnou tolerancí dříku, krátkým 
závitem, z legované oceli, kadmiované - Třída: 1100 MPa (při 
teplotě okolí ) / 235°C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2897 
      (31 3211) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s válcovou hlavou, přesazenou 
křížovou drážkou, těsnou tolerancí dříku, krátkým závitem, z 
legované oceli, kadmiované. Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 
235 °C                                                                                                  
Vydání: Prosinec 1996 

   
38. ČSN EN 2932 
      (31 3291) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT 
(A286), postříbřené - Třída: 900 MPa (při teplotě okolí) / 650 
°C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2932 
      (31 3291) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), 
postříbřené. Třída: 900 MPa (při teplotě okolí) / 650 °C                    
Vydání: Prosinec 1996 

   
39. ČSN EN 2933 
      (31 3292) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-
P100HT (Inconel 718) - Třída: 1 275 MPa (při teplotě okolí ) / 
650 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2933 
      (31 3292) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P100HT 
(Inconel 718). Třída: 1 275 MPa (při teplotě okolí) / 650 °C             
Vydání: Prosinec 1996 

   
40. ČSN EN 2934 
      (31 3292) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-
P100HT (Inconel 718), postříbřené - Třída: 1 275 MPa (při 
teplotě okolí) / 650 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 



      ČSN EN 2934 
      (31 3292) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P100HT 
(Inconel 718), postříbřené. Třída: 1 275 MPa (při teplotě okolí) / 
650 °C                                                                                                  
Vydání: Prosinec 1996 

   
41. ČSN EN 2935 
      (31 3293) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny, NI-
P101HT (Waspaloy) - Třída: 1 210 MPa (při teplotě okolí) / 
730 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2935 
      (31 3293) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P101HT 
(Waspaloy). Třída: 1 210 MPa (při teplotě okolí) / 730 °C                 
Vydání: Prosinec 1996 

   
42. ČSN EN 2936 
      (31 3293) 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-
P101HT (Waspaloy), postříbřené - Třída: 1 210 MPa (při 
teplotě okolí) / 730 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2936 
      (31 3293) 

Letectví a kosmonautika. Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P101HT 
(Waspaloy), postříbřené. Třída: 1 210 MPa (při teplotě okolí) / 
730 °C                                                                                                  
Vydání: Prosinec 1996 

   
43. ČSN EN 3377 
      (31 3333) 

Letectví a kosmonautika - Samojistné šestihranné matice, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286) - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 425 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3377 
      (31 3333) 

Letectví a kosmonautika. Samojistné šestihranné matice, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286). Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 425 °C                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
44. ČSN EN 3723 
      (31 3341) 

Letectví a kosmonautika - Samojistné šestihranné matice ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), mazané MOS2 - Třída: 
1 100 MPa (při teplotě okolí) / 425 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3723 
      (31 3341) 

Letectví a kosmonautika. Samojistné šestihranné matice, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), mazané MoS2. Třída: 1 
100 MPa (při teplotě okolí) / 425 °C                                                   
Vydání: Prosinec 1996 

   
45. ČSN EN 3064 
      (31 3381) 

Letectví a kosmonautika - Samojistné stopkové matice, 
rýhované - Pracovní postup 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3064 
      (31 3381) 

Letectví a kosmonautika. Samojistné stopkové matice, rýhované. 
Pracovní postup                                                                                   



Vydání: Prosinec 1996 
   
46. ČSN EN 2913 
      (31 3414) 

Letectví a kosmonautika - Ploché podložky, velký průměr, z 
legované oceli, kadmiované 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2913 
      (31 3414) 

Letectví a kosmonautika. Ploché podložky, velký průměr, z 
legované oceli, kadmiované                                                                
Vydání: Prosinec 1996 

   
47. ČSN EN 2914 
      (31 3415) 

Letectví a kosmonautika - Ploché podložky, velký průměr, ze 
žáruvzdorné oceli, pasivované 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2914 
      (31 3415) 

Letectví a kosmonautika. Ploché podložky, velký průměr, ze 
žáruvzdorné oceli, pasivované                                                            
Vydání: Prosinec 1996 

   
48. ČSN EN 2912 
      (31 3416) 

Letectví a kosmonautika - Ploché podložky, velký průměr, ze 
slitiny hliníku, anodicky oxidované nebo chromátované 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2912 
      (31 3416) 

Letectví a kosmonautika. Ploché podložky, velký průměr, ze 
slitiny hliníku, anodicky oxidované nebo chromátované                    
Vydání: Prosinec 1996 

   
49. ČSN EN 2998 
      (31 3417) 

Letectví a kosmonautika - Ploché podložky, ze žáruvzdorné 
oceli, pasivované 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2998 
      (31 3417) 

Letectví a kosmonautika. Ploché podložky, ze žáruvzdorné oceli, 
pasivované                                                                                           
Vydání: Prosinec 1996 

   
50. ČSN EN 2753 
      (31 3561) 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, s 
válcovým zahloubením, pevné, jednostranné, z legované oceli, 
kadmiované, mazané MoS2 - Třída: 1 100 MPa (při teplotě 
okolí) / 235 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2753 
      (31 3561) 

Letectví a kosmonautika. Samojistné matice k přinýtování, s 
válcovým zahloubením, pevné, jednostranné, z legované oceli, 
kadmiované, mazané MoS2. Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 
235 °C                                                                                                 
Vydání: Prosinec 1996 

   
51. ČSN EN 2264 
      (31 3581) 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, s 
volitelnou délkou válcového zahloubení, pohyblivé, 
dvoustranné z legované oceli, kadmiované, mazané MoS2 - 
Třída: 900 MPa (při teplotě okolí) / 235 °C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2264 
      (31 3581) 

Letectví a kosmonautika. Samojistné matice k přinýtování, s 
volitelnou délkou válcového zahloubení, pohyblivé, dvoustranné, 
z legované oceli, kadmiované, mazané MoS2. Třída: 900 MPa (při 



teplotě okolí) / 235 °C                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
52. ČSN EN 2149 
      (31 4323) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, 
ze slitiny hliníku 5056A, anodicky oxidované nebo 
chromátované, palcová řada 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN   EN 2149 
      (31 4323) 

Letectví a kosmonautika. Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, ze 
slitiny hliníku 5056A, anodicky oxidované nebo chromátované, 
palcová řada                                                                                         
Vydání: Leden 1996 

      ČSN  EN 2149 
      (31 4323) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, ze 
slitiny hliníku 5056A, anodicky oxidované nebo chromátované, 
palcová řada                                                                                         
Vydání: Prosinec 1996 

   
53. ČSN EN 3135 
      (31 4331) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné s ploskovypuklou hlavou, 
z korozivzdorné oceli FE-PA11, pasivované, palcová řada 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3135 
      (31 4331) 

Letectví a kosmonautika. Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, z 
korozivzdorné oceli FE-PA11, pasivované, palcová řada                   
Vydání: Prosinec 1996 

   
54. ČSN EN 3136 
      (31 4332) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, 
z korozivzdorné oceli FE-PA92HT (A286), pasivované, palcová 
řada 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3136 
      (31 4332) 

Letectví a kosmonautika. Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, z 
korozivzdorné oceli FE-PA92HT (A286), pasivované, palcová 
řada                                                                                                      
Vydání: Prosinec 1996 

   
55. ČSN EN 3141 
      (31 4333) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, 
ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P11, kadmiované, palcová 
řada 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3141 
      (31 4333) 

Letectví a kosmonautika. Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, ze 
žáruvzdorné niklové slitiny NI-P11, kadmiované, palcová řada         
Vydání: Prosinec 1996 

   
56. ČSN EN 3142 
      (31 4333) 

Letectví a kosmonautika - Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, 
ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-P11, palcová řada 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3142 
      (31 4333) 

Letectví a kosmonautika. Nýty plné, s ploskovypuklou hlavou, ze 
žáruvzdorné niklové slitiny NI-P11, palcová řada                              
Vydání: Prosinec 1996 

   
57. ČSN EN 2155-19 
      (31 7370) 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro transparentní 
materiály k zasklívání letadel - Část 19: Stanovení odolnosti 
proti mikrotrhlinám



Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 2155-19 
      (31 7370) 

Letectví a kosmonautika. Metody zkoušek transparentních 
materiálů pro zasklení letadel. Část 19: Stanovení odolnosti proti 
trhlinám                                                                                               
Vydání: Prosinec 1996 

   
58. ČSN 33 0420-1 Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace elektrických 

zařízení nízkého napětí - Část 1: Zásady, požadavky a zkoušky 
(eqv HD 625.1 S1:1996) 
(mod IEC 664-1:1992) 
Vydání: Leden 1998 
Souběžná platnost: viz. ČSN 33 0420/Zm.1 

   
59. ČSN 33 2000-7-708 Elektrotechnické předpisy - Elektrická zařízení - Část 7: 

Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech - Oddíl 708: 
Elektrická zařízení v karavanech a jejich parkovacích místech 
v kempech 
(eqv HD 384.7.708 S1:1992) 
(mod IEC 364-7-708:1988) 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 34 1330 z 1974-11-27 
   
60. ČSN EN 60852-4 
      (34 5840) 

Vnější rozměry transformátorů a induktorů pro 
telekomunikační a elektronická zařízení - Část 4: 
Transformátory a tlumivky z plechů typu YUI-2 
(idt IEC 852-4:1996) 
Vydání: Leden 1998 

   
61. ČSN EN 129100+A1 
      (34 5861) 

Dílčí specifikace: Vinuté induktory pro povrchovou montáž 
Vydání: Leden 1998 

   
62. ČSN EN 129101+A1+A2 
      (34 5861) 

Vzorová předmětová specifikace: Vinuté induktory hodnocené 
jakosti pro povrchovou montáž - Úroveň hodnocení E 
Vydání: Leden 1998 

   
63. ČSN EN 129102+A1 
      (34 5861) 

Vzorová předmětová specifikace: Vinuté induktory hodnocené 
jakosti pro povrchovou montáž - Úroveň hodnocení P 
Vydání: Leden 1998 

   
64. ČSN EN 129200+A1 
      (34 5862) 

Dílčí specifikace: Neproměnné vinuté induktory s keramickým 
nebo feritovým jádrem pro vf obvody 
Vydání: Leden 1998 

   
65. ČSN EN 129201+A1 
      (34 5862) 

Vzorová předmětová specifikace: Vinuté induktory s 
keramickým nebo feritovým jádrem - Úroveň hodnocení E 
Vydání: Leden 1998 

   
66. ČSN EN 129202+A1 
      (34 5862) 

Vzorová předmětová specifikace: Vinuté induktory s 
keramickým nebo feritovým jádrem - Úroveň hodnocení P 
Vydání: Leden 1998 

   
67. ČSN EN 125401 
      (34 5894) 

Vzorová předmětová specifikace: Nastavovací zařízení jader z 
magnetických oxidů (feritů) pro induktory a laděné 



transformátory 
Vydání: Leden 1998 

   
68. ČSN IEC 250 
      (34 6466) 

Doporučené postupy ke stanovení permitivity a ztrátového 
činitele elektroizolačních materiálů při průmyslových, 
akustických a rozhlasových kmitočtech včetně metrových 
vlnových délek 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 34 6466 Skúšobné metódy elektroizolačných materiálov. Permitivita a 
stratový činiteľ                                                                                    
z 1983-04-27 

   
69. ČSN IEC 674-2 
      (34 6573) 

Specifikace plastových fólií pro elektrotechnické účely - Část 
2: Zkušební metody 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 34 6501-8 Skúšky teplotnej odolnosti elektroizolačných materiálov. Teplotná 
odolnosť fólií z plastov                                                                        
z 1989-05-31 

   
70. ČSN IEC 261 
      (34 7901) 

Tlaková zkouška těsnosti trubic a příslušenství vlnovodu 
(idt HD 138 S2:1990) 
Vydání: Leden 1998 

   
71. ČSN EN 122003 
      (35 3830) 

Vzorová předmětová specifikace k přípravě zákaznických 
předmětových specifikací (CDS) a předmětových specifikací 
pro normalizované výrobní položky se schválením způsobilosti 
Vydání: Leden 1998 

   
72. ČSN EN 100114-1 
      (35 4011) 

Jednací řád - Postupy posuzování jakosti - Část 1: Požadavky 
CECC na schválení organizace 
Vydání: Leden 1998 

   
73. ČSN EN 60512-13-1 
      (35 4055) 

Elektromechanické součástky pro elektronická zařízení - 
Základní zkušební postupy a měřicí metody - Část 13: 
Zkoušky mechanickou činností - Oddíl 1: Zkouška 13a: Síly na 
spojení a rozpojení 
(idt IEC 512-13-1:1996) 
Vydání: Leden 1998 

   
74. ČSN EN 120000 
      (35 5520) 

Kmenová specifikace: Polovodičové optoelektronické 
součástky a součástky s kapalnými krystaly 
Vydání: Leden 1998 

   
75. ČSN IEC 516+A1 
      (35 6561) 

Systém CAMAC - Modulární přístrojový systém pro 
zpracování dat 
(idt HD 357 S2:1987) 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 35 6561 Systém CAMAC. Požadavky na rám a zásuvné jednotky                   
z 1985-12-13 

   
76. ČSN IEC 552+A1 
      (35 6631) 

CAMAC - Sestava s více rámy - Specifikace kanálu větve a 
řadiče rámu CAMAC typu A1



(idt HD 374 S2:1986) 
Vydání: Leden 1998 

   
77. ČSN EN 140400 
      (35 8174) 

Dílčí specifikace: Neproměnné nízkovýkonové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) 
Vydání: Leden 1998 

   
78. ČSN EN 132100 
      (35 8251) 

Dílčí specifikace: Neproměnné vícevrstvé keramické 
kondenzátory pro povrchovou montáž - Úrovně hodnocení EZ 
a DZ 
Vydání: Leden 1998 

   
79. ČSN EN 132401 
      (35 8282) 

Vzorová předmětová specifikace: Neproměnné kondenzátory 
pro elektromagnetické odrušení a pro připojení k napájecí síti 
- (Úroveň hodnocení D) 
Vydání: Leden 1998 

   
80. ČSN EN 168101 
      (35 8411) 

Vzorová předmětová specifikace: Křemenné krystalové 
jednotky (Schválení způsobilosti) 
Vydání: Leden 1998 

   
81. ČSN EN 181101 
      (35 9231) 

Optické vláknové odbočnice: Vzorová předmětová specifikace 
- Typ: Vlnově neselektivní transmisní hvězdicová odbočnice 
Vydání: Leden 1998 

   
82. ČSN EN 181102 
      (35 9231) 

Vzorová předmětová specifikace: Optické vláknové odbočnice 
- Typ: Vlnově selektivní transmisní hvězdicová odbočnice 
Vydání: Leden 1998 

   
83. ČSN EN 186001 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely - Kategorie prostředí I 
Vydání: Leden 1998 

   
84. ČSN EN 186002 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely - Kategorie prostředí II 
Vydání: Leden 1998 

   
85. ČSN EN 186003 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely - Kategorie prostředí III 
Vydání: Leden 1998 

   
86. ČSN EN 186004 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely -  Kategorie prostředí IV 
Vydání: Leden 1998 

   
87. ČSN EN 186005 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely - Kategorie prostředí V 
Vydání: Leden 1998 

   
88. ČSN EN 186006-1 
      (35 9240) 

Vzorová předmětová specifikace: Konektory pro optická 
vlákna a kabely pro vojenské využití - Kategorie prostředí VI 
Vydání: Leden 1998 

   
89. ČSN EN 60335-2-13 
      (36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2: Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, 



smažicí pánve a podobné spotřebiče 
(mod IEC 335-2-13:1993+A1:1993) 
Vydání: Leden 1998 
Souběžná platnost: viz. ČSN EN 60335-2-13 (36 1055)/Zm. 1 

   
90. ČSN EN 60335-2-34 
      (36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2: Zvláštní požadavky na motorkompresory 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 335-2-34 
      (36 1050) 

Bezpečnosť elektrických spotrebičov do domácnosti a na podobné 
ciele. Časť 2: Osobitné požiadavky pre hermetické chladivové 
kompresory                                                                                          
Vydání: Listopad 1992 

   
91. ČSN ISO/IEC 13923 
      (36 9356) 

Informační technologie - Zásobník 3,81 mm široké magnetické 
pásky určený pro výměnu informací - Šikmý záznam - Formát 
DDS-2 používající pásku délky 120 m 
Vydání: Leden 1998 

   
92. ČSN ISO/IEC 14517 
      (36 9431) 

Informační technologie - Kazety s optickými disky o průměru 
130 mm pro výměnu informací - Kapacita: 2,6 GBytů v kazetě 
Vydání: Leden 1998 

   
93. ČSN ISO/IEC 10746-2 
      (36 9526) 

Informační technologie - Otevřené distribuované zpracování - 
Referenční model: Základy 
Vydání: Leden 1998 

   
94. ČSN  EN 671-1 
      (38 9201) 

Stabilní hasicí systémy - Hadicové systémy - Část 1: Hadicové 
navijáky s tvarově stálou hadicí 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 671-1 
      (38 9201) 

Stabilní hasicí systémy - Hadicové systémy - Část 1: Hadicové 
navijáky s tvarově stálou hadicí                                                          
Vydání: Březen 1997 

   
95. ČSN  EN 671-2 
      (38 9201) 

Stabilní hasicí systémy - Hadicové systémy - Část 2: 
Hydrantové systémy se zploštitelnou hadicí 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 671-2 
      (38 9201) 

Stabilní hasicí systémy - Hadicové systémy - Část 2: Hadicové 
navijáky se zploštělou hadicí                                                               
Vydání: Březen 1997 

   
96. ČSN EN 10209 
      (42 0125) 

Ploché výrobky válcované za studena z hlubokotažných ocelí 
určených ke smaltování - Technické dodací podmínky 
Vydání: Leden 1998 

   
97. ČSN EN ISO 3785 
      (42 0307) 

Ocel - Označování os zkušebních těles (ISO 3785:1976) 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 3785 
      (42 0307) 

Ocel - Označování os zkušebních těles                                               
Vydání: Březen 1997 

   
98. ČSN EN 10211 
      (42 0522) 

Chemický rozbor materiálů na bázi železa - Stanovení titanu v 
oceli a železe - Metoda plamenové atomové absorpční 



spektrometrie 
Vydání: Leden 1998 

   
99. ČSN EN 10088-2 
      (42 0928) 

Korozivzdorné oceli - Část 2: Technické dodací podmínky pro 
plechy a pásy pro všeobecné použití 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 10088-2 
      (42 0928) 

Korozivzdorné oceli - Část 2: Technické dodací podmínky pro 
plechy a pásy pro všeobecné použití                                                   
Vydání: Březen 1997 

   
100. ČSN EN 10088-3 
      (42 0929) 

Korozivzdorné oceli - Část 3: Technické dodací podmínky pro 
předvýrobky, tyče, válcované dráty a tvarové tyče pro 
všeobecné použití 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 10088-3 
      (42 0929) 

Korozivzdorné oceli - Část 3: Technické dodací podmínky pro 
předvýrobky, tyče, válcované dráty a tvarové tyče pro všeobecné 
použití                                                                                                  
Vydání: Březen 1997 

   
101. ČSN ISO 7404-5 
      (44 1345) 

Metody petrografické analýzy černého uhlí a antracitu - Část 
5: Metoda mikroskopického stanovení odraznosti vitrinitu 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 44 1343 Tuhá paliva. Stanovení odraznosti                                                      
z 1987-10-12 

   
102. ČSN 49 0600-1 Ochrana dřeva - Základní ustanovení - Část 1: Chemická 

ochrana 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 49 0600-1 Ochrana dreva. Základné ustanovenia. Chemická ochrana                 
z 1987-08-10 

   
103. ČSN EN 634-2 
      (49 2631) 

Cementotřískové desky - Specifikace - Část 2: Požadavky pro 
třískové desky pojené portlandským cementem pro použití v 
suchém, vlhkém a venkovním prostředí 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 634-2 
      (49 2631) 

Cementotřískové desky - Specifikace - Část 2: Požadavky pro 
CEM třískové desky pro použití v suchém, vlhkém a  venkovním 
prostředí                                                                                               
Vydání: Březen 1997 

   
104. ČSN EN 1783 
      (49 4705) 

Zápalky - Základní požadavky, bezpečnost a klasifikace 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 49 4705 Bezpečnostní zápalky                                                                          
z 1989-02-16 

   
105. ČSN EN 12143 
      (56 0414) 

Ovocné a zeleninové šťávy - Odhad obsahu rozpustné sušiny - 
Refraktometrická metoda 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 



      ČSN  EN 12143 
      (56 0414) 

Ovocné a zeleninové šťávy - Odhad obsahu nerozpustných látek - 
Refraktometrická metoda                                                                    
Vydání: Březen 1997 

   
106. ČSN ISO 6673 
      (58 1321) 

Zelená káva - Stanovení ztráty hmotnosti při 105° C 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 58 0113 z 1970-03-11 
   
107. ČSN EN 600 
      (63 7000) 

Kondomy z přírodního latexu pro muže 
Vydání: Leden 1998 

   
108. ČSN EN ISO 75-1 
      (64 0753) 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 1: 
Obecná zkušební metoda 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 64 0753 z 1981-01-15 
   
109. ČSN EN ISO 75-2 
      (64 0753) 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 2: Plasty 
a ebonit 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 64 0753 z 1981-01-15 
   
110. ČSN EN ISO 75-3 
      (64 0753) 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 3: 
Reaktoplastové lamináty s vysokou pevností a plasty vyztužené 
dlouhými vlákny 
Vydání: Leden 1998 
Společně s ČSN EN ISO 75-1 a ČSN EN ISO 75-2  ruší 

      ČSN 64 0753 Zkoušení plastů. Stanovení teploty průhybu při zatížení podle  
ISO 75                                                                                                 
z 1981-01-15 

   
111. ČSN EN 1705 
      (64 3150) 

Plastové potrubní systémy - Ventily z termoplastů - Stanovení 
celistvosti ventilů po vystavení vnějšímu nárazu 
Vydání: Leden 1998 

   
112. ČSN EN ISO 7823-1 
      (64 3414) 

Plasty z polymethylmetakrylátu - Typy, rozměry a 
charakteristiky - Část 1: Lité desky 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 64 3410 Plasty. Polymetylmetakrylát (PMMA) doskový (Organické sklo)      
z 1974-03-07 

      ČSN 64 3411 Plasty. Polymetylmetakrylát doskový priehľadný bezfarebný            
z 1974-03-07 

      ČSN 64 3412 Plasty. Polymetylmetakrylát doskový priehľadný farebný                  
z 1974-03-07 

   
113. ČSN EN ISO 2078 
      (64 4021) 

Textilní sklo - Nitě - Označování 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 2078 
      (64 4021) 

Skleněná textilní příze  - Označování                                                  
Vydání: Březen 1997 

   
114. ČSN EN ISO 1856 Měkké lehčené polymerní materiály - Stanovení trvalé 



      (64 5442) deformace v tlaku 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 1856 
      (64 5442) 

Měkké lehčené polymerní materiály - Stanovení odporu proti 
stlačení                                                                                                 
Vydání: Březen 1997 

   
115. ČSN EN ISO 4259 
      (65 6003) 

Ropné výrobky - Stanovení a využití údajů shodnosti ve 
vztahu ke zkušebním metodám 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 4259 
      (65 6003) 

Ropné výrobky - Stanovení a využití údajů shodnosti ve vztahu ke 
zkušebním metodám                                                                            
Vydání: Březen 1997 

   
116. ČSN EN ISO 4267-2 
      (65 6041) 

Ropa a kapalné ropné výrobky - Výpočet množství ropy a 
kapalných ropných výrobků - Část 2: Dynamické měření 
Vydání: Leden 1998 

   
117. ČSN EN ISO 7278-2 
      (65 6042) 

Kapalné uhlovodíky - Dynamické měření - Zkušební systémy 
pro objemové měřiče - Část 2: Potrubní měřiče 
Vydání: Leden 1998 

   
118. ČSN EN ISO 8222 
      (65 6044) 

Systémy pro měření ropy - Kalibrace - Teplotní korekce 
použitelné v systémech porovnávacího měření objemu 
Vydání: Leden 1998 

   
119. ČSN EN ISO 3104 
      (65 6216) 

Ropné výrobky - Průhledné a neprůhledné kapaliny - 
Stanovení kinematické viskozity a výpočet dynamické 
viskozity 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 3104 
      (65 6216) 

Kapalné ropné výrobky - Stanovení klimatické viskozity a výpočet 
dynamické viskozity                                                                            
Vydání: Březen 1997 

   
120. ČSN EN ISO 8311 
      (65 6440) 

Chlazené zkapalněné lehké uhlovodíky - Kalibrace 
membránových a samostatných prizmatických lodních nádrží 
- Fyzikální měření 
Vydání: Leden 1998 

   
121. ČSN ISO 543 
      (66 6700) 

Fotografie - Fotografické filmy - Požadavky na bezpečný film 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 66 6415 Fotografické materiály. Bezpečný film. Požadavky a metody 
zkoušení                                                                                               
z 1969-07-30 

   
122. ČSN EN 971-1 
      (67 0010) 

Nátěrové hmoty - Názvy a definice v oboru nátěrových hmot - 
Část 1: Obecné pojmy 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 971-1 
      (67 0010) 

Nátěrové hmoty  - Termíny a definice pro povlakové materiály - 
Část 1: Všeobecné termíny                                                                 
Vydání: Březen 1997 



   
123. ČSN EN 1557 
      (68 1172) 

Povrchově aktivní látky - Kolorimetrická charakteristika 
opticky čistých barevných kapalin (produktů) jako 
trichromatické složky X, Y, Z v transmitanci 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 1557 
      (68 1172) 

Povrchově aktivní látky - Kolorimetrická charakteristika opticky 
čistých barevných kapalin (výrobků) jako barevné hodnoty 
propouštějících barev X, Y, Z                                                             
Vydání: Březen 1997 

   
124. ČSN EN 1791 
      (68 1173) 

Povrchově aktivní látky - Mastné alkyldimethylaminoxidy - 
Stanovení obsahu aminoxidu 
Vydání: Leden 1998 

   
125. ČSN 69 0010-4.12 Tlakové nádoby stabilní - Technická pravidla  - Výpočet 

pevnosti - Část 4.12: Vyztužování otvorů 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 69 0010-4-12 Tlakové nádoby stabilní. Technická pravidla. Výpočet pevnosti. 
Vyztužování otvorů                                                                            
z 1989-10-19 

   
126. ČSN 69 8119-1 Nadzemní svařované ocelové nádrže s plochým dnem pro 

skladování ropy a kapalných ropných produktů - Část 1: 
Technické požadavky 
Vydání: Leden 1998 

   
127. ČSN 70 8025 Boritokřemičité foukané varné sklo pro domácnost 

Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 70 8025 Boritokřemičité foukané varné sklo pro domácnost                            
z 1974-12-19 

   
128. ČSN 73 0543-2 Vnitřní prostředí stájových objektů - Část 2: Větrání a 

vytápění 
Vydání: Leden 1998 

   
129. ČSN EN ISO 9346+A1 
      (73 0554) 

Tepelné izolace - Přenos látky - Fyzikální veličiny a definice 
Vydání: Leden 1998 

   
130. ČSN EN 752-2 
      (75 6110) 

Venkovní systémy stokových sítí a kanalizačních přípojek - 
Část 2 : Požadavky 
Vydání: Leden 1998 

   
131. ČSN EN 752-3 
      (75 6110) 

Venkovní systémy stokových sítí  a kanalizačních přípojek - 
Část 3: Navrhování 
Vydání: Leden 1998 

   
132. ČSN EN ISO 8367-1 
      (77 0217) 

Obaly - Rozměrové tolerance pytlů pro všeobecné použití - 
Část 1: Papírové pytle 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 8367-1 
      (77 0217) 

Obaly - Rozměrové tolerance pro pytle pro všeobecné použití           
Vydání: Březen 1997 



   
133. ČSN EN ISO 8367-2 
      (77 0217) 

Obaly - Rozměrové tolerance pytlů pro všeobecné použití - 
Část 2: Plastové pytle 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 8367-2 
      (77 0217) 

Obaly - Rozměrové tolerance pro pytle pro všeobecné použití - 
Část 2: Pytle vyrobené z termoplastové měkké fólie                           
Vydání: Březen 1997 

   
134. ČSN ISO 1144 
      (80 0050) 

Textilie - Jednotný systém pro označování délkové hmotnosti 
(Systém Tex) 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 80 0050 Textilie. Délková hmotnost v jednotkách tex                                      
z 1982-07-05 

   
135. ČSN EN ISO 105-X10 
      (80 0122) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část X10: Hodnocení 
migrace textilních barviv do polyvinylchloridových 
převrstvení 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-X10 
      (80 0122) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část X10: Hodnocení migrace 
textilních barviv do polyvinylchloridových převrstvení                     
Vydání: Březen 1997 

   
136. ČSN EN ISO 105-Z01 
      (80 0134) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část Z01: Stálobarevnost 
vůči kovům v barvící lázni: soli chromu 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-Z01 
      (80 0134) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část Z01: Stálobarevnost vůči 
kovům v barvící lázni:soli chromu                                                      
Vydání: Březen 1997 

   
137. ČSN EN ISO 105-B05 
      (80 0150) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část B05: Zjišťování a 
hodnocení fotochromie 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-B05 
      (80 0150) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Čásst B05: Zjišťování a 
hodnocení fotochromie                                                                        
Vydání: Březen 1997 

   
138. ČSN EN ISO 105-D02 
      (80 0152) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část D02: Stálobarevnost 
v otěru: organická rozpouštědla 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-D02 
      (80 0152) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část D02: Stálobarevnost v 
otěru:organická rozpouštědla                                                              
Vydání: Březen 1997 

   
139. ČSN EN ISO 105-E04 
      (80 0165) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část E04: Stálobarevnost 
v potu 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-E04 
      (80 0165) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část E04: Stálobarevnost v 
potu                                                                                                     



Vydání: Březen 1997 
   
140. ČSN EN ISO 105-G01 
      (80 0173) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část G01: Stálobarevnost 
v oxidech dusíku 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 105-G01 
      (80 0173) 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část G01: Stálobarevnost v 
oxidu dusíku                                                                                        
Vydání: Březen 1997 

   
141. ČSN EN ISO 5084 
      (80 0844) 

Textilie - Zjišťování tloušťky textilií a textilních výrobků 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 5084 
      (80 0844) 

Textilie - Zjišťování tloušťky textilií a textilních výrobků                  
Vydání: Březen 1997 

   
142. ČSN EN ISO 9863-2 
      (80 6128) 

Geotextilie  a výrobky podobné geotextiliím - Zjišťování 
tloušťky specifickými tlaky - Část 2: Postup pro zjišťování 
tloušťky jednotlivých vrstev u vícevrstevých výrobků 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 9863-2 
      (80 6128) 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Stanovení tloušťky 
specifickými tlaky - Část 2: Postup pro stanovení tloušťky 
jednotlivých vrstev u vícevrstevných výrobků                                    
Vydání: Březen 1997 

   
143. ČSN EN 1384 
      (83 2168) 

Přílby pro jezdce na koních 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 1384 
      (83 2168) 

Přilby pro jezdecké sporty                                                                   
Vydání: Březen 1997 

   
144. ČSN EN 381-3 
      (83 2770) 

Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 3: 
Zkušební metody pro obuv 
Vydání: Leden 1998 

   
145. ČSN ISO 9921-1 
      (83 3530) 

Ergonomické hodnocení řečové komunikace - Část 1: Hladina 
rušení řeči a komunikační vzdálenosti pro osoby s normálním 
sluchem  v přímém styku (metoda SIL) 
Vydání: Leden 1998 

   
146. ČSN EN 981 
      (83 3593) 

Bezpečnost strojních zařízení - Systém akustických a 
vizuálních signálů nebezpečí a informačních signálů 
Vydání: Leden 1998 

   
147. ČSN ISO 7708 
      (83 5004) 

Kvalita ovzduší - Definice velikostních frakcí částic pro odběr 
vzorků k hodnocení zdravotních rizik 
Vydání: Leden 1998 

   
148. ČSN ISO 4226 
      (83 5011) 

Kvalita ovzduší - Obecná hlediska - Jednotky měření 
Vydání: Leden 1998 

   
149. ČSN EN 46001 
      (85 5001) 

Systémy jakosti - Zdravotnické prostředky - Zvláštní 
požadavky na používání EN ISO 9001 
Vydání: Leden 1998 



Jejím vydáním se ruší 
      ČSN EN 46001 
      (85 5001) 

Systémy jakosti. Zdravotnická zařízení. Zvláštní požadavky na 
používání EN 29001                                                                           
Vydání: Prosinec 1995 

   
150. ČSN EN 46002 
      (85 5002) 

Systémy jakosti - Zdravotnické prostředky - Zvláštní 
požadavky na používání EN ISO 9002 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 46002 
      (85 5002) 

Systémy jakosti. Zdravotnická zařízení. Zvláštní požadavky na 
používání EN 29002                                                                            
Vydání: Prosinec 1995 

   
151. ČSN EN ISO 3630-3 
      (85 6021) 

Stomatologické nástroje pro kořenové kanálky -Část 3: 
Kondenzační plniče s axiálním a laterálním účinkem 
Vydání: Leden 1998 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 3630-3 
      (85 6023) 

Stomatologické nástroje pro kořenové kanálky - Část 3: Plniče 
axiální a enterální                                                                                
Vydání: Březen 1997 

   
152. ČSN P I-ETS 300020-3 ed.1 
      (87 2501) 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 1) - 
Zkušební systém konformace pohyblivé stanice - Část 3: 
Specifikace shody pohyblivé stanice DCS  1 800 (GSM 11.10-
DCS) 
Vydání: Leden 1998 

   
153. ČSN ETS 300577 ed.7 
      (87 2576) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Rádiové 
vysílání a příjem (GSM 05.05) 
Vydání: Leden 1998 

   
154. ČSN ETS 300580-6 ed.3 
      (87 2578) 

Digitální buňkový telekomunikační systém - Detekce hlasové 
aktivity (VAD) (GSM 06.32) 
Vydání: Leden 1998 

   
155. ČSN ETS 300578 ed.7 
      (87 2610) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Řízení 
spojení na rádiovém subsystému (GSM 05.08) 
Vydání: Leden 1998 

   
156. ČSN ETS 300607-1 ed.2 
      (87 2648) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Specifikace shody pohyblivé stanice (MS) - Část 1: Specifikace 
shody (GSM 11.10-1) 
Vydání: Leden 1998 

   
157. ČSN ETS 300615 ed.1 
      (87 2656) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Měření 
dat (GSM 12.04) 
Vydání: Leden 1998 

   
158. ČSN ETS 300942 ed.1 
      (87 2689) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2+) - 
Podpora služby krátkých zpráv (SMS) mezi dvěma body (PP) 
na rádiovém rozhraní (GSM 04.11 verze 5.1.2) 
Vydání: Leden 1998 

   
159. ČSN ETS 300943 ed.1 
      (87 2690) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2+) - 
Podpora služby krátkých zpráv více účastníkům (SMSCB) na 



rádiovém rozhraní (GSM 04.12 verze 5.0.2) 
Vydání: Leden 1998 

   
160. ČSN ETS 300944 ed.1 
      (87 2691) 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2+) - 
Požadavky na funkci rádiového rozhraní (GSM 04.13 verze 
5.0.2) 
Vydání: Leden 1998 

   
161. ČSN ETS 300300 ed.2 
      (87 3561) 

Širokopásmová digitální síť integrovaných služeb (B-ISDN) - 
Přístup uživatelské sítě založený na synchronní digitální 
hierarchii (SDH) - Rozhraní mezi uživatelem a sítí (UNI) ve 
fyzické vrstvě pro aplikace B-ISDN při asynchronním způsobu 
přenosu (ATM) 155 520 kbit/s a 622 080 kbit/s 
Vydání: Leden 1998 

   
162. ČSN ETS 300404 ed.2 
      (87 3567) 

Širokopásmová digitální síť integrovaných služeb (B-ISDN) - 
Principy a funkce provozu a údržby (OAM) B-ISDN 
Vydání: Leden 1998 

   
163. ČSN ETS 300648 ed.1 
      (87 3587) 

Veřejná komutovaná telefonní síť (PSTN) - Předání 
identifikace volajícího (CLIP) - doplňková služba - Popis 
služby 
Vydání: Leden 1998 

   
164. ČSN ETS 300649 ed.1 
      (87 3588) 

Veřejná komutovaná telefonní síť (PSTN) - Zamezení 
identifikace volajícího  (CLIR) - doplňková služba - Popis 
služby 
Vydání: Leden 1998 

   
165. ČSN ETS 300710 ed.1 
      (87 3589) 

Digitální síť integrovaných služeb (ISDN) - Veřejná 
komutovaná telefonní síť (PSTN) - Universální přístupové 
číslo (UAN) - služba - Popis služby 
Vydání: Leden 1998 

   
166. ČSN ETS 300711 ed.1 
      (87 3590) 

Digitální síť integrovaných služeb (ISDN) - Veřejná 
komutovaná telefonní síť (PSTN) - Volání na virtuální  kartu  
(VCC) - Popis služby 
Vydání: Leden 1998 

   
167. ČSN ETS 300712 ed.1 
      (87 3591) 

Digitální síť integrovaných služeb (ISDN) - Veřejná 
komutovaná telefonní síť (PSTN) - Sazba s příplatkem (PRM) 
- služba - Popis služby 
Vydání: Leden 1998 

   
168. ČSN ETS 300713 ed.1 
      (87 3592) 

Digitální síť integrovaných služeb (ISDN) - Veřejná 
komutovaná telefonní síť (PSTN) - Dálkové hlasování (VOT) - 
služba - Popis služby 
Vydání: Leden 1998 

   
169. ČSN ETS 300699 ed.1 
      (87 5059) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Digitální 
bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Profil datových služeb 
(DSP) - Generická  služba datového spoje pro uzavřené 
uživatelské skupiny (služba typu C, třída 1) 
Vydání: Leden 1998 

   



170. ČSN ETS 300701 ed.1 
      (87 5060) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Digitální 
bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Profil datových služeb 
(DSP) - Generický rámec reléové služby s pohyblivostí (služby 
typu A a B, třídy 2) 
Vydání: Leden 1998 

   
171. ČSN ETS 300702-1 ed.1 
      (87 5061) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Digitální 
bezšňůrové telekomunikace / globální systém pro mobilní 
komunikace (DECT/GSM) - profil vzájemné spolupráce - Část 
1: Souhrnná specifikace zkoušek profilu (PTS) 
Vydání: Leden 1998 

   
172. ČSN ETS 300718 ed.1 
      (87 5064) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Lavinové tísňové 
majáky - Systémy  vysílač-příjímač 
Vydání: Leden 1998 

   
173. ČSN ETS 300720 ed.1 
      (87 5065) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Technické 
vlastnosti a metody měření palubních UHF komunikačních 
systémů a zařízení 
Vydání: Leden 1998 

   
174. ČSN ETS 300698 ed.1 
      (87 5069) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Radiotelefonní 
vysílače a přijímače pro pohyblivou námořní službu pacující 
na VHF pásmech používané na vnitrostátních vodních cestách 
- Technické vlastnosti a metody měření 
Vydání: Leden 1998 

   
175. ČSN ETS 300700 ed.1 
      (87 5501) 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Radioreléová 
stanice (WRS) 
Vydání: Leden 1998 

   
176. ČSN ETS 300740 ed.1 
      (87 6021) 

Družicové pozemské stanice a systémy (SES) -  Námořní 
pohyblivé pozemské stanice (MMES), pracující v pásmech 
1,5/1,6 GHz, zajišťující datové spojení s nízkou rychlostí 
(LBRDC) v námořní pohyblivé družicové službě (MMSS), 
neurčené pro tísňovou a bezpečnostní komunikaci 
Vydání: Leden 1998 

   
177. ČSN ETS 300659-1 ed.1 
      (87 7111) 

Veřejná komutovaná telefonní síť (PSTN) - Účastnický 
linkový protokol v místní smyčce pro zobrazovací (a příbuzné) 
služby - Část 1: Přenos dat ve stavu zavěšení 
Vydání: Leden 1998 

   
178. ČSN ETS 300655 ed.1 
      (87 7112) 

Definice knihovny ASN.1 - Verze 1.1 
Vydání: Leden 1998 

   
179. ČSN P I-ETS 300302-1 ed.2 
      (87 7549) 

Digitální síť integrovaných služeb (ISDN) - Videotefonní 
služba - Část 1: Elektroakustické charakteristiky koncových 
zařízení s mikrotelefonem pro šířku pásma 3,1 kHz 
Vydání: Leden 1998 

   
180. ČSN ETS 300748 ed.1 
      (87 7572) 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Struktura rámce, kódování 
kanálu a modulace pro MVDS na 10 GHz a výše 
Vydání: Leden 1998 

   



181. ČSN ETS 300147 ed.3 
      (87 8504) 

Přenos a multiplexování (TM) - Synchronní digitální 
hierarchie (SHD) - Multiplexní struktura 
Vydání: Leden 1998 

   
182. ČSN ETS 300304 ed.2 
      (87 8516) 

Přenos a multiplexování (TM) - Synchronní digitální 
hierarchie (SDH) - Informační model SDH z hlediska síťového 
prvku (NE) 
Vydání: Leden 1998 

   
183. ČSN ETS 300417-2-1 ed.1 
      (87 8525) 

Přenos a multiplexování (TM) - Generické požadavky na 
funkčnost přepravy dat pro zařízení - Část 2-1:  Funkce vrstvy 
fyzického oddělení synchronní digitální hierarchie (SDH) a 
plesiochronní digitální hierarchie (PDH) 
Vydání: Leden 1998 

   
184. ČSN ETS 300462-1 ed.1 
      (87 8529) 

Přenos a multiplexování (TM) - Generické požadavky na 
synchronizační sítě - Část 1: Definice a názvosloví pro 
synchronizační sítě 
Vydání: Leden 1998 

   
185. ČSN ETS 300746 ed.1 
      (87 8539) 

Přenos a multiplexování (TM) - Synchronní digitální 
hierarchie (SDH) - Plány  ochrany sítě - Protokoly a provoz 
automatické ochrany přepínáním (APS) 
Vydání: Leden 1998 

   
186. ČSN ETS 300407 ed.1 
      (87 8540) 

Přenos a multiplexování (TM) - Parametry pro digitální 
radioreléové systémy (DRRS) pro přenos digitálních signálů a 
analogových obrazových signálů pracující v kmitočtovém 
pásmu okolo 55 GHz 
Vydání: Leden 1998 

   
187. ČSN ETS 300630 ed.1 
      (87 8541) 

Přenos a multiplexování (TM) - Nízkokapacitní digitální 
radioreléové systémy (DRRS) pracující mezi dvěma body v 
kmitočtovém pásmu 1,4 GHz 
Vydání: Leden 1998 

   
188. ČSN ETS 300632 ed.1 
      (87 8542) 

Přenos a multiplexování (TM) - Zařízení pevného rádiového 
spoje pro přenos analogových obrazových signálů pracující v 
kmitočtovém pásmu 24,25 GHz až 29,50 GHz 
Vydání: Leden 1998 

   
189. ČSN ETS 300742 ed.1 
      (87 8543) 

Přenos a multiplexování (TM) - Rozhraní mezi uživatelem a 
síťí (UNI) ve fyzické vrstvě pro signály asynchronního 
způsobu přenosu (ATM) 2 048 kbit/s 
Vydání: Leden 1998 

   
190. ČSN ETS 300472 ed.2 
    (87 9009) 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro přenos 
teletextu podle ITU-R systému B v bitovém toku DVB 
Vydání: Leden 1998 

   
191. ČSN ETS 300731 ed.1 
      (87 9015) 

Televizní systémy - Televize se zvýšenou rozlišovací schopností 
625 řádek  (PAL) - PAL plus 
Vydání: Leden 1998 

   
192. ČSN ETS 300744 ed.1 Digitální televizní vysílání - Struktura rámce, kódování kanálu 



      (87 9016) a modulace pro pozemní digitální televizi (DVB-T) 
Vydání: Leden 1998 

   
193. ČSN ETS 300708 ed.1 
      (87 9018) 

Televizní systémy - Přenos dat v rámci teletextu 
Vydání: Leden 1998 

   
194. ČSN 97 1008 Výměna dat - Kód druhů přepravy 

Vydání: Leden 1998 
   
ZRUŠENÉ ČSN  
   
195. ČSN 36 1551-1 Elektrické ručné náradie. Metódy merania a vyhodnocovania 

hluku                                                                                                    
z 1987-03-27 
Zrušena k 1998-02-01 

   
196. ČSN 36 1551-2 Elektrické ručné náradie. Metódy merania a vyhodnocovania 

hluku. Elektrická ručná brúska                                                            
z 1987-03-27 
Zrušena k 1998-02-01 

   
197. ČSN 36 1551-3 Elektrické ručné náradie. Metódy merania a vyhodnocovania 

hluku. Elektrický ručný skrutkovač                                                    
z 1987-03-27 
Zrušena k 1998-02-01 

   
198. ČSN P ENV 41511 
      (36 9850) 

Propojení informačních systémů. Architektura kancelářských 
dokumentů (ODA). Aplikační profil dokumentu. Dokumenty 
nazávislé na uspořádání. Jednoduchý profil sdělování zpráv              
Vydání: Červen 1995 
Zrušena k 1998-02-01 

   
199. ČSN 50 2609 Papíry pro elektrotechniku. Kondenzátorový papír (dielektrikum)     

z 1990-08-29 
Zrušena k 1998-02-01 

   
200. ČSN 50 2621 Papír pro elektrotechniku. Izolační papír                                            

z 1990-11-26 
Zrušena k 1998-02-01 

   
201. ČSN 50 2622 Papier pre elektrotechniku. Papier na silové káble                              

z 1978-01-30 
Zrušena k 1998-02-01 

   
202. ČSN 50 2625 Elektroizolační opřádací papír                                                             

z 1976-09-03 
Zrušena k 1998-02-01 

   
203. ČSN 50 2626 Papíry pro elektrotechniku. Kabelový papír armovací                        

z 1963-06-15 
Zrušena k 1998-02-01 

   
204. ČSN 50 2650 Papír pro elektrotechniku. Papír pro vrstvené izolanty                       

z 1990-06-29 
Zrušena k 1998-02-01 



   
205. ČSN 50 3176 Lepenky pro elektrotechniku. Elektroizolační lepenka obyčejná        

z 1960-04-22 
Zrušena k 1998-02-01 

   
206. ČSN 50 3177 Lepenky pro elektrotechniku. Lesklá lepenka pro elektrotechniku     

z 1960-04-22 
Zrušena k 1998-02-01 

   
207. ČSN 73 0090 Zakládání staveb. Geologický průzkum pro stavební účely                

z 1962-12-28 
Zrušena k 1998-02-01 

   
208. ČSN 80 7810 Ochranné osinkové oděvy. Společné ustanovení                                

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
209. ČSN 80 7811 Ochranné osinkové oděvy. Osinková kombinéza                               

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
210. ČSN 80 7812 Ochranné osinkové oděvy. Osinkový plášť                                         

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
211. ČSN 80 7813 Ochranné osinkové oděvy. Osinkový kabát s kapucí                          

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
212. ČSN 80 7814 Ochranné osinkové oděvy. Osinková blůza                                        

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
213. ČSN 80 7815 Ochranné osinkové oděvy. Osinkové kalhoty                                     

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
214. ČSN 80 7816 Ochranné osinkové oděvy. Osinková zástěra                                     

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
215. ČSN 80 7817 Ochranné osinkové oděvy. Osinková zástěra pro svářeče                   

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
216. ČSN 80 7818 Ochranné osinkové oděvy. Osinková kapuce                                      

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
217. ČSN 80 7819 Ochranné osinkové oděvy. Osinkový čepec                                        

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
218. ČSN 80 7830 Ochranné osinkové oděvy. Osinkový rukáv                                       

z 1959-04-25 



Zrušena k 1998-02-01 
   
219. ČSN 80 7831 Ochranné osinkové oděvy. Osinkové boty                                          

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
220. ČSN 80 7832 Ochranné osinkové oděvy. Osinkové kamaše                                     

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
221. ČSN 80 7833 Ochranné osinkové oděvy. Osinková pětiprstá rukavice                    

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
222. ČSN 80 7834 Ochranné osinkové oděvy. Osinková tříprstá rukavice                       

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
223. ČSN 80 7835 Ochranné osinkové oděvy. Osinkové palcové rukavice                      

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
224. ČSN 80 7836 Ochranné osinkové oděvy. Osinkový prst                                           

z 1959-04-25 
Zrušena k 1998-02-01 

   
225. ČSN 83 0600 Zásady pro stanovení jakosti provozních vod v průmyslu                  

z 1963-03-06 
Zrušena k 1998-02-01 

   
226. ČSN 83 0601 Zásady pro stanovení specifické potřeby provozní vody v 

průmyslu                                                                                              
z 1963-03-06 
Zrušena k 1998-02-01 

   
227. ČSN 83 0615 Požadavky na jakost vody dopravované potrubím                              

z 1982-12-06 
Zrušena k 1998-02-01 

   
ZMĚNY ČSN  
   
228. ČSN EN 437 
      (06 1001) 

Zkušební plyny. Zkušební přetlaky. Kategorie spotřebičů 
Vydání: Leden 1996 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
229. ČSN EN 161 
      (06 1803) 

Samočinné uzavírací ventily pro hořáky na plynná paliva a 
spotřebiče plynných paliv 
Vydání: Březen 1994 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
230. ČSN EN 257 
      (06 1804) 

Mechanické regulátory teploty pro spotřebiče plynných paliv 
Vydání: Říjen 1994 
Změna A1



Vydání: Leden 1998 
   
231. ČSN EN 297 
      (07 5397) 

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle 
provedení B11 a B11BS s atmosférickými hořáky a s jmenovitým 
tepelným příkonem nejvýše 70 kW 
Vydání: Červen 1996 
Změna A2 
Vydání: Leden 1998 

   
232. ČSN 33 0420 Elektrotechnické předpisy. Koordinace izolace elektrických 

zařízení nízkého napětí. Vzdušné vzdálenosti a povrchové 
cesty 
z 1990-03-16 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
233. ČSN 34 1330 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro elektrická silová 

zařízení v pojízdných a převozných prostředcích 
z 1974-11-27 
Změna 3 
Vydání: Leden 1998 

   
234. ČSN EN 60352-2 
      (35 4061) 

Nepájené spoje. Část 2: Nepájené zamačkávané spoje - 
Všeobecné požadavky, zkušební metody a praktický návod 
(idt IEC 352-2:1990/A1:1996) 
Vydání: Srpen 1996 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
235. ČSN EN 60335-2-13+A1 
      (36 1055) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely. Část 2: Zvláštní požadavky pro smažicí pánve, hluboké 
smažiče a podobné spotřebiče (obsahuje změnu A1) 
Vydání: Květen 1995 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
236. ČSN 38 6413 Plynovody a přípojky s nízkým a středním tlakem 

z 1989-12-13 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
237. ČSN 38 6417 Regulační stanice plynu 

z 1985-01-11 
Změna 2 
Vydání: Leden 1998 

   
238. ČSN 38 6420 Průmyslové plynovody 

z 1982-03-09 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
239. ČSN 57 0529 Syrové kravské mléko pro mlékárenské ošetření a zpracování 

Vydání: Listopad 1993 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 



   
240. ČSN 58 0113 Metody zkoušení kávy 

z 1970-03-11 
Změna 3 
Vydání: Leden 1998 

   
241. ČSN 63 5200 Hadice bez koncovek. Pryžové a plastové hadice. Všeobecná 

ustanovení 
z 1985-03-28 
Změna 3 
Vydání: Leden 1998 

   
242. ČSN 63 5314 Hadice. Hadice pro vzduch. Pracovní přetlak statický 0,63 

MPa a 1 MPa 
z 1986-12-08 
Změna 2 
Vydání: Leden 1998 
Změnou 2 se ruší změna a - 11/87 

   
243. ČSN 63 5400 Pryžové a plastové hadice s koncovkami. Všeobecná 

ustanovení 
Vydání: Březen 1992 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
244. ČSN 65 6005 Ropa a ropné výrobky. Vzorkovanie 

z 1980-06-17 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
245. ČSN 73 6005 Prostorové uspořádání sítí technického vybavení 

Vydání: Září 1994 
Změna 2 
Vydání: Leden 1998 

   
246. ČSN 73 6207 Navrhování mostních konstrukcí z předpjatého betonu 

Vydání: Říjen 1993 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
247. ČSN 73 7505 Sdružené trasy městských vedení technického vybavení 

Vydání: Červen 1994 
Změna 1 
Vydání: Leden 1998 

   
248. ČSN ETS 300086 
      (87 5004) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy. Pozemní pohyblivá 
služba. Technické vlastnosti a podmínky zkoušek rádiových 
zařízení s vnitřním nebo vnějším anténním konektorem, 
určených převážně pro analogový přenos řeči 
Vydání: Listopad 1994 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
249. ČSN ETS 300086 
      (87 5004) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy. Pozemní pohyblivá 
služba. Technické vlastnosti a podmínky zkoušek rádiových 



zařízení s vnitřním nebo vnějším anténním konektorem, 
určených převážně pro analogový přenos řeči 
Vydání: Listopad 1994 
Změna A2 
Vydání: Leden 1998 

   
250. ČSN ETS 300113 ed.2 
      (87 5005) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Pozemní 
pohyblivá služba - Technické vlastnosti a zkušební podmínky 
rádiových zařízení s anténním konektorem určených pro 
přenos dat (a hovoru) 
Vydání: Duben 1997 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
251. ČSN P I-ETS 300219 
      (87 5014) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES). Pozemní pohyblivá 
služba. Technické vlastnosti a podmínky zkoušek rádiového 
zařízení vysílajícího signály vyvolávající specifickou odezvu v 
přijímači 
Vydání: Srpen 1995 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
252. ČSN ETS 300224 
      (87 5019) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES). Služba místního 
pagingu. Technické a funkční vlastnosti systémů místního 
pagingu, včetně metod měření 
Vydání: Srpen 1995 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
253. ČSN ETS 300296 
      (87 5025) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES). Pozemní pohyblivá 
služba. Technické vlastnosti a podmínky zkoušek rádiových 
zařízení s integrální anténou, určených převážně pro 
analogový přenos řeči 
Vydání: Leden 1996 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
254. ČSN ETS 300341 
      (87 5027) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES). Pozemní pohyblivá 
služba. Technické vlastnosti a podmínky zkoušek rádiového 
zařízení s integrální anténou, vysílajícího signály vyvolávající 
specifickou odezvu v přijímači 
Vydání: Červen 1996 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
255. ČSN ETS 300454 ed.1 
      (87 5036) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Širokopásmová 
zvuková vedení - Technické vlastnosti a zkušební metody 
Vydání: Březen 1997 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
256. ČSN ETS 300390 ed. 1 
      (87 5041) 

Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Pozemní 
pohyblivá služba - Technické vlastnosti a zkušební podmínky 
rádiových zařízení s integrální anténou určených pro přenos 
dat (a hovoru)



Vydání: Únor 1997 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

   
257. ČSN ETS 300072 
      (87 7505) 

Koncová zařízení (TE). Protokol prezentační vrstvy videotexu. 
Syntaxe dat prezentační vrstvy videotexu 
Vydání: Červen 1995 
Změna A1 
Vydání: Leden 1998 

  
 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 



 
Opravy chyb 
 
ČSN EN ISO 10209-2       Technické výkresy - Terminologie- Část 2: Metody promítání 
 (01 3101)                                          Vydání: Prosinec 1997 
 
Na titulní straně se opravuje datum vydání přejímané normy EN ISO 10209-2:1994 na správně 
 EN ISO 10209-2:1996 
 
ČSN EN 60730-1  Automatická elektrická řídicí zařízení pro   
(36 1960)   domácnost a podobné účely - Část 1: Všeobecné     
    požadavky 
    (mod IEC 730-1:1993) 
    Vydání Duben 1997 
 
Na titulní straně se opravuje úvodní text takto: 
,,Tato norma je identická s EN 60730-1:1995 a opravou z dubna 1997. 
This standard is identical with EN 60730-1:1995 and its Corrigendum of April 1997.“ 
ČSN  70 4039   Laboratorní varné sklo - Kuželové baňky 
                                            Vydání: Září 1997  
                                           
Na straně 3 se v prvním sloupci v tabulce 1 opravuje “Jmenovitý bojem“ na správně: “ Jmenovitý objem“. 
 
Na straně 4 se v prvním sloupci v tabulce 2 opravuje “Jmenovitý bojem“ na správně: “ Jmenovitý objem“. 
                                                                                                                                                                                                                      
Na straně 5 se v druhém sloupci v tabulce 3 opravuje v názvu “úzkohrdlá“ na správně: “širokohrdlá“. 
 
ČSN 75 6261   Dešťové nádrže 
    Vydání: Listopad 1997 
 
Na str. 3 v kapitole 2 Normativní odkazy a na str. 15 v odkaze5) pod čarou měníme TNV 75 6925 na  
TNV 75 6911. 
Na str. 7 v kapitole 7.2.3., osmý řádek ze spoda, změňte obyv/ha na obyvatel/ha. 
 
ČSN EN 28692           Jakost vod - Zkouška inhibice růstu sladkovodních řas - Scenedesmus                      
(75 7740)                      subspicatus a  Selenastrum capricornutum (ISO 8692:1989) 
                                      Vydání: Září 1995 
  
Na  straně 9 se opravuje vzorec v článku 8.2.1 pro výpočet plochy A takto: do druhého členu rovnice  se před 
No  doplňuje „2“. 
 
ČSN EN ISO 6341    Jakost vod - Zkouška inhibice pohyblivosti  Daphnia 
 (75 7751)   magna Straus  (Cladocera, Crustacea) -Zkouška akutní 
    toxicity 
                                     Vydání: Prosinec 1997 
 
Na straně 3 se opravuje u anglického, francouzkého a německého názvu normy rok vydání 
mezinárodní normy ISO 6341 na „1996“. 
 
 
 
 
 



ČSN EN 420    Ochranné rukavice - Všeobecné požadavky 
(83 2300)            Vydání: Leden 1996 
 
Na straně 13 se opravuje text článku 6.5.3.2, 1.věta takto: 
„Po zvážení se upravený vzorek umístí na spodní přírubu zkušebního přístroje, který je již naplněn 50 cm3 
vody „. 
 
ČSN EN 388    Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům 
(83 2350)            Vydání: Únor 1996 
 
Na straně 12 se opravuje v obrázku 5 „HCR“ na „HRC“. 
Na straně 16 se opravuje konec poslední věty článku 6.6.6 takto: „měrný odpor v Ωcm“. 
 
ČSN EN 344          Požadavky a zkušební metody na bezpečnostní,   
(83 2500)   ochrannou a pracovní  obuv pro profesionální použití 
                                 Vydání:Únor 1995 
 
Na straně 17, v tabulce 8, ve druhém sloupci se opravuje ISO 2030:1973 na ISO 2023:1973. 
 Na straně 19, v tabulce 11, ve třetím sloupci se opravuje „Maximální“ na „Minimální“ a v 
článku 4.6.2 se mění rok vydání ISO 4045 na 1977. 
Na straně 42, v tabulce 13 se opravuje 5.řádka ,první sloupec takto: dvojitá nit, počet zákrutů na  
1 m a v 2.řádce, druhém sloupci  se mění „R36 tex/2“ na „R63 tex/2“. 
Na straně 51, v článku A.2.2.1.2, v .řádku se mění „přípravky“ na „přípravku“. 
 
ČSN EN 21942-4  Stomatologie - Stomatologický slovník - Část 4: Stomatologické 
(84 0004)   vybavení 
    (idt ISO 1942-4:1989) 
    Vydání: Březen 1997 
  
Na titulní straně v "Nahrazení předchozích norem " místo původního textu platí následující text: Touto normou 
spolu s ČSN EN 21942-1 a ČSN EN 21942-3 se nahrazuje část ČSN 84 0004 Stomatologické a zubotechnické 
zariadenie - Názvy a definice, schválená 28.3.1985. 
 
UPOZORNĚNÍ  REDAKCE 
 
Ve Věstníku č. 10/1997  došlo k záměně titulních stran v Oznámení o veřejném projednání návrhů evropských 
norem a Oznámení o schválených evropských normách a jiných dokumentech. Titulní strana na str. č. 117  patří na 
stranu č. 123 o naopak. Za tuto záměnu se technické veřejnosti omlouváme. 
 
 



4. AKREDITACE 

OZNÁMENÍ 
Českého institutu pro akreditaci 

ze dne 15. listopadu 1997, 
o vydání osvědčení o akreditaci 

 Český institut pro akreditaci na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na 
výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16 odst. 1 cit. 
zákona od 21.10. do 31.10.1997 

A. Vydaná osvědčení o akreditaci  

1. zkušební laboratoře 

registrační číslo 
 
1018.5 - Technický a zkušební ústav stavební Praha                      
            osvědčení čj. 124/97 z 24.10.1997, platnost do 31.01.2001  (změna osvědčení) 
            Předmět akreditace: zkoušení stavebních materiálů, hmot, dílců, výrobků, mostů, konstrukcí a objektů                                        
            adr.:Prosecká 76, 190 00 Praha 9                                     
            tel.:02/8591041-9         fax:02/8587567         kontakt:Ing. Miroslav Šťastný a Ing. Václav Kučera, CSc.             
 
1031.2 - Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha s. p.                
            osvědčení čj. 126/97 z 24.10.1997, platnost do 31.10.2001 (změna osvědčení) 
            Předmět akreditace: zkoušky dřeva, výrobků dřevařského průmyslu, oken a dveří, nátěrových hmot a 

lepidel; zkoušky chemických prostředků na ochranu dřeva a účinnosti ochrany proti biotickým škůdcům a 
ohni                   

            adr.:Borská 471, 262 72 Březnice                                     
            tel.:0306/982401          fax:0306/111 71                      kontakt:Ing. Božena Kosatíková                                   
 
1044  - Krajská hygienická stanice 
            osvědčení čj. 122/97 z 24.10.1997, platnost do 31.12.2001 (změna osvědčení) 
            Předmět akreditace: chemické, mikrobiologické a biologické zkoušky všech typů vod a výluhů, ovzduší, 

poživatin, odpadů a půd, kosmetiky a předmětů hygienického zájmu, biologických materiálů a sterilizace a 
desinfekce 

            adr.:Schneiderova 32, 370 71 České Budějovice 
            tel.:038/6460270          fax:038/60322                         kontakt:Ing. Jan Votava, CSc.  
                                                                                                             Ing. Marie Hrbková                   
 
1170 - ODS - Dopravní stavby Ostrava, a.s.                            
           osvědčení čj. 121/97 z 24.10.1997, platnost do 30.11.2000 
            Předmět akreditace: zkoušky betonu, kameniva, zemin a podkladních vrstev                 
            adr.:Starobělská 56, 704 16 Ostrava - Zábřeh                         
            tel.:069/6116320,6709450  fax:069/235823,6709344   kontakt:Ing. Jiří Kaňa                                               
 
1171 - Ministerstvo financí ČR - Generální ředitelství cel            
            osvědčení čj. 127/97 z 24.10.1997, platnost do 30.11.2000 



            Předmět akreditace: chemické a fyzikálně-chemické zkoušky lihu, ovocných šťáv, alkoholických nápojů a 
ropných derivátů                                       

            adr.:Voctářova 9, 180 00 Praha 8                                     
            tel.:02/683 7850          fax:02/683 7850                       kontakt:Ing. Josef Holub                                             

2. Kalibrační laboratoře 
 
2240 - Lisovny nových hmot, a. s.                                     
           osvědčení čj. 123/97 z 24.10.1997, platnost do 28.02.1999 (změna osvědčení) 
            Předmět akreditace: kalibrace pracovních měřidel nestanovených v oborech měření délka,  rovinný úhel a 

tlak                                                  
            adr.:Jesenická 308, 793 26 Vrbno pod Pradědem                        
            tel.:0646/52611-8         fax:0646/52145                      kontakt:Zdenka Polešovská                                            

3. Certifikační orgány 
 
3025 - TREZOR TEST s.r.o.                                              
            osvědčení čj. 125/97 z 24.10.1997, platnost do 30.06.1999 (změna osvědčení) 
            Předmět akreditace: certifikace výrobků z hlediska průlomové odolnosti mechanických  zábranných systémů                             
            adr.:Na Vršku 67, 250 67 Klecany                                     
            tel.:02/6603 2916         fax:02/860220                        kontakt: 

B. Osvědčení o akreditaci zkušebních laboratoří, jejichž platnost skončila 
 
1058.7 - Česká zemědělská a potravinářská inspekce                      
            osvědčení čj. 070/94 z 11.10.1994, platnost do 31.10.1997 
            Předmět akreditace: zkoušky zemědělských a potravinářských výrobků                       
            adr.:ČS. armády 1194, 390 03 Tábor                                   
            tel.:0361/33561            fax: 0361/32727                     kontakt:Ing. Josef Kubart 

 
1078 - Výzkumný ústav pro hnědé uhlí, a.s.                            
            osvědčení čj. 067/94 z 16.09.1994, platnost do 31.10.1997 
            Předmět akreditace: chemické rozbory, měření imisí, stanovení radonu v ovzduší, zjišťování vlastností 

hornin, měření hluku strojů a zařízení v životním a pracovním prostředí                                                
            adr.:Budovatelů 2830, 434 37 Most                                    
            tel.:035/620-8646,-8601   fax:035/25740                    kontakt:Ing. Oldřich Klimecký, CSc.                                  

C. Doplnění seznamu zkušebních laboratoří akreditovaných k 31.8.1997 
vydaného sdělením Českého institutu pro akreditaci ze dne 1. září 1997 (Věstník č. 11/1997) 

 
1156 - Třinecké železárny, a.s. 
            osvědčení čj. 102/97 z 08.08.1997, platnost do 30.04.2000 
            Předmět akreditace: provádění zkoušek chemického složení, mechanických zkoušek a metalografických 

zkoušek vzorků vsázkových a hutních materiálů, meziproduktů, taveb a hutních výrobků 
            adr.:739 70 Třinec 
            tel.:0659/432091          fax:0659/21831                      kontakt:Ing. Stanislav Zielina 
 

 
 

Náměstek  ředitele: 
Ing. Badal, v.r. 



5. OSTATNÍ 
 

Oznámení  
 

Informačního střediska WTO o notifikacích Členů  
 

Dohody o technických překážkách obchodu WTO, 
 

 Dohody mezi státy ESVO a ČR a  smluvních stran Smlouvy  
 

mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky 
 

 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO   oznamuje, že v 

říjnu a listopadu 1997  notifikovali Členové Dohod a smluvní strany Smlouvy dále uvedené návrhy technických 

předpisů, norem a postupů posuzování shody. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů je možné si 

vyžádat  prostřednictvím IS WTO (World Trade Organization - Světová obchodní organizace) na adrese: 

 

 Úřad  pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

 Informační středisko WTO 

 Biskupský dvůr č. 5, 113 47  Praha 1 

 tel/fax  2324564 

 

 

V Praze  19.11.1997 
 
 

Pověřena řízením ÚNMZ: 
Ing. Horáková ,v.r.  

 
 
 
 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad, jazyk 
dokumentu, počet stran dokumentu ). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad ) 

97.501 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Radar equipment and turn coordinators for inland navigation vessels. Radiolokační 
zařízení a koordinátory otáčení pro vnitrozemskou navigaci plavidel. 
1995 Regulation Amending the Regulation Governing Radar Equipment and Turn 
Coordinators. Nařízení z roku 1995 doplňující Nařízení pro radiolokační zařízení a 
koordinátory obratu. 
 

  
97.502 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 

The requirements are applicable to waste. Rules are laid down as regards the 
composition of building and demolition waste and residues from the processing of 
this waste. Požadavky platné pro odpad. Jsou stanovena pravidla týkající se složení 
stavebního a demoličního odpadu a zbytků při zpracovávání tohoto odpadu. 



výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

Draft Regulation Regarding Enactment of the Regulation on Building and Demolition 
Waste which Cannot be Reused (Regulation on Building and Demolition Waste 
which cannot be Reused). Návrh nařízení týkající se ustanovení Nařízení o stavebním 
a demoličním odpadu, který nelze recyklovat (Nařízení o stavebním a demoličním 
odpadu, který nelze recyklovat). 
 

  
97.503 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The requirements apply to building and demolition waste which cannot be reused. 
Požadavky platné pro stavební a demoliční odpad, který nelze recyklovat. 
Regulation on the Logo for Building and Demolition Waste which Cannot be Reused. 
Nařízení o logu pro stavební a demoliční odpad, který nelze recyklovat. 

  
97.504 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 
 

The Regulation relates to waste. Pursuant to the Environmental Management Act, the 
dumping of waste outside of an establishment is forbidden.... Nařízení platné pro 
odpad. Podle Zákona o ochraně životního prostředí je vyvážení odpadu mimo řízené 
skládky zakázáno...  
Draft Regulation Establishing Category Divisions for Dredging. Návrh Nařízení 
zakládají rozdělení bagrování odpadu do kategorií. 

  
97.505 
23.9.1997 
Egyptská arabská 
republiky / Egyptská 
organizace pro 
normalizaci a kontrolu 
jakosti 
 

Cigarettes. Cigarety. 
Minister of Health Decree No. 2 89/1997 (1 page, in Arabic). Výnos ministerstva 
zdravotnictví č. 2 89/1997 (1 strana, v arabštině).  

  
97.506 
23.9.1997 
Švýcarsko / Federální 
úřad veřejného zdraví 

Watches (that do not comply with ISO norms), optical instruments, compasses, 
smoke detectors, overvoltage protectors, radio tubes, welding electrodes. Hodinky (jež
nesplňují ISO normy), optické přístoje, kompasy, detektory kouře, chrániče před 
přepětím, elektronky, svařovací elektrody. 
Ordinance on the Approval of Products Containing Radioactive Substances. Vyhláška 
o schvalování výrobků obsahujících radioaktivní látky. 

  
97.507 
24.9.1997 
Kolumbie / Národní rada 
pro normy a jakost 

Food products. Potravinářské výrobky. 
Draft Request to Give Mandatory Force to Colombian Technical Standard NTC-512-
1 ( Fourth Update), "Food Industries. Labelling Part 1. General Standard " (13 pages). 
Návrh žádosti na zezávaznění kolumbijské technické normy NTC-512-1 (čtvrtá 
aktualizace), „Potravinářský průmysl. Označení část 1. Všeobecná norma“ (13 
stran). 
 

  
97.508 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany příroda a 
rybolovu 

Preserved vegetables and fruit. Nakládaná zelenina a ovoce. 
Implementation Decree 1994/1 Regulation PGF 1981 for Preserved Vegetables. 
Prováděcí vyhláška 1994/1 Nařízení PGF 1981 o nakládané zelenině. 

  



97.509 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

a) Ocean-going ships weighing 1600 tonnes or more the building of which is 
completed on or after 1 August 1987; b) measuring apparatus for measuring the noise 
level on board ships; c) hearing protection for use on board ships. a) Zaoceánské lodě 
vážící 1600 tun či více, jejichž stavba byly dokončena po 1. srpnu 1987 (včetně); b) 
měřičí přístroje pro měření hladiny hluku na palubě lodí; c) chrániče sluchu k použití 
na palubě lodí. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
213/1987 (Regulations on Noise Levels on Board Ships). Oznámení lodnímu 
průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 213/1987 (Nařízení o hladině 
hluku na palubě lodí). 
 

  
97.510 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Accumulators used as a back-up power supply for radio equipment on board ocean-
going ships. Akumulátory užívané jako rezervní zdroje energie pro radiová zařízení 
na palubách zaoceánských lodí. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
282/1992 ( Accumulators Used as a Back-Up Power Suplly for Radio Equipment). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 282/1992 
(Akumulátory užívané jako rezervní zdroje energie pro radiová zařízení). 
 

  
97.511 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Automatic steering equipment on board ocean-going ships. Zařízení pro automatické 
řízení zaoceánských lodí. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
286/1992 (Operational and General Requirements Relating to Automatic Steering 
Equipment). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu 
č.286/1992 (Provozní a všeobecné požadavky vztahující se na zařízení pro 
automatické řízení). 
 

  
97.512 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Emergency electrical power supply on board fishing vessels the length of which is 
less than 24 metres. Pohotovostní zdroje energie na palubě rybářských lodí s délkou 
menší než 24 m. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
1/1989 (Emergency Electrical Power Supply on Board Fishing Vessels the Length of 
which is Less than 24 metres, and the Master Electrical Power Supply of which 
is......). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č.1/1989 
(Pohotovostní zdroje energie na palubě rybářských lodí s délkou menší než 24 m, a 
hlavní zdroje energie...). 

  
97.513 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Portholes, deadlights and windows on board fishing vessels. Kruhová okna, pevně 
zasklená okna a okna na palubě rybářských lodí. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Trade Amending the Notice to the Deep-Sea Fishing 
Trade No. 9/1989 (Provisions for Portholes, Deadlights and Windows). Oznámení 
obchodních organizací pro hlubokomořský  rybolov doplňující Oznámení obchodních 
organizací pro hlubokomořský rybolov č. 9/1989 (Ustanovení pro kruhová okna, 
pevně zasklená okna a okna).  

  
97.514 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Automatic steering equipment on board fishing vessels. Zařízení pro automatické 
řízení rybářských lodí. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending the Notice to the Deep-Sea 
Fishing Industry No. 66/1992 (Operational and General Requirements for Automatic 
Steering Equipment). Oznámení hlubokomořského rybářského průmyslu doplňující 
Oznámení hlubokomořského rybářského průmyslu č. 66/1992 (Provozní a všeobecné 
požadavky na zařízení pro automatické řízení). 



  
97.515 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Navigation bridge on board fishing vessels built on or after the entry into force of the 
present Notice. Navigační můstek na rybářských lodích postavených po vstupu 
(včetně) současného Oznámení v platnost. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending the Notice to the Deep-Sea 
Fishing Industry No. 71/1992 (Provision on Visibility from the Navigation Bridge). 
Oznámení hlubokomořského rybářského průmyslu doplňující Oznámení 
hlubokomořského rybářského průmyslu č.71/1992 (Ustanovení o viditelnosti z 
navigačního můstku). 
 

  
97.516 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The requirements apply to waste. The decree stipulates when waste are deemed 
hazardous waste and designates used oil as a waste. Požadavky platné pro odpad. 
Vyhláška obsahuje kriteria pro určení, kdy se odpad považuje za nebezpečný, a 
označuje použitý olej za odpad. 
Draft Decree Designating Hazardous Waste and Used Oil (Decree Designating 
hazardous Waste). Návrh výnosu označující nebezpečný odpad a použitý olej (Výnos 
označující nebezpčený odpad). 

  
97.517 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The Decree relates to waste. The Decree prescribes a dumping ban for various 
categories of waste. Výnos týkající se odpadu. Výnos předepisuje zákaz vyvážení na 
skládku některých kategorií odpadu. 
Draft Decree Governing a Dumping Ban Within Establishments for Designated 
Categories of Waste (Decree on Dumping Ban for Waste). Návrh výnosu určujícího 
zákaz  skladování odpadu v rámci skládek pro určené kategorie odpadu (Výnos o 
zákazu vyvážení odpadu). 
 

  
97.518 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The requirements apply to waste. They relate to category 0,1 and 2 dredging, asphalt 
and concrete granules produced by grinding or milling, sieved sand and blasting grit. 
Požadavky platné pro odpad. Vztahují se na kategorie bagrování 0, 1 a 2, na 
asfaltové a betonové granule vyráběné drcením a mletím, prosévaný písek a ocelový 
písek. 
Draft Decree Relating to Exemptions from the Ban on Dumping Outside of 
Establishments ( Decree relating to Exemptions from the Ban on Dumping Outside of 
Establishments). Návrh výnosu týkajícího se výjimek ze zákazu skladování odpadu 
mimo zařízení k uskladňování (Výnos týkající se výjimek ze zákazu skladování odpadu 
mimo zařízení k uskladňování). 
 

  
97.519 
24.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The requirements apply to waste. On the basis of the Decree banning the dumping of 
waste, a ban exists on the dumping of washable blasting grit. The regulation indicates 
the point at which used blasting grit (waste) is polluted to such an extent that it cannot 
be used once again as blasting grit. Požadavky se vztahují na odpad. Na základě 
Výnosu zakazujícího skladování odpadu, existuje zákaz skladování vymyvatelného 
ocelového písku. Nařízení označuje případ, kdy použitý ocelový písek (odpad) je 
znečištěn do takové míry, že jej nelze znovu jako ocelový písek použít. 
Draft Regulation on Non-Washable Blasting Grit. Návrh nařízení o nevymyvatelném 
ocelovém písku. 

  
97.520 
29.9.1997 
Francie / Ministerstvo 
hodpodářství, financí a 
průmyslu - Oddělení pro 

Electric power.  Elektrická energie. 
Order on Technical Conditions for Attachment to the Public Network of Electric 
Power Generators with an Installed Capacity of 1 MW or More (24 pages). Nařízení 
o technických podmínkách připojení k veřejné síti elektrických generátorů s 
instalovanou kapacitou 1 MW nebo více (24 stran). 



plyn, elektrickou energii 
a uhlí 
 
  
97.521 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Dangerous household waste vehicle ("chemocar") and packaging. Vozidlo pro 
nebezpečný odpad z domácností („chemocar“) a obaly. 
Regulation on the Transport of Dangerous Household Waste 1994.  Nařízení z roku 
1994 o přepravě nebezpečného odpadu z domácností. 

  
97.522 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Electrical equipment on board ocean-going ships. Elektrická zařízení na palubě 
zaoceánských lodí. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
204/1986 (Further rules for Electrical Equipment). Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 204/1986 (Další pravidla pro elektrická 
zařízení). 
 

  
97.523 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Provisions relating to the layout, safety and inspection of temporarily unmanned 
engine installations on board ocean-going ships which are large vessels. Small vessels 
includes all ships:... Ustanovení týkající se konstrukce, bezpečnosti a inspekce 
dočasně neobsluhovaných strojních instalací na palubě zaoceánských lodí,  které jsou 
klasifikovány jako velká plavidla. Malá plavidla zahrnují všechny lodě:... 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
274/1992 ( Directives and Check-lists with regard to Temporarily Unmanned Engine 
Rooms on Board Ships which are Classed as Large Vessels). Oznámení lodnímu 
průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 274/1992 (Směrnice a kontrolní 
seznamy týkající se konstrukce, bezpečnosti a kontroly dočasně neobsluhovaných 
strojoven na palubě lodí,  jež jsou klasifikovány jako velká plavidla). 
 

  
97.524 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Prototypes of fire-resistant constructions on board ocean-going vessels. Prototypy 
ohnivzdorných kontrukcí na palubě zaoceánských plavidel. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
306/1995 (Assesment, Testing and Inspection of Prototypes of Fire-Resistant 
Constructions). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu 
č.306/1995 (Posouzení, přezkušování a kontrola prototypů ohnivzdorných 
konstrukcí). 
 

  
97.525 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Chemical tankers built before 1 July 1986, which are used for the transport of 
hazardous or harmful liquid substances, but not crude oil and oil products. Chemické 
tankery postavené před 1. červencem 1986, které jsou užívány pro přepravu 
nebezpečných či škodlivých kapalin, avšak nikoli surové ropy či ropných produktů. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry no. 
308/1995 (Regulations for Chemical Tankers Built before 1 July 1986). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č.308/1995 (Nařízení pro 
chemické tankery postavené před 1. červencem 1986). 
 

  
97.526 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 

Doors and hatch openings in fishing vessels. Dveře a poklopové otvory na rybářských 
lodích. 
Notice to the Sea Fishing Industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
4/1989 (Watertight Seals on Doors and Hatch Openings). Oznámení rybářskému 



veřejných prací průmyslu doplňující Oznámení rybářskému průmyslu č. 4/1989 (Vodotěsné uzávěry 
na dveřích a poklopových otvorech). 
 

  
97.527 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Removal and pump facilities for water used for washing and for fish waste from fish 
processing areas on board fishing vessels. Nástroje pro odstraňování a odčerpávání 
vody používané pro mytí a pro rybářský odpad v místnostech pro  zpracování ryb na 
rybářských lodích. 
Notice to the Sea Fishing Industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
10/1989 (Removal of Water Used for Washing and for Fish Waste from Fish 
Processing Areas). Oznámení rybářskému průmyslu doplňující Oznámení rybářskému 
průmyslu č. 10/1989 (Odstraňování vody používané pro mytí a pro rybářský odpad z 
míst pro zpracování ryb). 
 

  
97.528 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Anchor equipment on board fishing vessels with a length of 45 metres or more and 
fishing vessels with a length of less than 45 metres. Kotevní zařízení na rybářských 
plavidlech delších než 45 m či více, a rybářských plavidlech kratších než 45 m. 
Notice to the Sea Fishing Industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
11/1989 (Anchor Equipment). Oznámení rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
rybářskému průmyslu č. 11/1989 (Kotevní zařízení). 
 

  
97.529 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Electrical installations on board fishing vessels. Elektrické instalace na rybářských 
lodích. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 17/1989. Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu doplňující 
Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu č. 17/1989. 
 

  
97.530 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Fishing winches on board fishing vessels. Rybářské navijáky na rybářských 
plavidlech. 
Notice to the Sea Fishing Industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
19/1989 ( Fishing Winches). Oznámení rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
rybářskému průmyslu č. 19/1989. 
 

  
97.531 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Materials for the manufacture of inflatable life-rafts. Materiály pro výrobu 
nafukovacích záchranných člunů. 
Notice to the Deep- Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 32/1989(Materials for the Manufacture of Inflatable Life-Rafts). 
Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
hlubokomořskému rybářskému průmyslu č. 32/1989 (Materiály pro výrobu 
nafukovacích záchranných člunů). 
 

  
97.532 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Materials for the manufacture of inflated relief boats. Materiály pro výrobu 
nafukovacích pomocných člunů. 
Notice to the Deep- Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 33/1989(Materials for the Manufacture of Inflated Relief Boats). 
Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
hlubokomořskému rybářskému průmyslu č. 33/1989 (Materiály pro výrobu 
nafukovacích pomocných člunů). 
 

  



97.533 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Rescue aids and facilities on board fishing vessels. Záchranné pomůcky a nástroje na 
rybářských lodích. 
Notice to the Deep- Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 64/1989(Assesment, Testing and Inspection of Rescue Aids and 
Facilities). Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
hlubokomořskému rybářskému průmyslu č. 64/1989 (Posouzení, přezkoušení a 
kontrola záchraných pomůcek a nástrojů). 
 

  
97.534 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Log installations on board fishing vessels. Instalace rychloměru na rybářských 
lodích. 
Notice to the Deep- Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 67/1992 (Operational and General Requirements for Log Installations). 
Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
hlubokomořskému rybářskému průmyslu č. 67/1992 (Provozní a všeobecné 
požadavky na instalaci rychloměru). 
 

  
97.535 
29.9.1997 
Nizozemsko / Rada pro 
nealkoholické nápoje a 
vody 

Soft drinks and waters. Nealkoholické nápoje a vody. 
1997 Regulation Governing Deposits on Packaging from the Wholesale trade with 
the Associated Implementation Decree. Nařízení z roku 1997 o zálohách na obaly z 
velkoobchodu s přičleněným prováděcím výnosem.  
 

  
97.536 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 

Free-range pork, free-range pork meat products, fish, fish products, meat products. 
Vepřové maso z prasat ve volném výběhu, výrobky z vepřového masa z prasat ve 
volném výběhu, ryby, výrobky z ryb, masné výrobky. 
Draft Decree Repealing a Number of Agricultural Quality Decrees. Návrh výnosu 
rušící některé výnosy o jakosti v zemědělství. 
 

  
97.537 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 
 

Milk and milk products. Mléko a mléčné výrobky. 
Draft Decree Withdrawing the Export Monitoring Decree 1957 (Milk and Milk 
Products). Návrh výnosu rušící výnos z roku 1957 o sledování exportu (Mléko a 
mléčné výrobky). 

  
97.538 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 

Treated and processed animal fertilizers, sewage sludge, compost and black soil, 
measuring instruments to determine the mass of liquid animal fertilizers, sampling 
equipment for liquid and solid animal fertilizers. Upravená a zpracovaná živočišná 
hnojiva, splaškové kaly, kompost a černozem, měřicí nástroje na uřčování množství 
kapalných živočišných hnojiv, vzorkovací zařízení pro kapalná a pevná živočišná 
hnojiva. 
Regulation on Determining the Content of Animal and Other Organic Fertilisers. 
Nařízení o určování obsahu živočišných a jiných organických hnojiv. 

  
97.539 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Seagoing sailing ships between 12 and 40 metres intended or used for commercial 
navigation with a maximum of 36 passengers (mostly replicas of historic vessels). 
Zámořské lodě mezi 12 a 40 m délky zamýšlené či využívané pro obchodní plavbu s 
maximálně 36 cestujícími (většinou repliky historických plavidel). 
Regulation Amending the Regulation Governing Passenger Sailing Ships. Nařízení 
doplňující nařízení o osobních lodích. 

  



97.540 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Fixed installed sprinkler systems which use carbon dioxide as the extinguishing 
element on board ocean-going ships. Pevně instalované hasicí systémy (sprinklery) 
využívající oxidu uhličitého jako hasicího média na zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
278/1992 (Construction, Acquisition and Periodic Inspection of Fixed Installed 
Splinkler Systems which Use Carbon Dioxide as the Extinguishing Medium). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu  průmyslu č. 278/1992 
(Stavba, akvizice a kontrola pevně instalovaných hasicích systémů využívajících 
oxidu uhličitého jako hasicí médium). 
 

  
97.541 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Echo sounding equipment for the purposes of navigation on board fishing vessels of 
more than 45 metres in length and less than 45 metres in length. Hloubkoměrové 
zařízení pro navigační účely na rybářských plavidlech delších než 45 m a kratších než 
45 m. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending the Notice to the Deep-Sea 
Fishing Industry No. 65/1992 (Echo Sounders). Oznámení hlubokomořskému 
rybářskému průmyslu doplňující Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu 
č. 65/1992 (Hloubkoměry). 

  
97.542 
29.9.1997 
Nizozemsko / Rada pro 
nealkoholické nápoje a 
vody 
 

Soft drinks and waters. Nealkoholické nápoje a vody. 
First Amendment to the Implementation Decree Governing Compensation for 
Handling Extra Returned Packaging. První dodatek prováděcího výnosu o náhradě za 
vrácené obaly navíc. 

  
97.543 
29.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
zdravotnictví, sociálních 
věcí a sportu 

The three drafts are closely related and cover vinegar, protein products, tinned 
potatoes, tinned vegetables, gravy, mayonnaise, salad cream and wine... Tři návrhy, 
jež jsou úzce spojené a týkají se octa, bílkovinných výrobků, konzervových brambor, 
konzervové zeleniny, masové šťávy, majonézy, salátových zálivek a vína.... 
Three drafts which are closely related: a) Draft Decree repealing nine Decrees...; b) 
Draft Protein Products (Commodities Act) Decree; c) Draft Reserved Designations 
(Commodities Act) Decree. Tři návrhy, jež jsou úzce spojeny: a) Návrh výnosu rušící 
devět výnosů...; b) Návrh výnosu o bílkovinných výrobcích (Zákon o zem. plodinách); 
c) Návrh výnosu o rezervovaných označeních (Zákon o zem. plodinách ). 
 

  
97.544 
2.10.1997 
Švýcarsko / Federální 
úřad veřejného zdraví 

Foodstuffs. Potraviny. 
Modification of One Ordinance Based on the Food Law of 9 October 1992 (Food 
Ordinance). Úprava jedné vyhlášky výcházející ze zákona o potravinách z 9. října 
1992 (Vyhláška o potravinách). 
 

  
97.545 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 29.120.40, HS 85.36. 
Manually Operated Switches for Appliances (14 pages, available in English and 
Afrikaans). Ručně ovládané vypínače pro spotřebiče (14 stran, v angličtině a v 
afrikánštině). 

  
97.546 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 29.120.40, HS 85.36 
Manually Operated Switches for Fixed Installations (14 pages, available in English 
and Afrikaans). Ručně ovládané vypínače pro pevně připojené instalace (14 stran, v 
angličtině a v afrikánštině). 



 
  
97.547 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 29.120.30, HS 85.36 
Plugs, Socket-Outlets and Socket-Outlet adaptors (7 pages, available in English and 
Afrikaans). Zásuvky, zástrčky a adaptéry (7 stran, v angličtině a v afrikánštině). 

  
97.548 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 29.120.30, HS 85.36 
Appliance Couplers (67 pages, available in English and Afrikaans). Spojky spotřebičů 
(67 stran, v angličtině a v afrikánštině). 

  
97.549 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 43.080.20, HS 87.02 
New Motor Vehicles of Category M2 and M3 (13 pages , available in English and 
Afrikaans). Nová motorová vozidla kategorie M2 a M3 (13 stran, v angličtině a v 
afrikánštině). 

  
97.550 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 

ICS: 43.080.01, HS 87.04 
New Motor Vehicles of Category N1 (13 pages , available in English and Afrikaans). 
Nová motorová vozidla kategorie N1 (13 stran, v angličtině a v afrikánštině).  

  
97.551 
30.9.1997 
Jižní Afrika / 
Ministerstvo obchodu a 
průmyslu 
 

ICS: 43.080.10, HS 87.04 
New Motor Vehicles of Category N2 and N3 (11 pages , available in English and 
Afrikaans). Nová motorová vozidla kategorie N2 a N3 (11 stran, v angličtině a v 
afrikánštině).  

  
97.552 
2.10.1997 
Mexiko / Ministerstvo 
zemědělství, živočišného 
a zemědělského rozvoje 
 

Vaccines, antigens and reagents. Vakcíny, antigeny a reagenty. 
Draft Mexican Official Standard NOM-055-ZOO-1995, Minimum Requirements for 
the Preparation of Vaccines Used in the Prevention, Control and Eradication of Avian 
Influenza (8 pages). Návrh mexické státní normy NOM-055-ZOO-1995, minimální 
požadavky na přípravu vakcín užívaných pro prevenci, kontrolu a vymýcení ptačí 
chřipky. 

  
97.553 
2.10.1997 
Mexiko / Ministerstvo 
zdravotnictví 
 

Cereals and cereal products. Obilniny a obilné produkty. 
Draft Mexican Official Standard NOM-147-SSA1-1996, Goods and Services. Návrh 
mexické státní normy NOM-147-SSA1-1996, Zboží a služby. 

  
97.554 
2.10.1997 
Mexiko / Ministerstvo 
zemědělství, živočišné 
výroby a zemědělského 
rozvoje 

Ixodicides for bovine use. Ixodicidy pro použití u hovězího dobytka. 
Draft Amendment to Mexican Official Standard NOM-006-ZOO-1993. Biological 
Effectiveness Requirements for Ixodicides for Bovine Use and Test Methods (1 page 
). Návrh doplňku mexické státní normy NOM-006-ZOO-1993. Požadavky na 
biologickou účinnosti ixodicidů pro použití u hovězího dobytka, a metody testování. 
 

  
97.555 
30.9.1997 

Inland navigation ships. Lodě pro vnitrozemskou plavbu. 
Regulation Amending the Regulation of 12 April 1988, No. S/J 3071/88, Containing 



Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Rules Relating to the Layout and Equipment of Ships on Inland Waterways 
(Government Gazette 96). Nařízení doplňující nařízení z 12. dubna 1988, č. S/J 
3071/88, obsahující pravidla pro projektování a zařízení lodí pro plavbu na 
vnitrozemských vodních cestách (Vládní věstník 96). 
 

  
97.556 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Open-topped round-trip boats with a length of less than 20 metres. Čluny pro okružní 
výlety bez horního zakrytí, o délce menší než 20m. 
Regulation Amending the Regulation of 20 December 1990 on Safety Provisions for 
Open-Topped Round-Trip Boats (Goverment Gazette 248) (Regulation on Open-
Topped Round-Trip Boats). Nařízení doplňující nařízení z 20. prosince 1990 o 
bezpečnostní opatřeních pro čluny pro okružní výlety bez horního zakrytí (Vládní 
věstník 248) (Nařízení o člunech pro okružní výlety, bez horního zakrytí). 
 

  
97.557 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Fishing vessels. Rybářské lodě. 
Notice to the Sea Fishing Industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
14/1989 (Bow Height). Oznámení rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
rybářskému průmyslu č. 14/1989 (výška lodní přídě). 
 

  
97.558 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Symbols for the designation of life-saving equipment and facilities on board all 
ocean-going ships and all ocean-going ships the building of which was completed on 
or before 1 January 1988 and passenger ships. Symboly pro označování záchranného 
vybavení a pomůcek na všech zaoceánských lodích, jejichž konstrukce byla 
dokončena před 1. lednem 1988 (včetně) a na osobních lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
268/1990 (Symbols for the Designation of Life-Saving Equipment and Facilities). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 268/1990 
(symboly pro označování záchranného vybavení a pomůcek). 

  
97.559 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Portholes, light frames and frames on board ocean-going ships. Pevně zasklená okna 
a rámy na zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
269/1990 (Regulations for Portholes, Light Frames and Frames). Oznámení lodnímu 
průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 269/1990 (Nařízení o pevně 
zasklených oknech a rámech). 
 

  
97.560 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Sea-worthy ships which are not off-shore supply ships or unmanned pontoons for the 
transport of deck cargo. Námořní lodě, které nejsou námořní zásobní lodě či pontony 
bez posádky pro přepravu palubního nákladu. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
279/1992 (Stability of Sea-Worthy Ships which are not Off-Shore Supply Ships or 
Unmanned Pontoons for the Transport of Deck Cargo. Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 279/1992 (Stabilita námořních lodí, které 
nejsou námořní zásobní lodi či pontony bez posádky pro přepravu palubního 
nákladu). 
 

  
97.561 
30.9.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Rescue equipment and provisions on board ocean-going ships. Záchranné vybavení a 
záchranná opatření na zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
293/1992 (Assessment, Testing and Inspection of Rescue Equipment and Provisions). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 293/1992 



(Posouzení, zkoušení a kontroly záchranného vybavení a záchranných opatření). 
 

  
97.562 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Electrically operated elevators intended for persons on board ocean-going ships. 
Elektricky ovládané osobní výtahy na zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
294/1992 (Regulations Governing Ellectrically Operated Elevators Intended for 
Persons on Board Ships). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu 
průmyslu č. 294/1992 (Nařízení o elektricky ovládaných osobních výtazích na 
lodích). 

  
97.564 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Ships transporting bulk cargo, irrespective of tonnage; Ships transporting packaged 
dangerous substances, irrespective of tonnage. Lodě přepravující hromadný náklad 
bez ohledu na tonáž; Lodě přepravující balené nebezpečné látky bez ohledu na tonáž.
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
312/1996 (29th Amendment to the Guide Book on Dangerous Substances and 7th 
Amendment to the Guide Book on Jettisoned Cargo). Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 312/1996 (29. doplněk Pokynů o 
nebezpečných látkách a 7. doplněk Pokynů o svrhnutí nákladu do moře). 
 

  
97.565 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
  

Fishing vessels. Rybářská plavidla. 
Notice to the sea Fishing industry Amending Notice to the Sea Fishing Industry No. 
12/1989 (Stability). Oznámení rybářskému průmyslu doplňující Oznámení 
rybářskému průmyslu č. 12/1989 (Stabilita). 

  
97.566 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Appliances and instruments on board fishing vessels which may influence magnetic 
compass indications. Spotřebiče a přístroje na rybářských plavidlech, jež mohou 
ovlivnit ukazování magnetického kompasu. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
18/1989 (Influence of Apparatus and Equipment on Magnetic Compass Readings. 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 18/1989 
(Vliv přístrojů a zařízení na údaje magnetického kompasu). 
 

  
97.567 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Radar equipment and automatic radar-plotting-apparatus on board fishing vessels. 
Radiolokační zařízení a přístroj na automatické vynášení údajů radiolokátoru na 
rybářských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry 
No.53/1989 (Operation and General Requirements Governing Radar Equipment and 
Automatic Radar-Plotting-Apparatus). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující 
Oznámení lodnímu průmyslu č. 53/1989 (Provozní a všeobecné požadavky na 
radiolokační zařízení a přístroje na automatické vynášení údajů radiolokátoru). 
 

  
97.568 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Gyrocompasses for the purpose of navigation on board fishing vessels. Gyrokompasy 
pro účely navigace rybářských lodí. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 68/1992 (Gyrocompasses). Oznámení hlubokomořskému rybářskému 
průmyslu doplňující Oznámení hlubokomořskému rybářskému  průmyslu č. 68/1992 
(Gyrokompasy). 
 

  



97.569 
6.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Prototypes of fire-resistant constructions on board fishing vessels. Prototypy 
ohnivzdorných  konstrukcí na rybářských lodích. 
Notice to the Deep-Sea Fishing Industry Amending Notice to the Deep-Sea Fishing 
Industry No. 72/1995 (Assesment, Testing and Inspection of Prototypes of Fire-
Resistant Constructions). Oznámení hlubokomořskému rybářskému průmyslu 
doplňující Oznámení hlubokomořskému rybářskému  průmyslu č. 72/1995 
(Posouzení, zkoušení a kontrola prototypů ohnivzdorných konstrukcí). 
 

  
97.570 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Ocean-going ships (with the exclusion of fishing vessels), ship equipment for ocean-
going ships (with the exclusion of fishing vessels). Zaoceánské lodě (s výjimkou 
rybářských plavidel), lodní zařízení pro zaoceánské lodě (s výjimkou rybářských 
plavidel). 
Decree Amending the 1965 Shipping Decree. Výnos doplňující lodní výnos z roku 
1965. 

  
97.571 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Ferries on smaller waterways (freshwater ferries). Převozní lodě na menších vodních 
cestách ( převozní lodě). 
Regulation Amending the Regulation on Ferries). Nařízení doplňující nařízení o 
převozních lodích. 

  
97.572 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Tour barges less than 30 metres in length designed for tours of the canals of 
Amsterdam. Nákladní čluny o délce menší než 30 m určené pro jízdy po 
amsterdamských kanálech. 
Regulation Amending the Regulation Governing Tour Barges of the Type Used on 
the Canals of Amstredam. Nařízení doplňující nařízení o typech nákladních člunů 
užívaných na amsterdamských kanálech. 
 

  
97.573 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Vehicles, tanks and container tanks intended for the transportation of dangerous 
substances. Vozidla, nádrže a zásobní nádrže pro převoz nebezpečných látek. 
Regulation Governing State Inspection Regulations for the Overland Transportation 
of Dangerous Substances  1990 (Dutch Designation: RVLG '90). Nařízení z roku 
1990 stanovující pravidla státní inspekce pro pozemní převoz nebezpečných látek 
(Holandské označení: RVLG ´90). 

  
97.574 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Packaging, telecommunications provision, containers (reservoirs). Obaly, 
telekomunikační opatření, zásobníky.  
Regulation Amending the Regulation Governing the Transportation by Rail of 
Dangerous Substances 1997 (VSG). Nařízení z roku 1990 doplňující nařízení o 
železničním převozu nebezpečných látek (VSG). 
 

  
97.575 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Gas tankers, built or modified between (globally reproduced): 1976 and 1986. 
Plynové nádrže postavené či upravené mezi 1976 a 1986. 
Notice to the Shipping Industry Amending notice to the Shipping Indutry No. 
198/1986 (Regulations Governing the Construction and Equipment of Gas Tankers). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu  průmyslu č. 198/1986 
Nařízení o konstrukci a vybavení plynových nádrží) 
. 

  
97.576 
1.10.1997 
Nizozemsko / 

Watch alarm installations on board ocean-going ships which are not small vessels... 
Bezpečnostní systémy na zaoceánských lodích, které nejsou malé lodě... 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 



Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

234/1988 (Watch Alarm Installations for Ships which are not Fishing Vessels). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu  průmyslu č. 234/1988 
(Bezpečnostní systémy pro lodě, které nejsou rybářské lodě). 
 

  
97.577 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Special purpose ships built or modified on or after 1 March 1990. Lodě pro zvláštní 
účely postavené či upravené po 1. březnu 1990 (včetně). 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
252/1990 (Special Purpose Ships). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení 
lodnímu  průmyslu č. 252/1990 (Lodě pro zvláštní účely). 
 

  
97.578 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Pontoons intended for the transportation of deck cargo. Pontony pro přepravu 
palubního nákladu. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
255/1990 (Inherent Stability of Pontoons Intended for the Transportation of Deck 
Cargo). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu  průmyslu č. 
255/1990 (Základní stabilita pontonů pro přepravu palubního nákladu). 
 

  
97.579 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Equipment for the repositioning of free-fall lifeboats. Zařízení pro repozici volně 
shazovaných záchranných člunů. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
256/1990 (Equipment for the Repositioning of Free-Fall Lifeboats). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu  průmyslu č. 256/1990 (Zařízení pro 
repozici volně shazovaných záchranných člunů). 
 

  
97.580 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Light reflecting material on rescue apparatus on board ocean-going ships. Světlo 
odrážející materiál na záchranných přístrojích na zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
260/1990 (Application of Light Reflecting Material to Rescue Apparatus). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 260/1990 (použití světlo 
odrážejícího materiálu na záchranných přístrojích). 
 

  
97.581 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Materials for the manufacture of inflatable life rafts. Materiály na výrobu 
nafukovacích záchranných člunů. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
263/1990 (Materials for the Manufacture of Inflatable Life Rafts). Oznámení lodnímu 
průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č.263/1990 (Materiály pro výrobu 
nafukovacích záchranných člunů). 
 

  
97.582 
2.10.1997 
Korejská republika / 
Korejský národní ústav 
technologie a jakosti 
(KNITQ) 

Two-wheeled cycles, umbrellas and sunglasses. Dvoukolá jízdní kola, deštníky a 
sluneční brýle. 
Draft Safety Criteria for Two-Wheeled Cycles, Umbrellas and Sunglasses. Návrh 
bezpečnostních kriterií pro dvoukolá jízdní kola, deštníky a sluneční brýle. 
 
 

  
97.583 
1.10.1997 
Korejská republika / 
Korejský národní ústav 

Children´s bicycles. Dětská jízdní kola. 
Proposed Amendment to the Safety Criteria for Children´s Bicycles. Navrhované 
dodatky k bezpečnostním kriteriím pro dětská jízdní kola. 



technologie a jakosti 
(KNITQ) 
 
  
97.584 
30.9.1997 
Francie / Úřad 
komunikačního průmyslu 
a služeb 

Services and equipment associated with encryption keys. Služby a zařízení spojené s 
šifrovacími klíči. 
Draft Decree Defining the Conditions for Accreditation of Organizations Responsible 
for Managing, on Behalf of Another Party, Secret Agreements on Encryption 
Facilities or Services for the Protection of Confidentiality. Návrh výnosu určujícího 
podmínky pro akreditaci organizací odpovědných za uzavírání jménem jiné strany 
tajných dohod o šifrovacích nástrojích či službách pro ochranu důvěrnosti. 
 

  
97.585 
30.9.1997 
Francie / Úřad 
komunikačního průmyslu 
a služeb 

Encryption facilities and services. Šifrovací nástroje a služby. 
Draft Decree Laying Down the Conditions Governing the Signing of Declarations 
and the Granting of Authorizations with Respect to Encryption Facilities and 
Services. Návrh výnosu stanovující podmínky pro podpis prohlášení a udělení 
autorizace vzhledem k šifrovacím nástrojům a službám. 
 

  
97.586 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo sociálních 
záležitostí a 
zaměstnanosti 
 

Suspended ladders; temporary suspended ladders; standing ladders; ...; suspended 
scaffolds; manual tackles;...Závěsné žebříky; dočasně závěsné žebříky; stojící žebříky; 
závěsná lešení; ruční kladky... 
Covenant on Working Conditions within the Window-Cleaning Sector. Dohoda o 
pracovních podmínkách v rámci sektoru čištění oken. 

  
97.587 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Fishing Vessels, ships´ equipment for fishing vessels. Rybářská plavidla, lodní 
zařízení pro rybářská plavidla. 
Decree amending the Fishing Vessels Decree (Fishing vessels Decree). Výnos 
doplňující výnos o rybářských plavidlech (Výnos o rybářských plavidlech). 
 

  
97.588 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Packaging, tanks, motor vehicles, tankers. Obaly, nádrže, motorová vozidla, tankery. 
Regulation Amending the Regulation on the Land Transport of Dangerous 
Substances 1997 (Dutch Designation: VLG). Nařízení z roku 1997 doplňující 
nařízení o pozemní přepravě nebezpečných látek (Holandské označení: VLG). 
 

  
97.589 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Category M1, M2, M3, N1, N2, N3, 01, 02, 03, 04, motor vehicles, three-wheel 
motor vehicles and mobile equipment. Kategorie M1, M2, M3, N1, N2, N3, 01, 02, 
03, 04, motorová vozidla, tříkolá motorová vozidla a mobilní zařízení. 
Regulation Designating Vehicles which are Excluded from the Inspection Obligation, 
Referred to in Article 72 of the 1994 Road Traffic Act.  Nařízení označující vozidla, 
jež jsou vyloučena z povinnosti kontroly, odkaz v paragrafu 72 zákona z roku 1994 o 
silničním provozu. 

  
97.590 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Category M, N and O motor vehicles, three-wheel motor vehicles, motor-cycles, 
mopeds, bicycles, vehicles for use by the disabled, tractors, restricted velocity 
coaches and cars. Motorová vozidla kategorie M, N a O, tříkolá motorová vozidla, 
motocykly, mopedy, bicykly, vozidla pro invalidy, traktory, autobusy a auta s 
omezenou rychlostí. 
Regulation of the Minister of Transport, Public Works and Water Management 
Permanent Requirements Relating to Vehicles (Regulation on Permanent 



Requirements). Nařízení ministra dopravy a veřejných prací a vodního hospodářství -
požadavky týkající se vozidel (Nařízení o trvalých požadavcích). 

  
97.591 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Category M, N and O (with a maximum permissible mass in excess of 750 kg.)motor 
vehicles, mobile devices with a design speed greater than 25km/h, three-wheel motor 
vehicles and motor-cycles. Kategorie M, N a O (maximální povolená nadměrná 
hmotnost 750 kg) motorových vozidel, mobilních zařízení s rychlostí větší než 25 
km/h, tříkolá motorová vozidla a motocykly. 
Regulation of the Minister of Transport, Public Works and Water Management 
Establishing Acceptance Requirements Relating to Vehicles Pursuant to Chapter 3 of 
the Vehicle Rules (Regulation Governing Acceptance Requirements). Nařízení 
ministra dopravy, veřejných prací a vodního hospodářství stanovující přijetí 
požadavků týkajících se vozidel podle kapitoly 3 pravidel pro vozidla (Nařízení 
stanovující požadavky na přijetí). 
 

  
97.592 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Motor vehicles and Trailers transporting dangerous goods. Motorová vozidla a tahače 
převážející nebezpečné zboží. 
Regulation Governing Inspection of Vehicles which must be at Least Equivalent to 
the Inspection Specified in the 1994 Road Traffic Act (Regulation Governing 
Equivalent Inspections). Nařízení stanovující prohlídku vozidel, která musí být 
alespoň ekvivalentní prohlídce určené v zákonu z roku 1994 o silničním provozu 
(Nařízení stanovující ekvivalentní prohlídky). 
 

  
97.593 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Speed restrictors for commercial vehicles and buses. Omezení rychlosti pro obchodní 
vozidla a autobusy. 
Regulation Governing Equivalent Speed Restrictors for Commercial Vehicles and 
Buses commissioned after 31 December 1987 but before 1 January 1994 (Regulation 
Governing Equivalent Speed Restrictors). Nařízení určující ekvivalentní omezení 
rychlosti pro obchodní vozidla a autobusy zprovozněné po 31. prosinsi 1987, ale před 
1. lednem 1994 (Nařízení určující ekvivalentní omezení rychlosti). 
 

  
97.594 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Category M1, M2, M3, N1, N2, N3, 01, 02, 03, 04, motor vehicles, three-wheel 
motor vehicles and motor cycles. Kategorie M1, M2, M3, N1, N2, N3, 01, 02, 03, 04, 
motorová vozidla, tříkolá motorová vozidla a motocykly. 
Regulation Establishing Rules with Regard to the Intake in the Reserve Supply of 
Vehicles with a Type Approval Granted Pursuant to National Requirements 
(Regulation Governing Remaining Supplies of Vehicles). Nařízení stanovující 
pravidla vzhledem k příjmu v rezervní zásobě vozidel s typovým schválením uděleným 
podle národních požadavků (Nařízení stanovující zůstatkové zásoby vozidel). 
 

  
97.595 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Motor vehicles belonging to category M1 (private automobiles) which are used as 
taxis. Motorová vozidla kategorie M1 (osobní automobily) užívaná jako taxi. 
Regulations of the Minister of Transport, Public Works and Water Management 
Establishing Rules for the Inspection of Automobiles (Regulation Establishing rules 
for the Inspection of Automobiles). Nařízení ministra dopravy, veřejných prací a 
vodního hospodářství stanovující pravidla pro kontrolu automobilů (Nařízení 
stanovující pravidla pro kontrolu automobilů). 
 

  
97.596 
2.10.1997 

Parking discs. Parkovací disky. 
Regulation Containing Regulations relating to Parking Discs (Decree relating to 



Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Parking Discs). Nařízení obsahující nařízení týkající se parkovacích disků (výnos 
týkající se parkovacích disků). 

  
97.597 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Child safety devices for use in motor vehicles. Pomůcky pro bezpečnost dětí 
používané v motorových vozidlech. 
Regulation Governin the Approval of Child Safety Devices. Nařízení stanovující 
schvalování pomůček pro bezpečnost dětí. 

  
97.598 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Gyrocompasses for the purposes of navigation on board ocean-going ships. 
Gyrokompasy pro účely navigace zaoceánských lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
283/1992 (Regulations Governing Gyrocompasses). Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 283/1992 (Nařízení o gyrokompasech). 

  
97.599 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Mechanically driven pumps on board fishing vessels. Mechanicky ovládaná čerpadla 
na rybářských plavidlech. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry no. 
36/1989 (The Prevention of Water Discharge Over Group Rescue Equipment). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 36/1989 
(Prevence vypouštění vody přes skupinové záchranné vybavení. 

  
97.600 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
spravedlnosti 

Pistol. Revolver. 
Regulation of the Minister of Justice for the Appointment of Customs Officers as 
Special Criminal Investigators (1995 Decree Relating to Special Criminal 
Investigators with the Tax/Customs Office). Nařízení ministra spravedlnosti o 
jmenování celníků zvláštními kriminálními vyšetřovateli (Výnos z roku 1995 týkající 
se zvláštních kriminálních vyšetřovatelů u daňového/celního úřadu). 

  
97.601 
1.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
spravedlnosti 

Pistol. Revolver. 
Regulation of the Minister for Justice for the Appointment of Officers with the 
Amsterdam Policing, Security and Transport Department as Special Criminal 
Investigators ... Nařízení ministra spravedlnosti o jmenování důstojníků 
amsterdamského policejního, bezpečnostního a dopravního oddělení zvláštními 
kriminálními vyšetřovateli... 

  
97.602 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Exhaust gas samplers: instruments for measuring the constituent carbon monoxide in 
exhaust gases from engines with electric ignition when idle.... Vzorkovače výfuků 
plynů: nástroje na měření přítomnosti oxidu uhelnatého v plynech vyfukovaných 
motory s elektrickým zapalováním v klidovém stavu.  
Amendment to the 1996 Regulation on Regulations Governing Measuring 
Instruments. Dodatek nařízení z rokz 1996 o nařízeních o  měřicích přístrojích 
. 

  
97.603 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Motor vehicles of categories M1, M2 and M3, N1 with a maximum weight of more 
than 750 kg., N2 and N3, three-wheeled motor vehicles, motor bikes and mopeds. 
Motorová vozidla kategorií M1, M2 a M3, N1 s maximální hmotností větší než 750 
kg, N2 a N3, tříkolá motorová vozidla, motocykly a mopedy. 
Regulation Containing Individual Licence Requirements (Regulation Containing 
Individual Approval Requirements). Nařízení obsahující samostatné požadavky na 
udělení licence (Nařízení obsahující samostatné požadavky na schválení). 
 

  
97.604 Category M, N and O motor vehicles (private cars, commecial cars, trailers), three-



2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

wheel motor vehicles and motor-cycles. Kategorie M, N a O motorových vozidel 
(osobní auta, obchodní auta, tahače), tříkolá motorová vozidla a motocykly. 
Regulation on Structural Modifications (Regulation on Structural Modifications). 
Nařízení o strukturních úpravách (Nařízení o strukturních úpravách). 
 

  
97.605 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Category M2 and M3 motor vehicles. Kategorie M2 a M3 motorových vozidel. 
Regulation Establishing Rules for the Inspection of Buses. Nařízení stanovující 
pravidla pro prohlídku autobusů. 

  
97.606 
2.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Category M2 and M3 motor vehicles (buses). Kategorie M2 a M3 motorových vozidel 
(autobusy). 
Regulation Establishing Rules for the Inspection of Buses. Nařízení stanovující 
pravidla pro prohlídku autobusů. 

  
97.607 
6.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Motor vehicles belonging to category M1 (private automobiles) which are used as 
taxis. Motorová vozidla kategorie M1 (osobní automobily) užívaná jako taxi. 
Regulation of the Minister of transport, Public Works and Water Management 
Establishing Permanent Requirements Relating to taxis (Regulation Governing 
Permanent Requirements Relating to taxis). Nařízení ministra dopravy, veřejných 
prací a vodního hospodářství stanovující stálé požadavky na taxi (Nařízení 
stanovující stálé požadavky na taxi) 
. 

  
97.608 
6.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Materials for the manufacture of inflated relief boats. Materiály na výrobu 
nafukovacích záchranných člunů. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
262/1990 (Materials for the Manufacture of Inflated Relief Boats). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 262/1990 (Materiály na 
výrobu nafukovacích záchranných člunů). 
 

  
97.609 
2.10.1997 
Spojené státy / 
Ministerstvo obchodu 

Fasteners (HS Chapter 3926.90). Spojovací součásti (HS kapitola 3926.90). 
Procedures for Implementation of the Fastener Quality Act (21 pages, available in 
English). Postupy zavádění zákona o jakosti spojovacích součástí (21 stran, v  
angličtině). 
 

  
97.610 
7.10.1997 
Mexiko / Ministerstvo 
energetiky 

Distribution transformers. Distribuční transformátory. 
Draft Mexican Official Standard NOM-002-SEDE-1997, Electrical Products - Safety 
and Energy-Saving Requirements for Distribution Transformers (5 pages, Spanish). 
Návrh mexické státní normy NOM-002-SEDE-1997, elektrické výrobky - požadavky 
na distribuční transformátory v otázce bezpečnosti a šetření energií. 
 

  
97.611 
7.10.1997 
Mexiko / Ministerstvo 
obchodu a průmyslového 
rozvoje 

Hides and Tanned skins, footwear, leather goods. Usně a vydělávané kůže, obuv, 
kožené zboží. 
Draft Mexican Official Standard NOM-020-SCFI-1997, Commercial Information. 
Labelling of Natural Hides and Tanned Skins, and Artificial Leather Having the 
Appearance of Natural Leather, of Footwear and Leather Goods, and of other Articles 



Made from these Materials (5 pages, in Spanish). Návrh mexické státní normy NOM-
020-SCFI-1997, obchodní informace. Označování přírodních usní a vydělávaných 
kůží a koženky se strukturou přírodní kůže, obuvi a koženého zboží a dalšího zboží 
vyrobeného z těchto materiálů (5 stran, ve španělštině). 
 

  
97.612 
7.10.1997 
Dánsko / Dánský 
námořní úřad 

Ro-Ro passenger ships (SOLASII-2/3). Osobní lodě Ro-Ro (SOLASHII-2/3). 
5121-56 Order on Stability Requirements for Ro-Ro Passengers Ships with Water on 
Deck, in International Voyages (The Stockholm Agreement) (12 pages, available in 
Danish). 5121-56 Předpis o požadavcích na stabilitu osobních lodí Ro-Ro s vodou na 
palubě při mezinárodních plavbách (Stockholmská dohoda)(12 stran, v dánštině). 
 

  
97.613 
7.10.1997 
Dánsko / Dánský 
námořní úřad 

All vessels defined as High Speed Craft (HSC) as stated in §4 of this draft. It applies 
to all new as well as Existing HSC trading on fixed routes to a Danish port or 
between Danish ports. Všechna plavidla kvalifikována jako vysokorychlostní stroje 
(HSC) jak uvedeno v paragrafu 4 tohoto návrhu. Platné pro všechny nové i stávající 
obchody s HSC na stálých trasách do dánského přístavu či mezi dánskými přístavy. 
5121-24 Technical Order on Registration of Navigational Data on Board High Speed 
Craft (2 pages, Danish). 5121-24 technický předpis o registraci navigačních dat na 
vysokorychlostních strojích (2 strany, v dánštině). 
 

  
97.614 
7.10.1997 
Japonsko / Ministerstvo 
zdravotnictví a sociálních 
věcí 
 

Drugs (HS:30). Léky (HS: 30) 
Partial Revisions of the Thirteenth Edition of Japanese Pharmacopoeia (4 pages, 
available in English). Částečná úprava třináctého vydání japonského lékopisu /4 
strany, v angličtině). 

  
97.615 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
spravedlnosti 

Breathanalysers, breath testing devices, breath analysing devices. Přístroje pro 
analýzu dechu, pro dechové zkoušky. 
Decree regarding more Precise Rules on the Means of Implementation of Article 28, 
First Paragraph, of the Maritime Traffic Act (Decree on Breath Testing for Inland 
Shipping). Výnos obsahující přesnější pravidla pro prostředky zavádění paragrafu 
28, odst. 1 zákona o námořní dopravě (Výnos o dechových zkouškách pro 
vnitrozemskou lodní dopravu). 
 

  
97.616 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Inland waterways shipping. Lodní doprava po vnitrozemských cestách. 
Decree amending the Inland Waterways Shipping Decree. Výnos doplňující výnos o 
lodní dopravě po vnitrozemských cestách. 

  
97.617 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Rear bicycle and bicycle trailer lights, bicycle and bicycle trailer reflectors, reflectors 
on cars...Zadní světla na bicyklech a přívěsných vozících za bicykly, reflektory na 
bicyklech a přívěsných vozících za bicykly, reflektroy na auta... 
Regulation of the Minister of Transport, Public Works and Water Management 
Relating to Acceptance Requirements for Vehicle Components (Regulation Relating 
to Acceptance Requirements for Vehicle Components). Nařízení ministra dopravy, 
veřejných prací a vodního hospodářství týkající se přijetí požadavků pro součástky 
vozidel (Nařízení týkající se přijetí požadavků na součástky vozidel). 

  



97.618 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Private and company cars, three-wheel motor vehicles and so-called customized 
motor-cycles... Osobní a služební auta, tříkolá motorová vozidla a tzv.motocykly na 
objednávku... 
Regulation Establishing Rules Relating to Reliability of Construction as well as 
Performance (Regulation Governing Construction and Performence). Nařízení 
stanovující pravidla týkající spolehlivosti konstrukce i výkonu (Nařízení pro 
kontrukcti i výkon). 
 

  
97.619 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Traffic lights. Dopravní semafory. 
Regulations Governing Regulations Relating to the Design, Installation and 
Construction of Traffic Lights. Nařízení stanovující nařízení týkající vzhledu, 
isntalace a konstrukce dopravních semaforů. 

  
97.620 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Category M1, M2, M3, N1, N2, N3, O2, O3, O4 motor vehicles, three-wheel motor 
vehicles, motor cycles and mopeds. Kategorie M1, M2, M3, N1, N2, N3, 02, 03 
motorových vozidel, tříkolá motorová vozidla, motocykly a mopedy. 
Regulation Establishing Rules Relating to Application for a Type Approval and 
Monitoring of a Type Approval Granted..Nařízení stanovující pravidla pro žádost o 
schválení typu a sledování uděleného schválení typu. 
 

  
97.621 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Turn indicators on board ocean-going ships.Ukazatele otočení na zaoceánských 
lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
287/1992 (Operational and General Requirements Governing Turn Indicators). 
Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 287/1992 
(provozní a všeobecné požadavky na ukazatele otočení). 
 

  
97.622 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Echo sounding equipment, installed after 1 September 1984, for the purposes of 
navigation on board ships of sizes greater than and less than 500 tonnes. 
Hloubkoměrné zařízení instalované po 1. září 1984 pro účely navigace lodí větších a 
menších než 500 tun. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
296/1992 (Echo Sounders). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení 
lodnímu průmyslu č.296/1992 (hloubkoměry). 

  
97.623 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Chemical tankers the building of which was completed on or after 1 July 1986, which 
are used for the transport of hazardous or harmful substances in bulk. Chemické 
tankery, jejichž stavba byla dokončena po 1. červenci 1986 (včetně), používané pro 
přepravu nebezpečných či škodlivých látek ve velkém množství. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
305/1995 (Regulations for Chemical Tankers the Building of which was Completed 
On or After 1 July). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu 
průmyslu č. 305/1995 (nařízení pro chemické tankery, jejichž stavba byla dokončena 
po 1. červenci 1986 (včetně). 
 

  
97.624 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 

Measuring tanks. Měřicí nádrže. 
Weights and Measures Regulation on Measuring Tanks. Nařízení o vahách a mírách 
pro měřicí nádrže. 



hospodářských věcí 
 
  
97.625 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
hospodářských věcí 
 

Fresh poultry meat. Čerstvé drůbeží maso. 
Ordinance on Trading Standards for Poultry for Slaughter B.P.I. Vyhláška o 
obchodních normách pro jateční drůbež. 

  
97.626 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Packages of dangerous substances on board ocean-going vessels. Obaly 
nebezpečných látek na zaoceánských plavidlech. 
Amendment to the Decree on the Prevention of Pollution Caused by Dangerous 
Substances in Packaged Form Transported by Ships. Dodatek výnosu o prevenci 
znečištění způsobenému nebezpečnými látkami v balené formě převáženými loděmi. 
 

  
97.627 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Radio-electric transmission and reception installations. Zařízení pro radio-elektrický 
přenos a příjem. 
Decree Regarding Rules for the Implementation of Articles 15, 16, 17, 19, 41 and 48 
of the Telecommunications Act (Decree on Radio-Electric Installations). Výnos 
týkající se pravidel pro zavádění paragrafů 15, 16, 17, 19, 41 a 48 zákona o 
telekomunikacích (Výnos o radio-elektrických zařízeních). 
 

  
97.628 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Offshore support ships which transport limited quantities of dangerous or harmful 
substances in bulk. Podpůrné námořní lodě převážející omezená množství 
nebezpečných či škodlivých látek ve větším množství. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
281/1992 (Regulations for Offshore Support Ships which Transport Limited 
Quantities of Dangerous or Harmful Substances in Bulk). Oznámení lodnímu 
průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 281/1992 (Nařízení pro 
podpůrné námořní lodě převážející nebezpečné či škodlivé látky ve větším množství). 
 

  
97.629 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Mobile drilling units built before 1 May 1991 or mobile drilling units the conversion 
of which to drilling units began before 1 May 1991. Mobilní vrtací jednotky 
konstruované před 1. květnem 1991 nebo mobilní vrtací jednotky, jejichž přestavba 
na vrtací jednotky byly započata před 1. květnem 1991. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
289/1992 (Mobile Offshore Drilling Units). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující 
Oznámení lodnímu průmyslu č.289/1992 (mobilní námořní vrtací jednotky). 
 

  
97.630 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Mobile drilling units which have been built on or after 1 May 1991 or mobile drilling 
units the conversion of which to drilling units began on or after 1 May 1991. Mobilní 
vrtací jednotky zkonstruované po 1. květnu 1991 (včetně) nebo mobilní vrtací 
jednotky, jejichž přestavba na vrtací jednotky byly započata po 1. květnu 1991. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
290/1992 (Mobile Offshore Drilling Units 1989).Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č.290/1992 (mobilní námořní vrtací 
jednotky). 
 

  
97.631 Pilot-houses on board fishing vessels. Kormidelní kabiny na rybářských plavidlech. 



7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
8/1989 (Shutting Off Pilot-houses). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující 
Oznámení lodnímu průmyslu č.8/1989 (uzavírání kormidelních kabin). 
 

  
97.632 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Fishing vessels. Rybářská plavidla. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
13/1989 (Performing a Listing Test). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující 
Oznámení lodnímu průmyslu č.13/1989 (provádění záznamového testu). 
 

  
97.633 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo vnitra 

The semi-automatic pistol of the make Walther, type P5, calibre 9 x 19 mm... 
Poloautomatické pistole Walther, typ P5, ráže 9x19 mm... 
Regulation of the Ministers for Home Affairs and for Justice No. EA97, Containing 
Rules for the Enactment of Arming the Police (Police Arming Regulation). Nařízení 
ministrů vnitra a spravedlnosti č. EA97 o pravidlech pro vyzbrojování policie 
(Nařízení o vyzbrojování policie). 
 

  
97.634 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Light reflecting material on rescue equipment on board fishing vessels. Materiál 
odrážející světlo na záchranném vybavení na rybářských plavidlech. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
62/1990 (Application of Light Reflecting Material To Rescue Apparatus). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 62/1990 (Použití světlo 
odrážejícího materiálu na záchranných přístrojích). 
 

  
97.635 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo vnitřních 
věcí 

Coffins or other coverings for corpses. Rakve a jiné schránky pro mrtvá těla. 
Decree on Regulations Implementing the Act on the Disposal of Corpses (Decree on 
the Disposal of Corpses). Výnos o nařízeních zavádějících zákon o odstraňování 
mrtvých těl (Výnos o odstraňování mrtvých těl). 
 

  
97.636 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo vnitřních 
věcí 

Placards, facade signs, signboards, flags and stickers. Plakáty, tabulky, vývěsní štíty, 
vlajky a nálepky. 
Regulation of the Minister for Internal Affairs Establishing Rules Relating to the 
Police Logo (Regulation Governing Police Logo).  
Nařízení ministra vnitra stanovující pravidla týkající se policejního znaku (Nařízení o 
policejním znaku). 
 

  
97.637 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo vnitřních 
věcí 

Coffins and synthetics. Rakve a syntetické materiály.  
Regulation of the Minister for Internal Affairs on the Designation of Synthetics for 
the Manufacture of Coffins and other Coverings for corpses (Decree on Coverings for 
Corpses). Nařízení ministra vnitra o označování syntetických materiálů na výrobu 
rakví a jiných schránek pro mrtvá těla (Výnos o schránkách pro mrtvá těla). 
 

  
97.638 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
vnitřníchvěcí 

Equipment for the personalization of Dutch travel documents (passport printer + 
printer ribbon, optical reading equipment, laminator, passport pen). Vybavení pro 
personalizaci holandských cestovních dokladů (tiskárna cestovních pasů + páska do 
tiskárny, optické zařízení na čtení, laminátor, pero pro cestovní pasy). 
Draft Regulation of the Secretary of State for Domestic Affairs Relating to the 
Provision of Travel Documents by the Mayors ...; including Appendix 1: Document 
Concerning Printer Specifications ... and Appendix 2: Circular Concerning Printers to 



those Authorities Issuing Passports... Návrh nařízení ministra pro vnitřní záležitosti 
týkající se vydávání cestovních dokladů starosty...; včetně Přílohy 1: Dokument 
týkající se určení tiskárny...; a Příloha 2: Oběžník o tiskárnách určený úřadům, jež 
vydávají cestovní pasy... 
 

  
97.639 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
vnitřníchvěcí 

Products concerned - equipment for the personalization of Dutch travel documents 
(passport printer and printer ribbon, optical reading...). Výrobky - zařízení pro 
personalizaci holandských cestovních dokladů (tiskárna cestovních pasů a páska do 
tiskárny, ...). 
Draft Regulation of the Secretary of State for Domestic Affairs Relating to the 
Provision of Travel Documents by the Minister for Foreign Affairs (1995 Regulation 
Governing the Preparation of Passports Abroad)...Návrh ministra pro vnitřní 
záležitosti týkající se  vydávání cestovních dokladů ministerstvem zahraničních věcí 
(Nařízení z roku 1995 stanovující přípravu cestovních pasů v zahraničí)... 
 

  
97.640 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
vnitřníchvěcí 

Equipment for the personalization of Dutch travel documents (passport printer and a 
printer ribbon, optical reading equipment, laminator,passport pen). Vybavení pro 
personalizaci holandských cestovních dokladů (tiskárna cestovních pasů a páska do 
tiskárny, optické zařízení na čtení, laminátor, pero pro cestovní pasy). 
Draft Regulation of the Secretary if State for Domestic Affairs Relating to the 
Provision of Emergency Documents as well as the Introduction of Emergency 
Extensions by the Royal Marechaussee...Návrh nařízení ministra pro vnitřní 
záležitosti týkající se vydávání nouzových dokladů a týkající se zavedení 
pohotovostních linek Royal Marechaussee.. 
. 

  
97.641 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 
 

Beef and veal. Hovězí a telecí maso. 
Regulation Slaughter, Weighing and Classification of Bovine Animals for Slaughter 
1994. Nařízení z roku 1994 o jatkách, vážení a klasifikaci hovězího dobytka určené 
pro jatky. 

  
97.642 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 
 

Animal feeds. Krmivo pro zvířata. 
Decree on the Use and Supervision of the Use of the Veterinary   Collective GMP 
Logo Pet Feed Sector 1992. Výnos o použití a dohledu nad užíváním sektoru  pro 
krmení zvířat z roku 1992 o souhrnném znaku GMP. 

  
97.643 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 
 

Animal feeds. Krmivo pro zvířata. 
Decree on the Veterinary In-House Inspection and Checks, GMP Livestock Feed 
Sector. Výnos o veterinárních prohlídkách a kontrolách na místě, sektor GMP pro 
krmení dobytka. 

  
97.644 
10.10.1997 
Nizozemsko / 

Offshore supply ships. Námořní zásobní lodě. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
280/1992 (Regulations Governing the Water Seal, Stability and Water- Tight 



Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Partition of Offshore Supply Ships). Oznámení lodnímu průmyslu doplňující 
Oznámení lodnímu průmyslu č. 280/1992 (Nařízení stanovující vodní uzávěry, 
stabilitu a vodotěsné rozdělení námořních zásobních lodí). 
 

  
97.645 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Mobile drilling units built on or after 1 December 1995 or the conversion of which 
began on or after 1 December 1995. Mobilní vrtné jednotky zkonstruované po 1. 
prosinci 1995 (včetně), nebo jejichž přestavba byly započata po 1. prosinci 1995 
(včetně). 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
307/1995 (Mobile Offshore Drilling Units 1989). Oznámení lodnímu průmyslu 
doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č.307/1995 (Mobilní námořní vrtné jednotky 
1989). 
 

  
97.646 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministersvto zemědělství, 
ochrany přírody a 
rybolovu 
 

Edible oils. Jedlé oleje. 
Draft Ordinance 1997 Amending the MVO Ordinance 1975, Edible Oils and Fats. 
Návrh vyhlášky z roku 1997 doplňující vyhlášku MVO z roku 1975, jedlé oleje a tuky.

  
97.647 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Monitoring and control system for dumping oleaginous liquids. Monitorovací a 
kontrolní systém pro vyvážení olejovitých kapalin na skládku. 
Amendment to the Ministerial Regulation of 22 October 1996, Containing Detailed 
Rules Relating to a Monitoring and Control System for Dumping as Specified in 
Article 14 of the Decree on the Prevention of Pollution... Doplněk ministerského 
nařízení z 22. října 1996 obsahující podrobná pravidla monitorovacího a kontrolního 
systému vyvážení, jak popsáno v paragrafu 14 Výnosu o prevenci znečištění... 
 

  
97.648 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Watch alarm systems for fishing vessels. Bezpečnostní systémy na rybářských lodích. 
Amendment to the Ministerial Regulation of 25 October 1995 Containing Rules 
Relating to the Watch Alarm System on Board Fishing Vessels (Regulation on Watch 
Alarm Vessels). Doplněk ministerského nařízení z 25. října 1995 obsahující pravidla 
bezpečnostního systému na rybářských plavidlech (Nařízení o bezpečnostních 
systémech na plavidlech). 
 

  
97.649 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Ships other than oil tankers with a tonnage of less than 400. Lodě, kromě ropných 
tankterů s tonáží menší než 400. 
Amendment to the Ministerial Regulation of 3 February 1997, Containing Provisions 
for Ships other than Oil Tankers with Tonnage of Less than 400. Doplněk 
ministerského nařízení ze 3. února 1997, obsahující ustanovení pro lodě, kromě 
ropných tankerů s tonáží menší než 400. 
 

  
97.650 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Inland navigation vessels and seafaring vessels intended or used for the transport of 
dangerous substances on Dutch inland waterways and shipping equipment for these 
vessels. Vnitrozemské lodě a námořní lodě užívané k přepravě nebezpečných látek po 
holandských vnitrozemských vodních cestách, a lodní zařízení těchto plavidel. 
Regulation Amending the 1997 Ministerial Regulation on the Transport on Inland 
Waterways of Dangerous Substances (Dutch Designation: VBG). Nařízení doplňující 
ministerské nařízení z roku 1997 o přepravě nebezpečných látek po vnitrozemských 



vodních cestách (Holandské označení: VBG). 
 

  
97.651 
7.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Traffic signs on signs and the road surface.. Dopravní značení na značkách a povrchu 
vozovky. 
Regulation Governing Regulations on the Use, Installation and Design of Traffic 
Signs. This does not relate to traffic lights. Nařízení stanovující nařízení pro použití, 
instalaci a vzhled dopravního značení 
. 

  
97.652 
13.10.1997 
Korejská republika / 
Ministerstvo 
zdravotnictví a sociálních 
věcí 
 

Food, food additives, food apparatus, packaging and containers. Potraviny, přísady 
do potravin, potravinový aparát, obaly a schránky. 
Revision of Labelling Requirements for Foods, etc. Úprava požadavků na 
označování potravin. 

  
97.653 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Ocean-going ships and fishing vessels. Zaoceánské lodě a rybářské lodě. 
Amendment of the Shipping Decree 1965 and of the Fishing Vessels in Connection 
with the Statute Law of 12 April 1995, Amending the Shipping Act (Bulletin of Acts 
and Decrees 301), and with the Introduction of a Harmonized System of Survey and 
Certification. Doplněk lodního výnosu z roku 1965 a rybářských plavidel v souvislosti 
se statutární zákonem z 12. května 1995, doplňující lodní zákon (Sbírka zákonů a 
výnosů 301), a zavedení harmonizovaného systému dohledu a certifikace. 
 

  
97.654 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Category M1 motor vehicles. Motorová vozidla kategorie M1. 
Regulation Governing Requirements and Inspeciton Methods for Limited 
Manufacture Vehicles. Nařízení stanovující požadavky a metody kontroly pro vozidla 
omezené výroby. 

  
97.655 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The Scheme relates to non-agricultural pesticides as defined in the Pesticides Act 
(1962). It includes products which are virtually identical to the biocides specified in 
the draft Directive concerning the placing of biocides on the market. Schéma se 
vztahuje k nezemědělským pesticidům popsaným v zákonu o pesticidech (1962). 
Zahrnuje také výrobky, které jsou totožné s biocidy opsanými v návrhu směrnice 
týkající se uvedení biocidů na trh. 
Scheme Governing Environmental Approval Requirements for Non-Agricultural 
Pesticides (15 pages, available in English). Schéma stanovující požadavky na 
environmentální schválení nezemědělských pesticidů. 

  
97.656 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo školství, 
kultury a vědy 

Electronic and graphics display calculators (calculating devices). Kalkulátory s 
elektronickým a grafickým displayem (počítací prostředky). 
Regulation Governing Aids in Final and State Examinations. Nařízení stanovující 
pomůcky pro konečné a státní kontroly. 
 

  
97.657 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Septic tanks. Septické nádrže. 
Discharge Decree on the Surface Waters Pollution Act Relating to Glass House 
Horticulture. Rušící výnos k zákonu o znečištění povrchových vod, týkající se 
zahradnických činností ve sklenících. 



 
  
97.658 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Oil discharge monitoring and control systems, equipment for determining the 
oil/water separation level in slop tanks and equipment for filtering mixtures which 
contain oil. Monitorovací a kontrolní systémy vypouštění ropy, zařízení pro určování 
hladiny oddělení vody od ropy ve splaškových nádržích a zařízení na filtrování směsí 
obsahující ropu. 
Amendment to the Ministerial Regulation of 6 June 1994 containing more detailed 
regulations regarding the implementation of Article 15, tenth paragraph, and Article 
16, seventh paragraph of the Decree on the Prevention of Oil Pollution by Ships. 
Doplněk ministerského nařízení z 6. června 1994 obsahující podrobnější nařízení pro 
zavedení paragrafu 15, odst. 10, a paragrafu 16, odst. 7 Výnosu o prevenci ropného 
znečištění způsobeného loděmi. 
 

  
97.659 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Radio-electric transmission and reception installations. Instalace na příjem a přenos 
radioelektrických signálů. 
Regulation Regarding Rules for the Approval of Radio-Electric Installations 
(Regulation on the Approval of Radio-Electric Installations). Nařízení týkající se 
pravidel pro schvalování radioelektrických instalací (Nařízení o schvalování 
radioelektrických instalací). 
 

  
97.660 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The NRB pertains to soil-protecting provisions such as floors, hardened  surfaces and 
sealing layers, industrial sewers, above-ground tanks and ancillary equipment for 
monitoring soil quality. NRB obsahuje zařízení na ochranu půdy jako jsou podlahy, 
tvrzené povrchy a těsnicí povrchy, průmyslové kanalizace, nadzemní nádrže a 
pomocná zařízení pro monitorování kvality půdy. 
Dutch Guidelines on Soil Protection in the Course of Business Activities (Dutch 
Abbreviation: NRB) ... (available in English). Holandský návod na ochranu půdy při 
obchodních aktivitách (Holandská zkratka: NRB)...(v angličtině). 

  
97.661 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The draft Decree lays down general environmental provisions with which certain 
catering, sport and recreation establishments must comply, which also have a bearing 
on installations. Návrh výnosu stanovující všeobecná ustanovení pro ochranu 
prostředí, která musejí splňovat některá restaurační, sportovní a rekreační zařízení; 
týká se také instalací. 
Draft Decree on Catering, Sport and Recreation Establishments Environment. Návrh 
výnosu prostředí restauračních, sportovních a rekreačních zařízení. 

  
97.662 
10.10.1997 
Nizozemsko / Obchodní 
rada pro alkoholické 
nápoje 

Spirits as defined in Article I, paragraph 2, paragraph 4 and the appendices to the 
Council Regulation of 29 May 1989 (EEC) No. 1576/89 belonging hereto; Spirits 
which fall under the Harmonized Nomenclature Code 2208 of (EEC) Regulation No. 
2658/87 of the EU... Alkoholické nápoje definované v par. Ij, odst., 2, odst. 4 a 
přílohy k nařízení Rady z 29. května 1989 (EEC) č. 1576/89 s tím související; 
Alkoholické nápoje spadající pod kód harmonizované nomenklatury 2208 Nařízení 
(EEC) č. 2658/87 Evropské unie... 
Regulation Governing Mandatory Prescribed Quantities for Spirits. Nařízení 
stanovující závazné předepsané množství alkoholických nápojů. 

  
97.663 
10.10.1997 
Spojené státy / Úřad pro 
ochranu životního 
postředí 

Non-road diesel engines emissions (HS Chapter 8408). Emise v dieselových motorů 
určených pro použití mimo vozovku. 
Control of Emissions of Air Pollution from Non-Road Diesel Engines (68 pages, 
English). Kontrola emisí znečišťujících ovzduší z dieselových motorů určených pro 
použití mimo vozovku (68 stran, v angličtině). 



 
  
97.664 
10.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

The sample collection vat and the sampling equipment for determining the number of 
resident equivalents and contamination units of waste water discharge ...; the sample 
scoop, sample flask ...; equipment for the analysis of heavy metals in samples... Nádrž 
na odebírání vzorků a zařízení na odebírání vzorků pro určení počtu rezidentních 
ekvivalentů a znečišťujících jednotek ve splaškové vodě...; naběrák vzorků a lahev na 
vzorky...; zařízení pro analýzu těžkých kovů ve vzorcích... 
Decree Amending the Implementing Decree on Pollution of Public Water. Výnos 
doplňující prováděcí výnos o znečištění veřejných vod. 

  
97.665 
13.10.1997 
Švýcarsko / Federální 
úřad životního prostředí, 
lesnictví a krajiny 
 

Batteries. Baterie. 
Modification of the Annex 4.10 Batteries of the Ordinance Relating to 
Environmentally Hazardous Substances. Úprava Přílohy 4.10 Baterie k vyhlášce 
týkající se látkám nebezpečným pro životní prostředí. 

  
97.666 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 
 

The draft Packaging Covenant II relates to packaging which is brought onto the 
market by subscribers in the Netherlands. Návrh úmluvy II o obalech týkající se obalů 
uváděných na trh předplatiteli v Nizozemsku. 
Draft Packaging Covenant II. Návrh úmluvy o obalech II. 

  
97.667 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo pro vnitřní 
věci 
 

Portable extinguishing equipment. Přenosné hasicí zařízení. 
1997 Draft Decree on Portable Extinguishing Equipment. Návrh výnosu z roku 1997 
o přenosném hasicím zařízení. 

  
97.668 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 
 

Fire Department vehicles, special equipment and extinguishing agents. Vozidla 
hasičského sboru, zvláštní vybavení a hasicí přístroje. 
Fire Department Regulation Governing Civil Aerodromes. Nařízení hasičského sboru 
o civilních letištích. 

  
97.669 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Safety belts, fuel and oil, IFR instruments, VFR and IFR radio equipment, 
navigational equipment, aircraft identification equipment for air traffic 
control....Záchranné pásy, palivo a ropa, IFR přístroje, VFR a IFR radiové zařízení, 
navigační zařízení, zařízení kontroly leteckého provozu pro identifikaci letounů... 
Regulation Governing the Preparation and Operation of Tour Flights. Nařízení 
stanovující přípravu a řízení cestovních letů. 

  
97.670 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy  a 
veřejných prací 

Safety belts, ... aircraft weather radar for aircraft with pressurized cabins, ground 
collision warning equipment, emergency equipment in case of flights above areas 
where tracking and rescue present particular difficulties...Bezpečnostní 
pásy,...radiolokátory počasí pro letouny s tlakovými kabinami, zařízení varující před 
kolizí se zemí, pohotovostní vybavení pro případ letů nad územími, kde sledování 
trasy letu a záchranné akce představují velké problémy... 
Regulation Governing the Preparation and Operation of Air Traffic. This does not 



apply to sight-seeing flights. Nařízení stanovují přípravu a řízení leteckého provozu. 
Nezahrnuje vyhlídkové lety. 

  
97.671 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Dangerous substances. Nebezpečné látky. 
a) Regulation Governing Aviation Monitoring; b) Regulation on Transportation of 
Dangerous Substances by Air - 1988. a) Nařízení stanovující monitorování letů; b) 
Nařízení o přepravě nebezpečných látek letecky - 1988. 
 

  
97.672 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných prací 

Blue and yellow rotating and flashing lights and two-tone and three-tone horns. 
Modrá a žlutá rotující a blikající světla a dvou- a třítónové sirény. 
Regulation Designating Emergency Services, Defining Activities and Circumstances 
and Establishing Visual and Sound Signals (Decree Relating to Visual and Sound 
Signals). Nařízení označující pohotovostní služby, určující služby a okolnosti a 
zakládající viditelné a slyšitelné signály (Výnos týkající se viditelných a slyšitelných 
signálů). 
 

  
97.673 
13.10.1997 
Švýcarsko / 
Mezikantonální úřad pro 
kontrolu léčiv 

Medicinal products. Lékařské výrobky. 
Amendment to Regulations of 25 May 1972 for the implementation of the 
Intercantonal Convention on the Control of Medicines. Doplněk nařízení z 25. května 
1972 o zavedení mezikantonální úmluvy o kontrole léků. 
 

  
97.674 
13.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

The draft Decree on the Removal  of White and Brown Goods relates to the removal 
of white and brown goods released in the Netherlands following use....Návrh výnosu 
o odstranění bílého a hnědého zboží se týká odstranění bílého a hnědého zboží 
vyrobeného v Nizozemsku... 
Draft Decree on the Removal of White and Brown Goods. Návrh výnosu o odstranění 
bílého a hnědého zboží. 

  
97.675 
13.10.1997 
Trinidad a Tobago / 
Státní úřad pro 
normalizaci Trinidadu a 
Tobaga 
 

Toys H.S. 9505.90. Hračky H.S. 9505.90 
Safety of Toys - Part 2: Flammability (5 pages). Bezpečnost hraček - Část 2: 
Hořlavost (5 stran). 

  
97.676 
13.10.1997 
Trinidad a Tobago / 
Státní úřad pro 
normalizaci Trinidadu a 
Tobaga 
 

Toys H.S. 9503.90. Hračky H.S. 9503.90. 
Safety of Toys - Part 3: Migration of Certain Elements (21 pages). Bezpečnost hraček 
- Část 3: Migrace některých prvků. 

  
97.677 
13.10.1997 
Brazílie / Státní ústav pro 
metrologii, normalizaci a 
průmyslovou jakost - 
INMETRO 
 

Measuring instruments. Měřicí nástroje. 
Technical Regulation on General Criteria for Legal Metrology. Technický předpis o 
všeobecných kriteriích pro soudní metrologii. 



  
97.678 
13.10.1997 
Japonsko / Ministerstvo 
zemědělství, lesnictví a 
rybolovu 
 

Fertilizers (HS: 3102, 3105). Hnojiva (HS: 3102, 3105). 
Amendment of the Official Standards for Ordinary Fertilizers (3 pages, available in 
Japanese). Doplněk státních norem pro běžná hnojiva (3 strany, v japonštině). 

  
97.679 
13.10.1997 
Francie / Ministerstvo 
hospodářství, financí a 
průmyslu 
 

Mustard. Hořčice. 
Decree on the Definition of Mustard. Výnos o určení hořčice. 

  
97.680 
13.10.1997 
Thajsko / Thajský úřad 
pro průmyslové normy, 
ministerstvo průmyslu  
 

Low carbon steel wire rods. Ocelové pruty s nízkým obsahem uhlíku. 
TIS 348-2540 (1997) Low Carbon Steel Wire Rods (4 pages, available in English). 
TIS 348-2540 (1997) Ocelové pruty s nízkým obsahem uhlíku (4 strany, v angličtině).

  
97.681 
13.10.1997 
Thajsko / Thajský úřad 
pro průmyslové normy, 
ministerstvo průmyslu 
 

Wax crayons. Voskové tužky. 
TIS 1149-2540 (1997) Wax Crayons (9 pages, available in Thai). TIS 1149-2540 
(1997) Vokové tužky (9 stran, v thajštině). 

  
97.682 
13.10.1997 
Thajsko / Thajský úřad 
pro průmyslové normy, 
ministerstvo průmyslu 
 

Tinted float glass (ICS 81.040.20). Barevné plavené sklo. 
TIS 1344-2539 (1996) Tinted float glass (10 pages, available in Thai). TIS 1344-2539 
(1996) Barevné plavené sklo (10 stran, v thajštině). 

  
97.683 
13.10.1997 
Thajsko / Thajský úřad 
pro průmyslové normy, 
ministerstvo průmyslu 

Hot-rolled carbon steel coil, strip, plate and sheet for general structure. Za horka 
válcované ocelové cívky, pruhy, plechy pro obecnou strukturu. 
TIS 1479-2540 (1997) Hot-Rolled Carbon Steel Coil, Strip, Plate and Sheet for 
General Structure. TIS 1479-2540 (1997) Za horka válcované ocelové cívky, pruhy, 
plechy pro obecné stavitelství. 

  
97.684 
17.10.1997 
Kanada / Ministerstvo 
životního prostředí 

(4-chlorophenyl)cyclopropylmethanone, O-[(4-nitrophenyl) methyl]oxime. (4-
chlorofenyl)cyklopropylmetanon, O-[(4-nitrofenyl) metyl]oxim. 
Proposed Amendment to the Prohibition of Certain Toxic Substances Regulations and 
the Order Adding a Toxic Substance to Schedules I and II to the Canadian 
Environmental Protection Act (pages 3195-3205). Navrhovaný doplněk k nařízením 
zakazujícím některé toxické látky a nařízení doplňující toxické látky do schémat I a II 
ke kanadskému zákonu o ochraně životního prostředí (strany 3195-3205). 
 

  
97.685 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 

Dress for magistrates, barristers and solicitors. Oblečení pro smírčí soudce, advokáty 
a právní zástupce. 
Decree on the Official Titles and the Dress for Magistrates as well as the Dress for 
Barristers and Solicitors. (Rules II). Výnos o oficiálních titulech a oblečení pro smírčí 



spravedlnosti soudce, advokáty a právní zástupce (pravidla II). 
 

  
97.686 
17.10.1997 
Spojené státy / 
Ministerstvo zemědělství 

Tomatoes (HS Chapter 0702). Rajčata (HS Kapitola 0702). 
Tomatoes Grown in Florida and Imported Tomatoes; Proposed Rule to Change 
Minimum Size and Size Designation Requirements (5 pages in English). Rajčata 
vypěstovaná na Floridě a dovážená rajčata; návrh pravidla na změnu požadavků na 
minimální velikost a označování velikosti (5 stran, v angličtině). 
 

  
97.687 
17.10.1997 
Hong Kong, Čína / 
Ministerstvo elektrických 
a mechanických služeb 

Washing machines (Hong Kong Harmonized System Codes: 8450 1100, 8450 1200, 
8450 1900). Pračky (Hongkongský kodex harmonizovaného  systému: 8450 1100, 
8450 1200,08450 1900). 
„The Hong Kong Voluntary Energy Efficiency Labelling Scheme for Washing 
Machines“ in draft. It has 63 pages including annexes. „Hongkongské schéma 
dobrovolného označování výkonu energie pro pračky“ - návrh. (63 stran včetně 
příloh). 
 

  
97.688 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
spravedlnosti 

Breath testing equipment, blood taking equipment (hypodermic syringes, sampling 
tubes, packaging, phials), breath test tubes, breath testing equipment. Zařízení na 
dechové zkoušky, zařízení na odebírání  krve(podkožní injekce, zkumavky na vzorky, 
balení, ampulky), hadičky na zkoušení dechu, zařízení na zkoušení dechu. 
Regulation of the Minister for Justice Amending the Breath Test Regulation, the 
Blood and Urine Sampling Regulation, the Provisional Breath Test Regulation ...  
Nařízení ministra spravedlnosti doplňující nařízení o dechových zkouškách, nařízení 
o odebírání vzorků krve a moči, předběžné nařízení o dechových zkouškách... 
 

  
97.689 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
zdravotnictví, sociálních 
věcí a sportu 
 

Fireworks. Ohňostroje. 
Amendment of the Regulation on Further Requirements Regarding Fireworks. 
Doplněk k nařízení o dalších požadavcích na ohňostroje. 

  
97.690 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
hospodářských věcí 
 

Gas meters. Plynoměry. 
Weights and Measures Regulation on Gas Meters.  Nařízení o vahách  a mírách pro 
plynoměry. 

  
97.691 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných věcí 

Heavy equipment on board ocean-going ships. Těžké vybavení na zaoceánských 
lodích. 
Notice to the Shipping Industry Amending Notice to the Shipping Industry No. 
288/1992 (Operational and General Requirements for Heavy Equipment). Oznámení 
lodnímu průmyslu doplňující Oznámení lodnímu průmyslu č. 288/1992 (provozní a 
všeobecné požadavky pro těžké vybavení). 

  
97.692 
23.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 

Kilowatt-hour meters.Elektroměry. 
Weights and Measures Regulation Governing Kilowatt-Hour Meters. Nařízení o 
vahách a mírách týkající s elektroměrů. 



hospodářských věcí 
 
  
97.693 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

Purification system requirements for the purification of household sewage and for 
infiltration provisions  by means of which the purified sewage is introduced into the 
soil....Požadavky na čisticí systémy pro čištění domácí kanalizace a pro infiltračních 
opatření, pomocí nichž se očištěné splašky vedou do půdy... 
Decree Regulating the Dumping of Liquids into the Soil (Dumping Decree on Soil 
Protection). Výnos regulující vlévání kapalin do půdy (Výnos o ochraně půdy). 

  
97.694 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
spravedlnosti 

Breath testing equipment. Zařízení pro dechové zkoušky. 
Decree Amending the Alcohol Test Decree in connection with the Amendment to the 
Shipping Traffic Act (Alcohol Test on Sailing Under the Influence of Alcohol). 
Výnos doplňující výnos o zkouškách na alkohol související s doplněním zákonu o 
lodní dopravě (Zkouška alkoholu pro plavbu pod vlivem alkoholu). 
 

  
97.695 
17.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 
veřejných věcí 

Gauze netting with a mesh width of no more than 0,4 mm by 0,4 mm ...; provision on 
non-dissolved components in accordance with NEN 6621...; provision on material 
content in accordance with NEN/ISO 9096... Gáza se šířkou oka max. 0,4 mm krát 
0,4 mm...; ustanovení o nerozpustných částech v souladu s NEN 6621...; ustanovení o 
obsahu materiálu v souladu s NEN/ISO 9096... 
(Draft) Discharge Decree on the Surface Waters Pollution Act relating to Solid 
Objects. Návrh rušicího výnosu k zákonu o znečištění povrchových vod týkající se 
pevných částí. 

  
97.696 
22.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo bytové 
výstavby, územního 
plánování a životního 
prostředí 

Requirements for purification systems (including septic tanks) and for infiltration 
installations for household sewage. They mainly pertain to the construction and 
installation regarding, inter alia, septic tanks and filtering sand. Požadavky na čisticí 
systémy (včetně septické nádrže) a na infiltrační instalace pro domácí kanalizaci. 
Týká se konstrukce a instalace septických nádrží a filtračního písku. 
Regulation Implementing the Dumping Decree on Soil Protection. Nařízení 
zavádějící výnos o ochraně půdy. 

  
97.697 
23.10.1997 
Švýcarsko / Federální 
ministerstvo dopravy 

Rafts. Čluny. 
Modification of the Regulations of Internal Navigation on the Swiss Waters, 
Especially Introduction of Regulations Concerning Inflatable Rafts and Their 
Technical Equipment. Úprava nařízení o vnitrozemské plavbě na švýcarských řekách, 
zvláště zavedení  nařízení týkající se nafukovacích člunů a jejich technického 
vybavení. 
 

  
97.698 
23.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo 
zdravotnictví, sociálních 
věcí a sportu 
 

Meal and bread. Mouka a chléb. 
Draft Commodities Act Decree on Meal and Bread. Návrh zákoného výnosu o 
zemědělských surovinách - mouka a chléb.. 

  
97.699 
23.10.1997 
Nizozemsko / 
Ministerstvo dopravy a 

Ships sailing under the Dutch flag which are used for the carriage of irradiated 
nuclear fuel, plutonium or high-level radioactive wastes in flasks, as specified in the 
INF Code. Lodě plující pod holandskou vlajkou užívané pro převoz jaderných paliv, 
plutonia a vysoce radioaktivních odpadů v nádobách, specifikováno v Kodexu INF. 



veřejných věcí Code for the Safe Carriage of Irradiated Nuclear Fuel, Plutonium and High-Level 
Radioactive Wastes in Flasks on Board Ships (INF Code). Kodeš pro bezpečnou 
přepravu jaderného paliva, plutonia a vysoce radioaktivního odpadu v nádobách na 
palubě lodí (INF Kodex). 

  
97.700 
22.10.1997 
Belgie / Ministerstvo 
spravedlnosti 

Certain signalling pistols, certain devices for animal slaughter using cartridges, 
certain guns used for anaesthesia and devices for the training of hunting dogs using 
22 cartridges. Některé signální pistole, jateční pistole na náboje, některé střelné 
zbraně užívané pro narkózu a prostředky pro trénink loveckých psů, na 22 nábojů. 
Royal Decree for the Classification of Certain Signalling Pistols, Certain Devices 
Used for Animal Slaughter, Certain Guns Used for Anaesthesia and Devices Used for 
the Training of Hunting Dogs. Královský výměr pro klasifikaci některých signálních 
pistolí, jatečních pistolí, některých střelných zbraní užívaných pro narkózu a 
prostředky pro trénink loveckých psů. 
 

  
97.701 
23.10.1997 
Belgie / Ministerstvo 
spravedlnosti 
 

Sewage sludge: 1. Sludge which entirely or mainly originates from an installation for 
the purification of household, urban, industrial waste water....; 2. sludge which 
entirely or mainly originates from septic tanks... Splaškové kaly: 1. Kaly, které zcela 
či zejména pocházejí z instalací pro čištění domácích, městských a průmyslových 
odpadních vod...; 2. kaly, které zcela či zejména pocházejí ze septických nádrží... 
Regulation Containing an Exemption to the Spreading Ban on Sewage Sludge. 
Nařízení o výjimce ze  zákazu šíření splaškových kalů. 

  
97.702 
23.10.1997 
Korejská republika / 
Korejský národní ústav 
technologie a jakosti 
(KNITQ) 
 

Adhesive containing harmful materials. Lepidla obsahující škodlivé látky. 
Revision of Criteria on Safety Inspection. Úprava kriterií pro bezpečnostní prohlídky.

  
97.703 
31.10.1997 
Bolívie / Národní úřad 
zdraví 

NANDINA heading 1101.00.00 wheat flour. Pšeničná mouka s označením 
NANDINA 1101.00.00. 
Fortification of Wheat Flour with Iron for Human Consumption (5 pages, available in 
Spanish). Obohacení pšeničné mouky (pro lidskou spotřebu) železem (5 stran, ve 
španělštině). 

  
97.704 
28.10.1997 
Norsko / Norský úřad pro 
kontrolu znečištění a 
Ředitelství ochrany 
přírody 

All genetically modified organisms, except GMO´s approved for placing on the 
market pursuant to Section 9(f) and Section 10 sixth para of the Norwegian gene 
Technology Act. Veškeré geneticky modifikované organismy (GMO), kromě GMO 
schválených pro uvedení na trh podle bodu 9(f) a bodu 10 šestého odstavce norského 
zákona o genovém inženýrství. 
Draft Regulations Relating to the Transport and Import of Genetically Modified 
Organisms (15 pages). Návrh nařízení týkající se přepravy a dovozu geneticky 
modifikovaných organismů (15 stran). 

 



 
 

6. OSTATNÍ  OZNÁMENÍ 
 

 

OZNÁMENÍ 

Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů norem ETSI 

 
Český normalizační institut předkládá podle zákona č.22/1997  Sb. k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy (ETS a I-ETS) a popřípadě k národní  konzultaci 
návrhy technických podkladú ETSI pro předpisy (TBR) v anglickém jazyce. České právnické a  fyzické   osoby 
mohou předložit připomínky k těmto návrhům ETS a I-ETS považovaným za návrhy ČSN a k  návrhům  TBR  
v níže stanovené lhůtě na adresu:  

 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 

Hvožďanská 3, 148 00 Praha 4, tel. (02) 7992498. 

 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

 

Ředitel ČSNI: 

Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 

 

Vydání  : PE 9811                                                                                                   Lhůta připomínek: 1998-02-27 

Označení návrhu Název návrhu v anglickém jazyce Počet 

Č. pracovního dokumentu  stran 

Označení subkomise  návrhu 
EN 300 674 V. 1.1.1 
DEN/ERM-RP08-0105 
ERM RP08 
HARMONIZED 
STANDARD 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); Road Transport and Traffic Telematics (RTTT); 
Technical characteristics and test methods for data 
transmission equipment operating in the 5,8 GHz 
Industrial, Scientific and Medical (ISM) band 
 

 
65 
 

EN 301 011 V. 1.1.1 
DEN/ERM-EMC-027 
ERM EMC 
HARMONIZED 
STANDARD 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard 
for Narrow-Band Direct-Printing (NBDP) NAVTEX 
receivers operating in the maritime mobile service 

 
25 
 



EN 301 090 V. 1.1.1 
DEN/ERM-EMC-028 
ERM EMC 
HARMONIZED 
STANDARD 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard 
for maritime radiotelephone watch receivers operating on 2 
182 kHz 
 

 
24 
 

prETS 300 065/prA1 ed. 
1 
RE/ERM-RP01-025 
ERM RP01 
HARMONIZED 
STANDARD 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); Narrow-band direct-printing telegraph equipment 
for receiving meteorological or navigational information 
(NAVTEX) Technical characteristics and methods of 
measurement 

 
5 
 

prETS 300 441/prA1 ed. 
1 
RE/ERM-RP01-026 
ERM RP01 
HARMONIZED 
STANDARD 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); Technical characteristics and methods of 
measurement for maritime radiotelephone watch receivers 
for the distress and calling frequency 2 182 kHz 

 
5 
 

prETS 300 771-3 ed. 1 
DE/SPS-05085-3 
SPS 5 
 
 

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); 
Digital Subscriber Signalling System No. two (DSS2) 
protocol; 
B-ISDN user-network interface layer 3 specification for 
point-to-multipoint call/bearer control; Part 3: Test Suite 
Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for 
the user 

 
94 
 

prETS 300 771-5 ed. 1 
DE/SPS-05085-5 
SPS 5 
 

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); 
Digital Subscriber Signalling System No. two (DSS2) 
protocol; 
B-ISDN user-network interface layer 3 specification for 
point-to-multipoint call/bearer control; Part 5: Test Suite 
Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for 
the network 

 
100 
 

prETS 300 771-6 ed. 1 
DE/SPS-05085-6 
SPS 5 
 

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); 
Digital Subscriber Signalling System No. two (DSS2) 
protocol; B-ISDN user-network interface layer 3 
specification for point-to-multipoint call/bearer control; 
Part 6: Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol 
Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) 
proforma specification for the network 

 
891 
 
 

 
 



Vydání  : OAP 9811                                                                                                     Lhůta připomínek: 1998-02-27 

Označení návrhu Název návrhu v anglickém jazyce Počet 

Č. pracovního dokumentu  stran 

Označení subkomise  návrhu 
prETS 300 231 ed. 2 
RE/JTC-PDC-1 
JTC  
 

Television systems; 
Specification of the domestic video Programme Delivery 
Control system (PDC) 

 
82 
 

 
 

Vydání  : PE 9813                                                                                                   Lhůta připomínek: 1998-03-13 

Označení návrhu Název návrhu v anglickém jazyce Počet 

Č. pracovního dokumentu  stran 

Označení subkomise  návrhu 
EN 301 005-2 V. 1.1.1 
DEN/SPS-03046-2 
SPS 3 
 

V interfaces at the digital Service Node (SN); 
Interfaces at VB5.1 reference point for the support of 
broadband or combined narrowband and broadband Access 
Networks (ANs); 
Part 2: Protocol Implementation Conformance Statement 
(PICS) proforma specification 

 
30 
 

EN 301 070-1 V. 1.1.1 
DEN/SPS-01044-1 
SPS 1 
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Signalling System No.7; 
ISDN User Part (ISUP) version 3 interactions with the 
Intelligent Network Application Part (INAP); Part 1: 
Protocol specification [ITU-T Recommendation Q.1600 
(1997), modified] 

 
12 
 

prETS 300 195-6 ed. 1 
DE/SPS-05061-Z-6 
SPS 5 
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Supplementary service interactions; Digital Subscriber 
Signalling System No. one (DSS1) protocol; 
Part 6: Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol 
Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) 
proforma specification for the network 

 
667 
 
 

prETS 300 374-6 ed. 1 
DE/SPS-03032-2 
SPS 3 
 

Intelligent Network (IN); 
Intelligent Network Capability Set 1 (CS1); Core Intelligent 
Network Application Protocol (INAP); 
Part 6: Protocol Implementation Conformance Statement 
(PICS) proforma specification for the Service Control 
Function (SCF) - Service Data Function (SDF) interface 

 
36 
 

prETS 300 436-3 ed. 1 
DE/SPS-05125-1 
SPS 5 
 

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); 
Signalling ATM Adaptation Layer (SAAL); 
Service Specific Connection Oriented Protocol (SSCOP); 
Part 3: Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) 
specification 

 
41 
 

 
 



Vydání  : OAP  9813                                                                                                   Lhůta připomínek: 1998-03-13 

Označení návrhu Název návrhu v anglickém jazyce Počet 

Č. pracovního dokumentu  stran 

Označení subkomise  návrhu 
EN 301 117 V.1.1.1 
DEN/NA-080307 
NA 8 
 

Broadband -ISDN (B-ISDN); 
ATM Adaptation Layer (AAL); Sublayers: Service Specific 
Co-ordination Function (SSCF) to provide the Connection-
Oriented Transport Service (CONS) [ITU-T 
Recommendation I.365.3 (1995)] 

 
4 
 

EN 301 250 V. 4.0.0 
DEN/SMG-110654P 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Test sequences for the GSM Enhanced Full Rate (EFR) 
speech codec; 
(GSM 06.54 version 4.0.0) 

 
18 
 
 

prETS 300 577 ed. 12 
RE/SMG-020505PRB 
SMG 2 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Radio transmission and reception 
(GSM 05.05 version 4.20.0) 

 
42 
 

prETS 300 580-1 ed. 2 
RE/SMG-110601PR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Full rate speech; Part 1: Processing functions (GSM 06.01 
version 4.0.6) 

 
11 
 

prETS 300 580-2 ed. 2 
RE/SMG-110610PR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Full rate speech; 
Part 2: Transcoding (GSM 06.10 version 4.1.0) 

 
56 
 
 

prETS 300 580-3 ed. 2 
RE/SMG-110611PR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Full rate speech; 
Part 3: Substitution and muting of lost frames for full rate 
speech channels (GSM 06.11 version 4.0.5) 

 
9 
 

prETS 300 580-6 ed. 4 
RE/SMG-110632PR3 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Full rate speech; 
Part 6: Voice Activity Detection (VAD) for full rate speech 
traffic channels (GSM 06.32 version 4.3.0) 

 
41 
 
 

prETS 300 581-7 ed. 1 
RE/SMG-110606PR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Half rate speech; 
Part 7: ANSI-C code for the GSM half rate speech codec 
(GSM 06.06 version 4.2.0) 

 
17 
 
 

prETS 300 581-8 ed. 2 
RE/SMG-110607PR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Half rate speech; 
Part 8: Test sequences for the GSM half rate speech codec 
(GSM 06.07 version 4.2.0) 

 
17 
 
 

prETS 300 597 ed. 3 
RE/SMG-020860PR1 
SMG 2 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Inband control of remote transcoders and rate adaptors for 
Enhanced Full Rate (EFR) and full rate traffic channels 
(GSM 08.60 version 4.4.0) 

 
30 
 

prETS 300 607-1 ed. 7 
RE/SMG-071110PR5-1 
SMG 7 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Mobile Station (MS) conformance specification; 
Part 1: Conformance specification (GSM 11.10-1 version 
4.20.0) 

 
1463 
 



prETS 300 607-3 ed. 6 
RE/SMG-071110PR4-3 
SMG 7 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Mobile Station (MS) conformance specification; 
Part 3: Layer 3 (L3) Abstract Test Suite (ATS) (GSM 11.10-
3 version 4.20.0) 

 
2455 
 
 

prETS 300 641 ed. 3 
RE/SMG-091112QR1 
SMG 9 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); 
Specification of the 3 Volt Subscriber Identity Module - 
Mobile Equipment (SIM - ME) interface 
(GSM 11.12 version 4.3.0) 

 
11 
 

prETS 300 913 ed. 4 
RE/SMG-040701QR6 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
General on Terminal Adaptation Functions (TAF) for 
Mobile Stations (MS) 
(GSM 07.01 version 5.6.0) 

 
68 
 

prETS 300 914 ed. 4 
RE/SMG-040702QR3 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Terminal Adaptation Functions (TAF) for services using 
asynchronous bearer capabilities 
(GSM 07.02 version 5.4.0) 

 
24 
 

prETS 300 915 ed. 4 
RE/SMG-040703QR3 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Terminal Adaptation Functions (TAF) for services using 
synchronous bearer capabilities 
(GSM 07.03 version 5.3.0) 

 
34 
 

prETS 300 933 ed. 3 
RE/SMG-030368QR2 
SMG 3 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Voice Group Call Service (VGCS) - Stage 2 
(GSM 03.68 version 5.3.0) 

 
35 
 

prETS 300 934 ed. 3 
RE/SMG-030369QR2 
SMG 3 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Voice Broadcast Service (VBS) - Stage 2 
(GSM 03.69 version 5.3.0) 

 
30 
 

prETS 300 945 ed. 4 
RE/SMG-040421QR2 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Rate adaption on the Mobile Station - Base Station System 
(MS - BSS) Interface 
(GSM 04.21 version 5.3.0) 

 
38 
 

prETS 300 946 ed. 4 
RE/SMG-040422QR3 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Radio Link Protocol (RLP) for data and telematic services 
on the Mobile Station - Base Station System (MS - BSS) 
interface and the Base Station System - Mobile-services 
Switching Centre (BSS - MSC) interface 
(GSM 04.22 version 5.3.0) 

 
64 
 

prETS 300 960 ed. 2 
RE/SMG-110601QR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system; 
Full rate speech; 
Processing functions (GSM 06.01 version 5.1.0) 

 
12 
 

prETS 300 965 ed. 2 
RE/SMG-110632QR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Full rate speech; 
Voice Activity Detector (VAD) for full rate speech traffic 
channels (GSM 06.32 version 5.0.2) 

 
37 
 
 

prETS 300 967 ed. 2 
RE/SMG-110606QR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Half rate speech; 
ANSI-C code for the GSM half rate speech codec (GSM 
06.06 version 5.1.0) 

 
17 
 
 



prETS 300 968 ed. 2 
RE/SMG-110607QR1 
SMG 11 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Half rate speech; 
Test sequences for the GSM half rate speech codec (GSM 
06.07 version 5.2.0) 

 
17 
 
 

prETS 300 972 ed. 2 
RE/SMG-110641QR1 
SMG 11 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Half rate speech; 
Discontinuous Transmission (DTX) for half rate speech 
traffic channels (GSM 06.41 version 5.1.0) 

 
15 
 

prETS 300 976 ed. 4 
RE/SMG-040907QR5 
SMG 4 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
General requirements on interworking between the Public 
Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services 
Digital Network (ISDN) or Public Switched Telephone 
Network (PSTN) 
(GSM 09.07 version 5.5.0) 

 
64 
 

 



 
 

 
OZNÁMENÍ 

Českého normalizačního institutu 
o vydání norem ETSI 

 
Český normalizační institut oznamuje, že ETSI - Evropský ústav pro telekomunikační normy vydal v anglickém 
jazyce dále uvedené normy (ETS  a I-ETS ), které byly v České republice řádně projednány a byl s nimi v rámci 
hlasování vysloven souhlas. 
Do vydání ČSN, popřípadě ČSN P, přejímající uvedené normy ETSI, je možné do norem ETSI nahlédnout na 
adrese: 
 
Český normalizační institut, úsek informatiky 
Biskupský dvůr 5, 110 00 Praha l 
tel.  (02)21802129. 
 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc,CSc., v.r. 

 
 

Vydání  : PUB 066  (Listopad 1997) 

Označení návrhu Název návrhu v anglickém jazyce Počet 

Č. pracovního dokumentu  stran 

Označení subkomise  návrhu 
EN 300 220-1 V. 1.2.1 
REN/ERM-RP08-0107-1 
ERM RP08 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); 
Short range devices; 
Technical characteristics and test methods for radio 
equipment to be used in the 25 MHz to 1 000 MHz 
frequency range with power levels ranging up to 500 mW; 
Part 1: Parameters intended for regulatory purposes 

 
53 

 

EN 300 220-2 V. 1.2.1 
REN/ERM-RP08-0107-2 
ERM RP08 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); 
Short range devices; 
Technical characteristics and test methods for radio 
equipment to be used in the 25 MHz to 1 000 MHz 
frequency range with power levels ranging up to 500 mW; 
Part 2: Supplementary parameters not intended for 
regulatory purposes 

 
12 

 

I-ETS 300 763-1 ed. 1 
DI/MTA-004120-1 
MTA  
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Audiovisual services in-band signalling testing; 
Part 1: Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) 
specification 

 
138 

 

I-ETS 300 763-2 ed. 1 
DI/MTA-004120-2 
MTA  
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Audiovisual services in-band signalling testing; 
Part 2: Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol 
Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) 
proforma specification 

 
791 

 
(1 disk) 



I-ETS 300 763-3 ed. 1 
DI/MTA-004120-3 
MTA  
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Audiovisual services in-band signalling testing; 
Part 3: Protocol Implementation Conformance Statement 
(PICS) proforma specification 

 
26 

 

ETS 300 417-2-2 ed. 1 
DE/TM-01015-2-2 
TM 1 
 

Transmission and Multiplexing (TM); 
Generic requirements of transport functionality of 
equipment; 
Part 2-2: Synchronous Digital Hierarchy (SDH) and 
Plesiochronous Digital Hierarchy (PDH) physical section 
layer functions Implementation Conformance Statement 
(ICS) proforma specification 

 
127 

 

ETS 300 735 ed. 1 
DE/SES-05015 
SES 5 
 

Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); 
Network Control Facilities (NCF) for Mobile Earth Stations 
(MESs) including handheld earth stations, for S-PCN in the 
1,6/2,4 GHz and the 2,0 GHz bands, providing voice and/or 
data communicatons under the Mobile Satellite Service 
(MSS) 

 
10 

 

ETS 300 777-4 ed. 1 
DE/MTA-011057-4 
MTA 1 
 

Terminal Equipment (TE); 
End-to-end protocols for multimedia information retrieval 
services; 
Part 4: Videotex Enhanced Man Machine Interface 
(VEMMI) enhancements to support broadband multimedia 
information retrieval services 

 
17 

 

ES 200 794 V. 1.1.1 
DES/ERM-RP05-006 
ERM RP05 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); 
Terrestrial Flight Telecommunications System (TFTS); 
Circuit-mode voice-band data services; Part 1 Group 3 fax 
support 

 
10 

 

ETS 300 802 ed. 1 
DE/JTC-DVB-25 
JTC  
 

Digital Video Broadcasting (DVB); 
Network-independent protocols for DVB interactive services 

 
22 

 

ETS 300 807 ed. 1 
DE/MTA-004043 
MTA  
 

Integrated Services Digital Network (ISDN); 
Audio characteristics of terminals designed to support 
conference services in the ISDN 

 
38 

 

ETS 300 826 ed. 1 
DE/ERM-EMC-014 
ERM EMC 
 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 
(ERM); 
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for 2,4 GHz 
wideband transmission systems and HIgh PErformance 
Radio Local Area Network (HIPERLAN) equipment 

 
28 

 

ETS 300 974 ed. 2 
RE/SMG-030902QR1 
SMG 3 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Mobile Application Part (MAP) specification (GSM 09.02 
version 5.5.2) 

 
763 

 

ETS 300 977 ed. 2 
RE/SMG-091111QR3 
SMG 9 
 

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); 
Specification of the Subscriber Identity Module - Mobile 
Equipment (SIM - ME) interface (GSM 11.11 version 5.5.1) 

 
116 

 

 
 
 



 
OZNÁMENÍ 

Českého normalizačního institutu 
o návrzích na zrušení ČSN 

 
 
     Český normalizační institut předkládá k projednání seznam českých technických norem (ČSN) navrhovaných ke 
zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 
 
     Orgány státní správy, právnické a fyzické osoby, mající odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je mohou 
uplatnit do 45 dnů od zveřejnění tohoto oznámení na adrese 
 
Český normalizační institut 
V botanice 4, 150 00 Praha 5 - Smíchov 
 
 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc. CSc., v.r. 

 
 

 
 
Označení   ČSN Název   ČSN 

důvod 
č. odd. a jméno 
pracovníka ČSNI 

ČSN 91 0112 
1959-01-09 

Nábytek. Kuchyňské mycí stoly dřezové. Základní 
rozměry a konstrukce 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0131 
1956-05-16 

Školní nábytek. Dětská židlička pro mateřské školy. 
Základní rozměry a konstrukce 
řešeno v ČSN 91 0612 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0132 
1956-05-16 

Školní nábytek. Dětský stolek pro mateřské školy. 
Základní rozměry a konstrukce 
řešeno v ČSN 91 0811 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0912 
1979-10-09 

Laboratorní nábytek pro práci s radioaktivními 
látkami. Obecné technické požadavky 
nábytek se nevyrábí, norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0913 
1979-10-09 

Laboratorní nábytek pro práci s radioaktivními 
látkami. Stoly 
nábytek se nevyrábí, norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0914 
1979-10-09 

Laboratorní nábytek pro práci s radioaktivními 
látkami. Skříně 
nábytek se nevyrábí, norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0915 
1979-10-09 

Laboratorní nábytek pro práci s radioaktivními 
látkami. Montážní jádra 
nábytek se nevyrábí, norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0916 
1979-10-09 

Laboratorní nábytek pro práci s radioaktivními 
látkami. Police a policové stojany 

Ing. Štejfová 
odd.15 



nábytek se nevyrábí, norma se nevyužívá 
   
ČSN 91 1057 
1955-06-03 

Vybavení dílen. Ocelová stěna pro svářeče 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1114 
1971-11-03 

Nábytek dílenský. Dílenské ocelové skříňky 
na nářadí 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1170 
1955-06-28 

Vybavení dílen. Dílenská ocelová zásuvka 
k pracovnímu  stolu 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1188 
1955-06-03 

Vybavení dílen. Dílenský ocelový stojan na 
výkresy (ke skříním na nářadí) 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1198 
1955-06-28 

Vybavení dílen. Dílenská ocelová bedna na čistící 
bavlnu a dílenská ocelová bedna na lehké odpadky 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1210 
1984-11-20 

Nábytek. Bytový nábytek. Funkční rozměry 
zrcadel 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1251 
1957-01-22 

Nábytek pro šatny. Dřevěné skříně pro dílenské 
šatny 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1255 
1971-11-03 

Nábytek dílenský. Ocelové skříně na šaty 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 1405 
1982-12-18 

Nábytek. Nábytek bytový korpusový a stoly. 
Nomenklatura ukazatelů jakosti 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 4810 
1955-12-29 

Kovový stolek pro umyvadlo 
norma se nevyužívá 

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0141 
1959-01-29 

Školní nábytek. Stůl pro učitele. Základní rozměry 
a konstrukce 
řešeno v ČSN 91 0820, ČSN 91 0850  

Ing. Štejfová 
odd.15 

   
ČSN 91 0179 
1959-01-29 

Nábytek. Restaurační stoly. Základní rozměry 
a konstrukce 
řešeno v ČSN 91 0820 

Ing. Štejfová 
odd.15 

 
 
  

OZNÁMENÍ 
Českého normalizačního institutu 

  
Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých 
technických norem, jejichž řešení bylo zařazeno do plánu. 



 Orgány, právnické osoby a fyzické osoby oprávněné k podnikatelské činnosti, mající zájem stát se 
účastníky připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se přihlásí do 45 dnů 
od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
 Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou neopomenutelných účastníků a příslušných 
technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
 Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo 
občan, s nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s 
uvedením zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, 
nemohou být schváleny. 
  
 U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu 
podle 2.6 MPN 1:1995. 
 
 U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému 
použití jako ČSN podle 2.7 metodických pokynů pro normalizaci MPN 1:1995. 
  
 

Ředitel 
Ing. Kunc, CSc., v. r. 

  
  
Termín zahájení: Září 1997 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
24/0125/97 Bezpečnost obráběcích strojů - Bezpečnostní požadavky na 

provedení a konstrukci obrobkových sklíčidel 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1550:1997 

97-09 
98-04 

Svaz výrobců a dodavatelů 
strojírenské techniky-Ing.Bauer 
Politických vězňů 11 
Praha 1 
113 42 

 
  
Termín zahájení: Říjen 1997 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
02/0541/97 Šrouby se šestihrannou hlavou a s přírubou 

Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1665:1997 *) 
97-10 
98-04 

České vysoké učení 
technickéFakulta strojní 
Technická 4 
Praha 6 
166 07 

22/0453/97 Obráběcí nástroje na strojní obrábění dřeva - Požadavky 
bezpečnosti - Část 1 : Frézovací a hoblovací nástroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 847-1:1997 

97-10 
98-05 

Ing.Petr Šindelář - ŠINAR spol.s 
r.o. 
Perucká 5 
Praha 2 
120 00 

97/0168/97 Čárové kódy - Specifikace zkoušek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1635:1997 

97-10 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 



97/0170/97 Geografická informace - Referenční model 
Přejímaný mezinárodní dokument: ENV 12009:1997 

97-10 
98-03 

Ing.Jan Neumann,CSc.-Cartotech
Kladenská 19 
Praha 6 
160 00 

 
  
Termín zahájení: Listopad 1997 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
01/0867/97 Výkresy pozemních staveb - Specifikace výztuže 

Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4066:1994 
97-11 
98-10 

RECOC spol. s r.o. 
Seydlerova 2146 
Praha 5 
155 00 

01/0868/97 Výkresy pozemních staveb - Označování výztuže betonových 
konstrukcí 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3766:1995 

97-11 
98-10 

RECOC spol. s r.o. 
Seydlerova 2146 
Praha 5 
155 00 

01/0869/97 Výkresy betonových konstrukcí 97-11 
98-10 

RECOC spol. s r.o. 
Seydlerova 2146 
Praha 5 
155 00 

01/0873/97 Zařízení ke snížení hluku silničního provozu - Zkušební metody 
pro stanovení akustických funkčních charakteristik těchto 
zařízení - Část 3 : Vnitřní charakteristiky - Normalizované 
spektrum hluku silničního provozu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1793-3:1997 

97-11 
98-04 

Ing.Libor Ládyš - EKOLA 
Kubelíkova 24 
Praha 3 
130 00 

01/0874/97 Zařízení ke snížení hluku silničního provozu - Zkušební metody 
pro stanovení akustických funkčních charakteristik těchto 
zařízení - Část 2 : Vnitřní charakteristiky - Vzduchová 
neprůzvučnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1793-2:1997 

97-11 
98-04 

Ing.Libor Ládyš - EKOLA 
Kubelíkova 24 
Praha 3 
130 00 

01/0875/97 Zařízení ke snížení hluku silničního provozu - Zkušební metody 
pro stanovení akustických funkčních charakteristik těchto 
zařízení - Část 1 : Vnitřní charakteristiky - Absorpce zvuku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1793-1:1997 

97-11 
98-04 

Ing.Libor Ládyš - EKOLA 
Kubelíkova 24 
Praha 3 
130 00 

06/0177/97 Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - 
Spotřebiče k vytápění pro domácnost bez připojení ke 
kouřovodu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 449/AC:1997 

97-11 
98-02 

RNDr. Zdeněk Krejčí 
U zoologické zahrady 24 
Brno 
635 00 

06/0178/97 Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - Vařiče s 
grily pro venkovní užití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 484:1997 

97-11 
98-05 

RNDr. Zdeněk Krejčí 
U zoologické zahrady 24 
Brno 
635 00 

06/0179/97 Ohřívače vzduchu na plynná paliva bez výměníku pro 
průmyslové účely do 300 kW 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 525:1997 

97-11 
98-05 

Petr Remeš 
Veveří 60 
Brno 
602 00 



18/0132/97 Systémy rozhraní pro programovatelné měřicí přístroje (byte 
seriově, bit paralelně) - Část 1 : Funkční specifikace, elektrická 
specifikace, mechanická specifikace, použití systému a 
požadavky pro konstruktéra a uživatele 
Přejímané mezinárodní dokumenty: HD 414.1 S1:1981 + IEC 
625-1:1979 **) 

97-11 
98-02 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

26/0470/97 Ocelové dopravníkové pásy - Přilnavost mezi lanem a jádrovou 
vrstvou - Zkouška v původním stavu a po tepelném ošetření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7623:1997 + ISO 
7623:1996 **) 

97-11 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

33/0383/97 Elektrická zařízení pracovních strojů - Část 3 : Zvláštní 
požadavky na šicí stroje, jednotky a systémy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60204-3-1:1990 + IEC 
204-3-1:1988 

97-11 
98-04 

ELVAM - Ing. František Valenta
Bílkova 4 
Praha 1 
110 00 

33/0384/97 Meze a metody měření charakteristik rádiového rušení  
zařízením informační techniky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 22/A2:1996 + EN 
55022/A2:1997 

97-11 
98-04 

DOMINO Rex spol.s r.o. 
obchodní společnost 
U družstva REPO 5 
Praha 4 
140 00 

33/0385/97 Meze a metody měření charakteristik rádiového rušení 
způsobeného elektrickými svítidly a podobným zařízením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 15/A1:1997 + EN 
55015/A1:1997 

97-11 
98-04 

DOMINO Rex spol.s r.o. 
obchodní společnost 
U družstva REPO 5 
Praha 4 
140 00 

33/0386/97 Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-1 : Všeobecné 
a bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách 
přístupných obsluze 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50091-1-1:1996 

97-11 
98-04 

NELKO Tanvald -J.Šmíd 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

33/0387/97 Elektrotechnické předpisy - Předpisy pro ochranu sdělovacích 
vedení a zařízení před nebezpečnými vlivy trojfázových vedení 
VN, VVN a ZVN 

97-11 
98-07 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

33/0388/97 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3 : Meze pro 
emise harmonických proudů (zařízení se vstupním fázovým 
proudem do a včetně 16 A) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 61000-3-2/A13:1997 

97-11 
98-04 

NELKO Tanvald -J.Šmíd 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

33/0389/97 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4 : Zkušební a 
měřicí technika - Oddíl 24 : Zkušební metody pro ochranné 
prostředky pro rušení HEMP šířené vedením - Základní norma 
EMC 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61000-4-24:1997 + IEC 
61000-4-24:1997 

97-11 
98-04 

NELKO Tanvald -J.Šmíd 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

35/1467/97 Kryty z litých slitin hliníku pro plynem izolované rozváděče pro 
napětí nad 1000 V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 50052:1986+A2:1993 

97-11 
98-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 16 
Brno 
616 00 

35/1468/97 Složené svařované kryty z litých slitin hliníku a ze slitin hliníku 
ke tváření pro plynem izolované rozváděče pro napětí nad 1000 
V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 50069:1991+A1:1993 

97-11 
98-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 16 
Brno 
616 00 



35/1469/97 Kryty z oceli zhotovené tvářením pro plynem izolované 
rozváděče pro napětí nad 1000 V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 50068:1991+A1:1993 

97-11 
98-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 16 
Brno 
616 00 

35/1470/97 Kryty z hliníku a jeho slitin zhotovené tvářením pro plynem 
izolované rozváděče pro napětí nad 1000 V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 50064:1989+A1:1993 

97-11 
98-04 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 16 
Brno 
616 00 

35/1471/97 Rozváděče nn - Část 1 : Typově zkoušené a částečně typově 
zkoušené rozváděče 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60439-1/A2:1997 + 
IEC 439-1/A2:1996 

97-11 
98-04 

ELNORMSERVIS Radka 
Horská 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/2186/97 Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60357/A11:1997 + IEC 
60357/A11:1997 

97-11 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2191/97 Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 2 : Objímky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-2/A7:1997 + 
IEC 60061-2S:1997 

97-11 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2193/97 Bezpečnostní požadavky pro žárovky - Část 1 : Žárovky pro 
domácnost a obdobné účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60432-1/A1:1997 + 
IEC 432-1/A1:1995 

97-11 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2195/97 Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60357/A10:1997 + IEC 
357/A10:1996 

97-11 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2196/97 Informační technologie - Slovník - Umělá inteligence - 
Základní pojmy a expertní systémy 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 2382-28:1995 

97-11 
98-08 

RNDr. Vratislav Datel, CSc. - 
INTERDOM 
Křejpského 1507 
Praha 4 - Chodov 
149 00 

36/2197/97 Informační technologie - Slovník - Datové základny 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 2382-17:1996 

97-11 
98-08 

RNDr. Vratislav Datel, CSc. - 
INTERDOM 
Křejpského 1507 
Praha 4 - Chodov 
149 00 

36/2201/97 Informační technologie - Soubor znaků a kódování pro 
spolupráci se službami TELEXu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1922:1997 

97-11 
98-03 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2202/97 Informační technologie - Slovník - Teorie informace 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 2382-16:1996 

97-11 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2250/97 Požadavky na propojení domácích a podobných zařízení : AV 
link - Část 2-1 : Kvalitativní přizpůsobení signálu a automatický 
výběr zdrojového zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50157-2-1:1996 

97-11 
98-04 

Ing. Jan Naňka Audio-Video 
Praha 
Podolská 25/242 
Praha 4 
147 00 



73/1193/97 Dřevěné konstrukce - Konstrukční dřevo a lepené lamelové 
dřevo - Zjišťování pevnosti ve smyku a mechanických 
vlastností kolmo k vláknům 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1193:1997 

97-11 
98-04 

KODR Ing. B. Koželouh, CSc. 
navrhování dřev. konstrukcí 
Louky 304 
Zlín 
763 02 

73/1194/97 Dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Působení nosných 
podlah 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1195:1997 

97-11 
98-04 

KODR Ing. B. Koželouh, CSc. 
navrhování dřev. konstrukcí 
Louky 304 
Zlín 
763 02 

73/1199/97 Provádění ocelových konstrukcí - Část 4 : Provádění 
příhradových konstrukcí z dutých profilů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prENV 1090-4:1997 

97-11 
98-09 

Konsorcium Normy OK - 
Ing.Lubomír Rozlivka,CSc. 
Hlavní 18 
Frýdek-Místek 
738 01 

73/1200/97 Provádění ocelových konstrukcí - Část 3 : Pravidla pro užití 
ocelí vysoké pevnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: ENV 1090-3:1997 

97-11 
98-09 

Konsorcium Normy OK - 
Ing.Lubomír Rozlivka,CSc. 
Hlavní 18 
Frýdek-Místek 
738 01 

73/1201/97 Provádění ocelových konstrukcí - Část 2 : Pravidla pro 
provádění tenkostěnných prvků a panelů z profilů tvarovaných 
za studena 
Přejímaný mezinárodní dokument: prENV 1090-2:1997 

97-11 
98-09 

Konsorcium Normy OK - 
Ing.Lubomír Rozlivka,CSc. 
Hlavní 18 
Frýdek-Místek 
738 01 

91/0235/97 Pružné podlahové krytiny - Zjišťování odolnosti proti hořící 
cigaretě 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1399:1997 

97-11 
98-05 

Textilní zkušební ústav 
Václavská 6 
Brno 
658 41 

 
  
Termín zahájení: Prosinec 1997 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
01/0887/97 Normy pro management jakosti a zabezpečování jakosti -Část 3 

: Směrnice pro použití ISO 9001 : 1994 při vývoji, dodávce, 
instalaci a údržbě počítačového softwaru 
Přejímané mezinárodní dokumenty: ISO/FDIS 9000-3:1997 + 
prEN ISO 9000-3:1997 

97-12 
98-06 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0888/97 Management jakosti - Směrnice jakosti v managementu 
projektu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/FDIS 10006:1997 

97-12 
98-07 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0889/97 Užití EN ISO 14001, ISO 14010, ISO 14011 a ISO 14012 pro 
účely EMAS 
Přejímaný mezinárodní dokument: CR 12969:1997 

97-12 
98-04 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 



01/0890/97 Překlenovací dokument mezi evropským nařízením 1836/93 a 
normami souboru ISO 14000 
Přejímaný mezinárodní dokument: CR 12968:1997 **) 

97-12 
98-04 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

01/0891/97 Pokyn pro zahrnutí environmentálních aspektů do norem 
výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO GUIDE 64:1997 

97-12 
98-04 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

06/0176/97 Snímače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče 
plynných paliv 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1854:1997 

97-12 
98-06 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

13/0425/97 Zdravotně technické armatury - Mechanické směšování (PN) - 
Všeobecné technické specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 817:1997 

97-12 
98-06 

CHEVESS ,v.o.s. 
P.O.Box 356 
Brno 2 
659 56 

13/0426/97 Armatury - Část 2 : Definice částí armatur 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 736-2:1997 

97-12 
98-06 

CHEVESS ,v.o.s. 
P.O.Box 356 
Brno 2 
659 56 

31/0303/97 Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro transparentní 
materiály k zasklívání letadel - Část 7 : Stanovení optických 
odchylek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2155-7:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0304/97 Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro transparentní 
materiály k zasklívání letadel - Část 12 : Stanovení délkové 
tepelné roztažnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2155-12:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0305/97 Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro nátěry a laky - 
Zkouška odolnosti proti nitkovité korozi na slitinách hliníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3665:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0306/97 Letectví a kosmonautika - Moření hliníku a slitin hliníku v 
kyselině chromsírové 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2334:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

33/0377/97 Nevýbušná elektrická zařízení -  Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50014:1997 

97-12 
98-05 

Fyzikálně - technický zkušební 
ústav 
Pikartská 7 
Ostrava - Radvanice 
716 07 

33/0378/97 Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 131 : 
Elektrické a magnetické obvody - Oddíl 131-04 : Vícefázové 
obvody a součásti 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 50(131A):1982 

97-12 
98-06 

NELKO Tanvald -J.Šmíd 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 



33/0379/97 Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 131 : 
Elektrické a magnetické obvody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: IEC 
50(131):1978+A1:1984 

97-12 
98-05 

NELKO Tanvald -J.Šmíd 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

33/0392/97 Charakteristiky rušení od venkovních vedení a zařízení 
vysokého napětí - Část 2 : Metody měření a postup pro určení 
mezí 
Přejímaný mezinárodní dokument: CISPR 18-2/A2:1996 

97-12 
98-05 

Ivana  Kabrhelová překlady-
tlumočení 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0393/97 Motorová vozidla, motorové čluny a zařízení poháněná 
zážehovými motory - Charakteristiky vysokofrekvenčního 
rušení - Meze a metody měření 
Přejímaný mezinárodní dokument: CISPR 12:1997 

97-12 
98-06 

Ivana  Kabrhelová překlady-
tlumočení 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

34/1222/97 Vysokofrekvenční kabely - Část 2 : Předmětové specifikace 
kabelů - Oprava 1 (34 7715) 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 96-2/Cor.1:1997 

97-12 
98-03 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

34/1225/97 Keramické a skleněné elektroizolační materiály - Část 3 : 
Specifikace jednotlivých materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: IEC 60672-3:1997 + prEN 
60672-3:1997 *) 

97-12 
98-04 

Elektroporcelán Louny, a.s. 
Postoloprtská 1867 
Louny 
440 15 

34/1226/97 Specifikace tkanic ze skleněných vláken a ze směsi vláken sklo-
polyester - Část 1 : Definice, třídění a všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61067-1:1997 + IEC 
1067-1:1991 

97-12 
98-05 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

34/1227/97 Specifikace tkanic ze skleněných vláken a ze směsi vláken sklo-
polyester - Část 2 : Zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61067-2:1997 + IEC 
1067-2:1992 

97-12 
98-06 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

34/1228/97 Specifikace polyesterových tkanic - Část 1 : Definice, značení a 
všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61068-1:1997 + IEC 
1068-1:1991 

97-12 
98-05 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

34/1229/97 Specifikace polyesterových tkanic - Část 2 : Zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61068-2:1997 + IEC 
1068-2:1991 

97-12 
98-06 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

35/1460/97 Specifikace pro rukavice a palečnice z izolačního materiálu pro 
práce pod napětím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60903/A11:1997 

97-12 
98-05 

Energoprojekt  a.s. 
Bubenská 1 
Praha 7 
170 05 

35/1461/97 Ruční nástroje pro práci pod napětím do 1kV AC a 1,5 kV DC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60900/A11:1997 

97-12 
98-05 

Energoprojekt  a.s. 
Bubenská 1 
Praha 7 
170 05 

35/1462/97 Vzorová předmětová specifikace - Fototranzistory, 
fototranzistory v Darlingtonově zapojení, pole fototranzistorů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CECC 
20003:1986+A1:1992 + EN 120003:1992 **) 

97-12 
98-03 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 



35/1463/97 Vzorová předmětová specifikace - Infračerveně emitující diody, 
pole infračerveně emitujících diod 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CECC 
20002:1983+A1:1992 + EN 120002:1992 **) 

97-12 
98-03 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

35/1464/97 Materiály pro propojovací struktury - Část 8 : Dílčí specifikace 
pro nevodivé filmy a povlaky - Oddíl 8 : Dočasné polymerní 
povlaky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61249-8-8:1997 + IEC 
61249-8-8:1997 

97-12 
98-05 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

35/1465/97 Dílčí specifikace : Schválení způsobilosti výrobce sestav desek 
s plošnými spoji hodnocené jakosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 160100:1997 

97-12 
98-05 

Anna Juráková 
Floeglova 1506 
Praha 13 
155 00 

35/1466/97 Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných 
systémech se střídavým napětím do 1000 V a se stejnosměrným 
do 1500 V - Zařízení ke zkoušení, měření a monitorování 
prostředků ochrany - Část 4 : Odpor ochranného spojení a 
pospojování 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61557-4:1997 + IEC 
61557:1997 

97-12 
98-06 

Miloslav Štěpánek 
Krejčího 41 
Brno 
627 00 

35/1472/97 Míry elektrického odporu střídavého proudu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: HD 249.2 S1:1987 + IEC 
477-2:1979 

97-12 
98-06 

Miloslav Štěpánek 
Krejčího 41 
Brno 
627 00 

36/2184/97 Příslušenství světelných zdrojů - Předřadníky výbojek - 
Všeobecné a bezpečnostní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60922:1997 + IEC 
60922:1997 

97-12 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2185/97 Bezpečnostní požadavky pro žárovky - Část 1 : Žárovky pro 
domácnost a obdobné účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60432-1/A2:1997 + 
IEC 60432-1/A2:1997 

97-12 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2187/97 Bezpečnostní požadavky pro žárovky - Část 2 : Halogenové 
žárovky pro domácnost a obdobné účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60432-2/A2:1997 + 
IEC 60432-2/A2:1997 

97-12 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2188/97 Vysokotlaké sodíkové výbojky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60662/A9:1997 + IEC 
60662/A9:1997 

97-12 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2189/97 Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 1 : Patice 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-1/A7:1997 + 
IEC 60061-1V:1997 

97-12 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2190/97 Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 3 : Kalibry 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-3/A7:1997 + 
IEC 60061-3U:1997 

97-12 
98-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2192/97 Jednopaticové zářivky - Bezpečnostní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61199/A1:1997 + IEC 
61199/A1:1997 

97-12 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 



36/2194/97 Různé objímky - Všeobecné požadavky a zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60838-1/A1:1997 + 
IEC 60838-1/A1:1996 

97-12 
98-04 

Ing. Jitka Machatá, CSc 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/2203/97 Informační technologie - Protokol pro poskytování síťové 
služby v režimu bez spojení : Specifikace protokolu - Změna 3 - 
Záznam času 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 8473-
1/Amd.3:1996 

97-12 
98-06 

Ing. František Mlejnek, CSc. 
DOKUMENTOP 
Přesličková 2678/5 
Praha 10 
106 00 

36/2204/97 Informační technologie - Protokol pro poskytování síťové 
služby v režimu bez spojení - Změna 1 - Rozšíření výběrového 
vysílání 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 8473-
1/Amd.1:1995 

97-12 
98-06 

Ing. František Mlejnek, CSc. 
DOKUMENTOP 
Přesličková 2678/5 
Praha 10 
106 00 

36/2205/97 Informační technologie - Protokol pro poskytování síťové 
služby v režimu bez spojení - Změna 2 - Rozšířitelnost a kvalita 
služby 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 8473-
1/Amd.2:1996 

97-12 
98-06 

Ing. František Mlejnek, CSc. 
DOKUMENTOP 
Přesličková 2678/5 
Praha 10 
106 00 

36/2206/97 Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací 
mezi systémy -  Procedury pro vysokoúrovňové řízení datového 
spoje - Popis procedur datového spoje kompatibilních s LAPB 
X.25 pro provoz s DTE - Změna 1 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 7776/Amd.1:1996 

97-12 
98-06 

Ing. František Mlejnek, CSc. 
DOKUMENTOP 
Přesličková 2678/5 
Praha 10 
106 00 

36/2207/97 Kazety pro lékařskou rentgenovou diagnostiku - Radiografické 
a mamografické kazety 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60406:1997 + IEC 
60406:1997 **) 

97-12 
98-04 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/2208/97 Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na 
bezpečnost transkutánních monitorů parciálního tlaku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: IEC 601-2-23:1993 + prEN 
60601-2-23:1996 

97-12 
98-05 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 

36/2209/97 Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na 
bezpečnost diagnostických přístrojů využívajících magnetické 
rezonance 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60601-2-33/A11:1997 

97-12 
98-02 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 

36/2210/97 Zdravotnické elektrické přístroje - Základní požadavky na 
vlastnosti transkutánních monitorů parciálního tlaku kyslíku a 
oxidu uhličitého 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60601-3-1:1996 + IEC 
601-3-1:1996 

97-12 
98-05 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 

36/2248/97 Elektroakustická zařízení - Metody měření a specifikace 
vlastností sounderů (elektroakustických tónových měničů) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61329:1996 + IEC 
1329:1995 

97-12 
98-05 

VUZORT, a.s. zkušeb. a 
kalibrač.laboratoř Soning 
Plzeňská 66 
Praha 5 
151 24 

36/2249/97 Doporučené metody měření televizních přijímačů - Část 7 : 
Displeje HDFV 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60107-7:1997 + IEC 
60107-7:1997 

97-12 
98-05 

VUZORT, a.s. zkušeb. a 
kalibrač.laboratoř Soning 
Plzeňská 66 
Praha 5 
151 24 



56/0514/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Enzymové stanovení obsahu 
kyseliny D-jablečné - NAD spektrometrická metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12138:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

56/0515/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Stanovení kyseliny vinné v 
hroznové šťávě - Metoda HPLC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12137:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

56/0516/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Stanovení celkového obsahu 
karotenoidů a jednotlivých frakcí karotenoidů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12136:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

56/0517/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Stanovení obsahu dusíku - 
Kjehldahlova metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12135:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

56/0518/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Stanovení obsahu dužniny 
odstředěním 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12134:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

56/0519/97 Ovocné a zeleninové šťávy - Stanovení chloridů - 
Potenciometrická titrace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12133:1997 

97-12 
98-05 

Vysoká škola chemicko-
technologická - Ing. Zdena 
Urbančíková 
Technická 5 
Praha 6 
166 28 

64/0561/97 Plastové potrubní systémy - Ventily z polyetylénu (PE) - 
Stanovení odolnosti ohýbání mezi podpěrami 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12100:1997 *) 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0562/97 Plastové potrubní systémy - Trubky z polyetylénu (PE) - 
Stanovení odolnosti vnitřnímu přetlaku po zmáčknutí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12106:1997 *) 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0563/97 Plastové potrubní systémy - Tvarovky, ventily a příslušenství z 
termoplastů - Stanovení vztahu rychlosti průtoku plynu/pokles 
tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12117:1997 *) 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 



64/0564/97 Plastové potrubní systémy - Stanovení obsahu vlhkosti v 
termoplastech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12118:1997 *) 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0565/97 Plastové potrubní systémy - Tvarovky, ventily a příslušenství z 
termoplastů - Stanovení dlouhodobé hydrostatické pevnosti 
termoplastických materiálů pro vstřikované komponenty z 
termoplastů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12107:1997 

97-12 
98-04 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0566/97 Plasty - Standardní prostředí pro kondicionování a zkoušení 
(ISO 291 : 1997) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 291:1997 + ISO 
291:1997 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0567/97 Plasty - Homopolymery a kopolymery polyvinylchloridu - 
Stanovení pH vodného výluhu (ISO 1264 : 1980) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1264:1997 + ISO 
1264:1980 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0568/97 Plasty - Polyvinylchlorid - Stanovení obsahu nečistot (ISO 1265 
: 1979) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1265:1997 + ISO 
1265:1979 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0569/97 Plasty - Homopolymery a kopolymery vinylchloridu - Sítová 
analýza proudem vzduchu (ISO 4610:1977) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4610:1997 + ISO 
4610:1977 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0570/97 Plasty - Stanovení popela - Část 1 : Základní metody (ISO 
3451-1 : 1997) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3451-1:1997 + 
ISO 3451-1:1997 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0571/97 Plasty - Homopolymery a kopolymery polyvinylchloridu - 
Sítová analýza mokrým způsobem (ISO 1624 : 1978) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1624:1997 + ISO 
1624:1978 

97-12 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0572/97 Výztuž - nitě - Stanovení počtu zákrutů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1890:1997 + ISO 
1890:1997 **) 

97-12 
98-03 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

64/0573/97 Výztuž - nitě - Stanovení délkové hmotnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1889:1997 + ISO 
1889:1997 **) 

97-12 
98-03 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 



64/0574/97 Výztuže - Stanovení obsahu vlhkosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3344:1997 + ISO 
3344:1997 **) 

97-12 
98-03 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

67/0204/97 Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti vůči vlhkému prostředí 
obsahujícímu oxid siřičitý 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN ISO 3231:1997 

97-12 
98-05 

SVÚOM Praha a.s. 
U měšťanského pivovaru 4 
Praha 7 
170 04 

67/0205/97 Nátěrové hmoty - Umělé stárnutí a expozice umělému záření - 
Expozice filtrovanému záření xenonového oblouku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN ISO 11341:1997 

97-12 
98-06 

SVÚOM Praha a.s. 
U měšťanského pivovaru 4 
Praha 7 
170 04 

68/0210/97 Povrchově aktivní látky - Příprava vody o známé tvrdosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 12829:1997 + ISO 
2174:1990 

97-12 
98-05 

Ing.Jiří Hessler- Chemie-
Kosmetika 
Počernická 44 
Praha 10 
108 00 

75/0239/97 Jakost vod - Stanovení prahového čísla pachu (TON) a 
prahového čísla chuti (TFN) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1622:1997 

97-12 
98-05 

HYDROPROJEKT, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 - Nusle 
140 43 

75/0240/97 Jakost vod - Slovník - Část 9 : Abecední seznam a rejstřík 
termínů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6107-9:1997 

97-12 
98-07 

HYDROPROJEKT, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 - Nusle 
140 43 

83/0454/97 Přilby pro hasiče 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 443:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

83/0455/97 Lehká průmyslová přilba chránící proti nárazu hlavou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 812:1997 

97-12 
98-05 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

85/0204/97 Díly z elastomerů pro vodné přípravky pro parenterální použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 8871:1997 

97-12 
98-03 

Státní zkušební ústav lehkého 
průmyslu 
Čechova 59 
České Budějovice 
370 65 

85/0205/97 Aktivní implantabilní zdravotnické prostředky - Část 1 : 
Všeobecné požadavky na bezpečnost, značení a informace 
poskytované výrobcem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45502-1:1997 

97-12 
98-04 

Petr Remeš 
Veveří 60 
Brno 
602 00 

85/0210/97 Stomatologie - Systém označování zubů a oblastí ústní dutiny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3950:1997 + ISO 
3950:1995 

97-12 
98-05 

Ing. Leopold Říčný 
Jurkovičova 9 
Brno 
638 00 

85/0211/97 Stomatologické soupravy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7494:1997 + ISO 
7494:1996 

97-12 
98-06 

Ing. Leopold Říčný 
Jurkovičova 9 
Brno 
638 00 



87/1592/97 ETS 300752 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300752 ed.1:1997 **) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1593/97 ETS 300008-2 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300008-2 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1594/97 ETS 300207-4 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300207-4 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1595/97 ETS 300207-6 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300207-6 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1596/97 ETS 300359-4 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300359-4 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1597/97 ETS 300359-6 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300359-6 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1598/97 ETS 300402-7 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300402-7 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1599/97 ETS 300403-5 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300403-5 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1600/97 ETS 300796-1 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300796-1 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1601/97 ETS 300138-4 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300138-4 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 



87/1602/97 ETS 300659-2 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300659-2 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1603/97 ETS 300777-1 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300777-1 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1604/97 ETS 300777-3 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300777-3 ed.1:1997 
**) 

97-12 
98-04 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

 
  
Termín zahájení: Leden 1998 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
01/0880/98 Zabezpečování jakosti měřicího zařízení - Část 2 : Směrnice pro 

řízení procesů měření 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10012-2:1997 

98-01 
98-08 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0883/98 Pokyn pro nakupování zařízení pro elektrárny - Část 1 : 
Společná ustanovení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-1:1997 

98-01 
98-07 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0884/98 Všeobecné požadavky na posuzování a akreditaci 
certifikačních/registračních orgánů (ISO/IEC Guide 61 : 1996) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 45010:1997 

98-01 
98-07 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0885/98 Všeobecné požadavky na orgány provádějící certifikaci 
výrobků (ISO/IEC Guide 65: 1996) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 45011:1997 

98-01 
98-06 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0886/98 Všeobecné požadavky pro orgány provádějící  posuzování 
shody systémů jakosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 45012:1997 

98-01 
98-06 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

01/0892/98 Průmyslové systémy, instalace a zařízení a průmyslové 
produkty - Označování svorek uvnitř systémů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61666:1997 + IEC 
61666:1997 

98-01 
98-05 

ESICCO-Poradenská a 
konsultační činnost normalizace 
Kard.Berana 22 
Plzeň 
301 25 



01/0894/98 Statistická interpretace údajů - Testy odchýlení od normálního 
rozdělení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 5479:1997 

98-01 
98-07 

SVÚM a.s. 
areál VÚ Běchovice,P.O.BOX 
17 
Praha 9-Běchovice 
190 11 

01/0895/98 Detekční schopnost - Část 1 : Termíny a definice 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 11843-1:1997 

98-01 
98-07 

SVÚM a.s. 
areál VÚ Běchovice,P.O.BOX 
17 
Praha 9-Běchovice 
190 11 

06/0181/98 Spotřebiče spalující zkapalněné uhlovodíkové plyny - 
Víceúčelové vařiče pro venkovní užití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 497:1997 

98-01 
98-07 

RNDr. Zdeněk Krejčí 
U zoologické zahrady 24 
Brno 
635 00 

09/0057/98 Pístové spalovací motory - Měření emisí výfukových plynů - 
Část 5 : Zkušební paliva 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8178-5:1997 + 
ISO 8178-5:1997 

98-01 
98-06 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

09/0058/98 Pístové spalovací motory - Ruční startovací zařízení - Část 2 : 
Metody pro zkoušení úhlu záběru 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11102-2:1997 + 
ISO 11102-2:1997 

98-01 
98-06 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

09/0059/98 Pístové spalovací motory - Ruční startovací zařízení - Část 1 : 
Bezpečnostní požadavky a zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11102-1:1997 + 
ISO 11102-1:1997 

98-01 
98-06 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

30/0480/98 Elektricky poháněná silniční vozidla - Měření energetických 
výkonů - Část 1 : Elektrická vozidla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1986-1:1997 

98-01 
98-07 

ÚVMV Praha, s.r.o. 
Lihovarská 12 
Praha 9 
180 68 

30/0481/98 Elektricky poháněná silniční vozidla - Specifické požadavky na 
bezpečnost - Část 1 : Zásobníky palubní energie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1987-1:1997 

98-01 
98-06 

ÚVMV Praha, s.r.o. 
Lihovarská 12 
Praha 9 
180 68 

30/0482/98 Elektricky poháněná silniční vozidla - Specifické požadavky na 
bezpečnost - Část 2 : Funkční bezpečnost a ochrana proti 
chybám 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1987-2:1997 

98-01 
98-06 

ÚVMV Praha, s.r.o. 
Lihovarská 12 
Praha 9 
180 68 

35/1477/98 Přístroje jaderné techniky - Modulární systém pro velmi rychlý 
sběr dat - FASTBUS 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 935:1996 

98-01 
98-06 

Bohumil Hájek 
K lučinám 21 
Praha 3 
130 00 

36/2253/98 Svítidla - Část 2 : Zvláštní požadavky - Oddíl 20 : Osvětlovací 
řetězy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60598-2-20:1997 + IEC 
598-2-20 :1996 

98-01 
98-06 

ESICCO-Poradenská a 
konsultační činnost normalizace 
Kard.Berana 22 
Plzeň 
301 25 



36/2254/98 Primární baterie - Část 2 : Specifikační listy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60086-2:1996 + IEC 
60086-2:1997 

98-01 
98-04 

Ing.Miroslav Jeřábek,  JBS spol.s 
r.o. 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

36/2262/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Metodologie a základní struktura zkoušení shody - Část 7 : 
Prohlášení o shodě implementace 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9646-7:1995 

98-01 
98-06 

RNDr. Jaroslav Matějček, CSc. 
Bítovská 1217/22 
Praha 4 
140 00 

36/2264/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Služba základní třídy virtuálního terminálu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9040:1997 **) 

98-01 
98-04 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz 
 
Větřní 182 
382 11 

36/2265/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Adresář : Definice abstraktní služby 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-3:1995 **) 

98-01 
98-04 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz 
 
Větřní 182 
382 11 

36/2266/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Adresář : Modely 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-2:1995 **) 

98-01 
98-04 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz 
 
Větřní 182 
382 11 

36/2267/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Adresář : Přehled pojmů, modelů a služeb 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-1:1995 **) 

98-01 
98-06 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz 
 
Větřní 182 
382 11 

38/0334/98 Přenosné hasicí přístroje - Část 6 : Ustanovení pro atestaci 
shody přenosných hasicích přístrojů podle EN 3 část 1 až 5 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3-6/prA1:1997 

98-01 
98-07 

Strojírenský zkušební ústav státní 
zkušebna 202 
Hudcova 56b  P.O. BOX 63 
Brno 
621 00 

57/0213/98 Maso a masné výrobky - Stanovení obsahuvody (Referenční 
metoda) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 1442:1997 

98-01 
98-10 

Ing. Otakar Zálabský - CSTM 
Pod Hybšmankou 3 
Praha 5 
150 00 

63/0249/98 Pryžové hadice a hadice s koncovkami pro zkapalněné ropné 
plyny LPG (kapalná nebo plynná fáze), a zemní plyn nad 25 
barů (205 MPa) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1762:1997 *) 

98-01 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

63/0250/98 Pryžové hadice s koncovkami pro sání a výpusť oleje - 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1765:1997 *) 

98-01 
98-03 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

64/0575/98 Plastové potrubní odvodňovací a kanalizační systémy - 
Polypropylen (PP) - Část 1 : Specifikace pro trubky, tvarovky a 
systém 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1852-1:1997 *) 

98-01 
98-06 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

70/0303/98 Sklo ve stavebnictví - Zvláštní základní výrobky - Část 2 : 
Keramické sklo 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1748-2:1997 **) 

98-01 
98-04 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 



70/0304/98 Sklo ve stavebnictví - Zvláštní základní výrobky - Část 1 : 
Borosilikátové sklo 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1748-1:1997 **) 

98-01 
98-04 

Český normalizační institut  
Czech Standards Institute 
V Botanice 4 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

72/0930/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení vyluhovatelnosti olova 
a kadmia - glazované obkladové prvky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-15:1997 + 
ISO 10545-15:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0931/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení odolnosti proti tvorbě 
skvrn 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-14:1997 + 
ISO 10545-14:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0932/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení chemické odolnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-13:1997 + 
ISO 10545-13:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0933/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení odolnosti proti vlivu 
mrazu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-12:1997 + 
ISO 10545-12:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0934/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení změn rozměrů vlivem 
vlhkosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-10:1997 + 
ISO 10545-10:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0935/98 Keramické obkladové prvky - Odběr vzorků a zásady pro 
přejímku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-1:1997 + 
ISO 10545-1:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0936/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení geometrických 
parametrů a jakosti povrchu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-2:1997 + 
ISO 10545-2:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0937/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení nasákavosti, zdánlivé 
pórovitosti, zdánlivé hustoty a objemové hmotnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-3:1997 + 
ISO 10545-3:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0938/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení pevnosti v ohybu a 
lomové síly 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-4:1997 + 
ISO 10545-4:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 



72/0939/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení odolnosti proti 
opotřebení - neglazované obkladové prvky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-6:1997 + 
ISO 10545-6:1995 

98-01 
98-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

72/0940/98 Stavební konstrukce - Těsnící materiály - Stanovení 
adhesních/kohesních vlastností při proměnlivých teplotách 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9047:1997 + ISO 
9047:1989 

98-01 
98-09 

Ing. Sylva Modrý, CSc. 
Donovalská 1756 
Praha 4 
149 00 

72/0941/98 Stavební konstrukce - Spárovací těsnící materiály - Stanovení 
změn hmotnosti a objemu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10563:1997 + ISO 
10563:1991 

98-01 
98-09 

Ing. Sylva Modrý, CSc. 
Donovalská 1756 
Praha 4 
149 00 

72/0942/98 Stavební konstrukce - Těsnící materiály - Stanovení 
adhesních/kohesních vlastností při setrvalém roztažení po 
ponoření do vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10590:1997 + ISO 
10590:1991 

98-01 
98-09 

Ing. Sylva Modrý, CSc. 
Donovalská 1756 
Praha 4 
149 00 

72/0943/98 Stavební konstrukce - Těsnící materiály - Stanovení 
adhesních/kohesních materiálů při ponoření do vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10591:1997 + ISO 
10591:1991 

98-01 
98-09 

Ing. Sylva Modrý, CSc. 
Donovalská 1756 
Praha 4 
149 00 

72/0944/98 Stavební konstrukce - Těsnící materiály - Stanovení odolnosti 
proti stlačení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11432:1997 + ISO 
11432:1993 

98-01 
98-09 

Ing. Sylva Modrý, CSc. 
Donovalská 1756 
Praha 4 
149 00 

73/1202/98 Provádění specielních geotechnických prací - Podzemní stěny 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1538:1997 

98-01 
98-05 

Zakládání staveb, a.s. 
Dobronická 635 
Praha 4 
148 26 

75/0241/98 Provádění a zkoušení stok a kanalizačních přípojek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1610:1997 

98-01 
98-07 

HYDROPROJEKT, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 - Nusle 
140 43 

85/0206/98 Sterilní intravaskulární katétry pro jednorázové použití - Část 4 
: Balonový dilatační katétr (ISO 10555-4 : 1996) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10555-4:1997 + 
ISO 10555-4:1996 

98-01 
98-07 

RÝDLTON spol.s r.o. 
nám.Českých bratří 29/10 
Liberec  5 
460 01 

85/0207/98 Sterilní intravaskulární katétry pro jednorázové použití - Část 3 
: Centrální venózní katétr (ISO 10555-3 : 1996) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10555-3:1997 + 
ISO 10555-3:1996 

98-01 
98-07 

RÝDLTON spol.s r.o. 
nám.Českých bratří 29/10 
Liberec  5 
460 01 

85/0209/98 Sterilní intravaskulární katétry pro jednorázové použití - Část 2 
: Angiografický katétr (ISO 10555-2 : 1996) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10555-2:1997 + 
ISO 10555-2:1996 

98-01 
98-07 

RÝDLTON spol.s r.o. 
nám.Českých bratří 29/10 
Liberec  5 
460 01 

85/0213/98 Sterilní podkožní injekční stříkačky pro jedno použití - Část 1 : 
Stříkačky pro ruční použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7886-1:1997 + 
ISO 7886-1:1993 

98-01 
98-04 

Státní zkušební ústav lehkého 
průmyslu 
Čechova 59 
České Budějovice 
370 65 



85/0214/98 Sterilní podkožní injekční stříkačky pro jedno použití - Část 2 : 
Stříkačky pro mechanické použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7886-2:1997 + 
ISO 7886-2:1996 

98-01 
98-04 

Státní zkušební ústav lehkého 
průmyslu 
Čechova 59 
České Budějovice 
370 65 

85/0215/98 Laryngoskopy pro tracheální intubaci - Zvláštní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1819:1997 

98-01 
98-07 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 

85/0216/98 Neaktivní chirurgické implantáty - Všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14630:1997 + ISO 
14630:1997 

98-01 
98-06 

MEDIN a.s. 
Vlachovická 619 
Nové Město na Moravě 
592 31 

87/1605/98 ETS 300346 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300346 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1606/98 ETS 300753 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300753 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1607/98 ETS 300790 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300790 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1608/98 ETS 300791 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300791 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1609/98 ETS 300759 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300759 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1610/98 ETS 300115 ed.2 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300115 ed.2:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1611/98 ETS 300779 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300779 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1612/98 ETS 300824 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300824 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 



87/1613/98 ETS 300825 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300825 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1614/98 EN 300220-1 V.1.2.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 300220-1 V.1.2.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1615/98 EN 300220-2 V.1.2.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 300220-2 V.1.2.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1616/98 I-ETS 300763-1 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: I-ETS 300763-1 ed.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1617/98 I-ETS 300763-2 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: I-ETS 300763-2 ed.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1618/98 I-ETS 300763-3 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: I-ETS 300763-3 ed.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1619/98 ETS 300417-2-2 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300417-2-2 ed.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1620/98 ETS 300735 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300735 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1621/98 ETS 300777-4 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300777-4 ed.1:1997 
**) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1622/98 ETS 300802 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300802 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 



87/1623/98 ETS 300807 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300807 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1624/98 ETS 300826 ed.1 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300826 ed.1:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1625/98 ETS 300974 ed.2 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300974 ed.2:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

87/1626/98 ETS 300977 ed.2 : 1997 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETS 300977 ed.2:1997 **) 

98-01 
98-05 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

 
  
Termín zahájení: Únor 1998 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4
01/0897/98 Mikrografie - Slovník - Část 3 : Zpracování filmu 

Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6196-3:1997 
98-02 
98-09 

MIKROGRAFIE spol. s r.o. 
Anny Letenské 8 
Praha 2 
120 00 

01/0898/98 Vibrace - Značky vyvažovacích strojů a přístrojů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3719:1994 

98-02 
98-07 

SVÚSS, a.s. 
 
Praha 9 - Běchovice 
190 11 

04/0039/98 Bezpečnostní požadavky na slévárenské formovací a jádrovací 
stroje a provozní a sdružené zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 710:1997 

98-02 
98-07 

Pavla Vanická 
Nad Paťankou 24 
Praha 6 
160 00 

05/0381/98 Svařovací materiály - Metody zkoušení - Část 3 : Zkoušení 
vhodnosti svařovacích materiálů pro svařování koutových 
svarů v polohách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1597-3:1997 

98-02 
98-08 

CHEVESS ,v.o.s. 
P.O.Box 356 
Brno 2 
659 56 

05/0382/98 Svařovací materiály - Metody zkoušení - Část 2 : Příprava 
jedno- nebo oboustranně svařovaných zkušebních kusů pro 
zhotovení vzorků z oceli 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1597-2:1997 

98-02 
98-08 

CHEVESS ,v.o.s. 
P.O.Box 356 
Brno 2 
659 56 

05/0383/98 Svařovací materiály - Metody zkoušení - Část 1 : Zkušební 
kusy pro odebrání vzorků čistých svarových kovů z oceli, 
niklu a niklových slitin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1597-1:1997 

98-02 
98-08 

CHEVESS ,v.o.s. 
P.O.Box 356 
Brno 2 
659 56 



05/0387/98 Nedestruktivní zkoušení svarů - Radiografické zkoušení 
svařovaných spojů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1435:1997 

98-02 
98-08 

J. Dvořák - ECHO-TEST 
Nám. Svat. Čecha 7/1355 
Praha 10 
101 00 

16/0098/98 Zařízení pro nouzové východy ovládané klikou nebo mačkací 
plochou - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 179:1997 

98-02 
98-07 

Radek Schutz - Translation 
Service 
José Martího 4/375 
Praha 6 
160 00 

16/0099/98 Zařízení pro nouzové východy ovládané vodorovným madlem 
- Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1125:1997 

98-02 
98-07 

Radek Schutz - Translation 
Service 
José Martího 4/375 
Praha 6 
160 00 

19/0104/98 Oční optika - Brýlová skla - Základní požadavky na 
dokončené brýlové čočky s neopracovaným okrajem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14889:1997 + 
ISO 14889:1997 

98-02 
98-06 

VELNOR s. s r.o. Ing. Eva 
Velešíková 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

19/0105/98 Optika a optické přístroje - Kontaktní čočky - Stanovení 
zakřivení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: ISO 10338:1996 + prEN 
ISO 10338:1997 **) 

98-02 
98-04 

VELNOR s. s r.o. Ing. Eva 
Velešíková 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

31/0307/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického  a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 324 : Těsnění rozhraní 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-324:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0308/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 316 : Odolnost proti ozónu
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-316:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0309/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 317 : Hořlavost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-317:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0310/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 318 : Odolnost proti 
plameni 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-318:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0311/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 319 : Plynotěsnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-319:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0312/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 320 : Simulované sluneční 
záření na úrovni země 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-320:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 



31/0313/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 321 : Vlhké teplo cyklické
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-321:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0314/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení -  Zkušební metody - Část 322 : Hermetičnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-322:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0315/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 323 : Tepelný ráz 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-323:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0316/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 311 : Snížený 
atmosférický tlak 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-311:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0317/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 312 : Vzduchotěsnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-312:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0318/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 313 : Umělý déšť 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-313:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0319/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 314 : Ponorem při nízkém 
tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-314:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0320/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 315 : Odolnost proti 
kapalinám 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-315:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0321/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 309 : Suché teplo 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-309:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0322/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 310 : Nízká teplota 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-310:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 



31/0323/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 306 : Plísně 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-306:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0324/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 307 : Slaná mlha 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-307:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0325/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 308 : Písek a prach 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-308:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0326/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 303 : Nízká teplota, 
podtlak a vlhké teplo 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-303:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0327/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 304 : Vlhké teplo stálé 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-304:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0328/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 305 : Rychlé změny 
teploty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-305:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0329/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část213 : Účinnost stínění od 
100 MHz do 1 GHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-213:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0330/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 216 : Hloubka zasunutí 
kontaktů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-216:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0331/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 302 : Klimatické zkoušky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-302:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

31/0332/98 Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Zkušební metody - Část 210 : Elektrické přetížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2591-210:1997 *) 

98-02 
98-05 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 



31/0333/98 Letectví a kosmonautika - Táhla řízení letadel - Technická 
specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 2644:1997 *) 

98-02 
98-07 

Výzkumný a zkušební letecký 
ústav a.s. 
Beranových 130 
Praha 9 - Letňany 
199 05 

33/0396/98 Elektrická zařízení - Část 4 : Bezpečnost - Kapitola 41 : 
Ochrana před úrazem elektrickým proudem 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 384.4.41 S2:1996 

98-02 
98-08 

Elektrotechnický zkušební ústav
Pod lisem 129 
Praha 8 
171 02 

33/0398/98 Elektrická zařízení - Část 4 : Bezpečnost - Kapitola 48 : Výběr 
ochranných opatření podle vnějších vlivů - Oddíl 482 : 
Ochrana proti požáru 
Přejímané mezinárodní dokumenty: HD 384.4.482 
S1:1997+S1/Cor.:1997 

98-02 
98-08 

Elektrotechnický zkušební ústav
Pod lisem 129 
Praha 8 
171 02 

33/0399/98 Koordinace izolace - Část 2 : Návod k použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60071-2:1997 + IEC 
71-2:1996 

98-02 
98-07 

EGÚ Praha a.s. 
 
Praha 9 -Běchovice 
190 11 

34/1233/98 Kabely a vodiče izolované PVC pro jmenovitá napětí do 
450/750 V včetně - Část 1 : Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 21.1 S3:1997 

98-02 
98-08 

KABLO ELEKTRO V.Meziříčí
U tržiště 1 
Velké Meziříčí 
594 22 

34/1234/98 Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 1 : Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 22.1 S3:1997 

98-02 
98-08 

KABLO ELEKTRO V.Meziříčí
U tržiště 1 
Velké Meziříčí 
594 22 

34/1235/98 Koaxiální kabely užívané v rozvodné síti - Část 5 : Dílčí 
specifikace kabelů pro vnitřní rozvody v sítích pracujících při 
kmitočtech mezi 5 MHz a 2150 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-5:1997 

98-02 
98-07 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

34/1236/98 Koaxiální kabely užívané v rozvodné síti - Část 6 : Dílčí 
specifikace kabelů pro vnější rozvody v sítích pracujících při 
kmitočtech mezi 5 MHz a 2150 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-6:1997 

98-02 
98-07 

Technický a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 00 

34/1237/98 Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 2 : 
Jističe DC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50123-2/A1:1996 

98-02 
98-06 

Ing. Jaroslav Rozsypal - TIS 
Mariánskohorská 21 
Ostrava - Přívoz 
702 00 

34/1239/98 Příruby pro vlnovody - Část 2 : Specifikace přírub normálních 
pravoúhlých vlnovodů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60154-2:1997 + IEC 
154-2:1980 **) 

98-02 
98-05 

Technická normalizace 
průmysl.automatizace     
St.Adámková 
Lupáčova 24 
Praha 3 
130 00 

34/1240/98 Příruby pro vlnovody - Část 2 : Specifikace přírub normálních 
pravoúhlých vlnovodů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60154-2/A1:1997 + 
IEC 60154-2/A1:1997 **) 

98-02 
98-05 

Technická normalizace 
průmysl.automatizace     
St.Adámková 
Lupáčova 24 
Praha 3 
130 00 



35/1473/98 Návleky z izolačního materiálu pro práce pod napětím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60984/A11:1997 

98-02 
98-07 

Energoprojekt  a.s. 
Bubenská 1 
Praha 7 
170 05 

35/1475/98 Zkoušečky napětí - Část 1 : Kapacitní zkoušečky pro střídavá 
napětí nad 1 kV 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61243-1/A1:1997 + 
IEC 61243-1/A1:1997 

98-02 
98-07 

EGÚ Praha a.s. 
 
Praha 9 -Běchovice 
190 11 

35/1476/98 Zkoušečky napětí - Část 1 : Kapacitní zkoušečky pro střídavá 
napětí nad 1 kV 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61243-1:1997 + IEC 
1243-1:1993 

98-02 
98-07 

EGÚ Praha a.s. 
 
Praha 9 -Běchovice 
190 11 

35/1478/98 Optické vláknové zakončovací sestavy - Část 1 : Kmenová 
specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61269-1:1997 + IEC 
1269-1:1994 

98-02 
98-07 

Doc.Ing. Jan Maschke,CSc. 
Zázmolí 17 
Brno 
614 00 

35/1479/98 Adaptéry pro optická vlákna - Část 1 : Kmenová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61274-1:1997 + IEC 
1274-1:1994 

98-02 
98-07 

Doc.Ing. Jan Maschke,CSc. 
Zázmolí 17 
Brno 
614 00 

35/1480/98 Adaptéry pro optická vlákna - Část 1 : Vzorová předmětová 
specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61274-1-1:1997 + IEC 
1274-1-1:1994 **) 

98-02 
98-05 

Doc.Ing. Jan Maschke,CSc. 
Zázmolí 17 
Brno 
614 00 

35/1481/98 Stanovení hladin akustického tlaku transformátorů a reaktorů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60551/A1:1997 + IEC 
551/A1:1995 

98-02 
98-07 

Ivana  Kabrhelová překlady-
tlumočení 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

35/1482/98 Elektromechanická dvoustavová relé 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60255-1-00:1997 + 
IEC 255-1-00:1975 

98-02 
98-07 

SIEMENS-Elektropřístroje 
spol.s r. o. 
Komenského 821 
Trutnov 
541 01 

35/1483/98 Výkonové transformátory - Část 2 : Oteplení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60076-2:1997 + IEC 
76-2:1993 

98-02 
98-07 

EGÚ Praha a.s. 
 
Praha 9 -Běchovice 
190 11 

35/1492/98 Rozhraní optických konektorů - Část 1 : Všeobecně a návod 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61754-1:1997 + IEC 
1754-1:1996 

98-02 
98-07 

SWAN TOP -Ing.Zdeněk 
Švitorka -Vláknová optika -
Diamond 
Konstantinova 1484 
Praha 4 
149 00 

35/1493/98 Rozhraní optických konektorů - Část 4 : Druh konektorů typu 
SC 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61754-4:1997 + IEC 
61754-4:1997 **) 

98-02 
98-05 

SWAN TOP -Ing.Zdeněk 
Švitorka -Vláknová optika -
Diamond 
Konstantinova 1484 
Praha 4 
149 00 



35/1494/98 Rozhraní optických konektorů - Část 6 : Druh konektorů typu 
MU 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61754-6:1997 + IEC 
61754-6:1997 **) 

98-02 
98-05 

SWAN TOP -Ing.Zdeněk 
Švitorka -Vláknová optika -
Diamond 
Konstantinova 1484 
Praha 4 
149 00 

35/1495/98 Rozhraní optických konektorů - Část 8 : Druh konektorů typu 
CF08 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61754-8:1997 + IEC 
1754-8:1996 **) 

98-02 
98-05 

SWAN TOP -Ing.Zdeněk 
Švitorka -Vláknová optika -
Diamond 
Konstantinova 1484 
Praha 4 
149 00 

35/1496/98 Vysokofrekvenční konektory - Část 1 : Kmenová specifikace - 
Všeobecné požadavky a metody měření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61169-1/A2:1997 + 
IEC 61169-1/A2:1997 

98-02 
98-07 

Ing.Miroslav Kett -TENPA 
Ravennská 321 
Praha 15 
109 00 

35/1497/98 Optické vláknové zakončovací sestavy - Část 1-1 : Vzorová 
předmětová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61269-1-1:1997 + IEC 
1269-1-1:1994 **) 

98-02 
98-05 

Doc.Ing. Jan Maschke,CSc. 
Zázmolí 17 
Brno 
614 00 

35/1498/98 Rozváděče nn - Část 4 : Zvláštní požadavky pro staveništní 
rozváděče 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60439-4/A1:1995 + 
IEC 439-4/A1:1995 

98-02 
98-06 

ELNORMSERVIS Radka 
Horská 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/2230/98 Svítidla - Část 2 : Zvláštní požadavky - Oddíl 6 : Žárovková 
svítidla s vestavěnými transformátory 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60598-2-6/A1:1997 + 
IEC 598-2-6/A1:1996 

98-02 
98-06 

ESICCO-Poradenská a 
konsultační činnost normalizace
Kard.Berana 22 
Plzeň 
301 25 

36/2231/98 Svítidla - Část 2 : Zvláštní požadavky - Oddíl 3 : Svítidla pro 
osvětlení cest a ulic 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60598-2-3/A1:1997 + 
IEC 60598-2-3/A1:1997 

98-02 
98-05 

ESICCO-Poradenská a 
konsultační činnost normalizace
Kard.Berana 22 
Plzeň 
301 25 

36/2232/98 Svítidla - Část 2 : Zvláštní požadavky - Oddíl 4 : Přenosná 
svítidla pro všeobecné použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60598-2-4:1997 + IEC 
60598-2-4:1997 

98-02 
98-06 

ESICCO-Poradenská a 
konsultační činnost normalizace
Kard.Berana 22 
Plzeň 
301 25 

36/2238/98 Informační technologie - Výměna informací o fontech - 
Procedura pro registraci identifikátorů vztahujících se k 
fontům 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 10036:1996 

98-02 
98-06 

RNDr. Jaroslav Matějček, CSc. 
Bítovská 1217/22 
Praha 4 
140 00 

36/2240/98 Informační technika - Výrobní kusové zkoušky elektrické 
bezpečnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50116:1996 

98-02 
98-07 

Elektrotechnický zkušební ústav
Pod lisem 129 
Praha 8 
171 02 

36/2241/98 Monitory anestetického plynu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11196:1997 + 
ISO 11196:1995+TC1:1997 

98-02 
98-07 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 



36/2242/98 Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na 
bezpečnost přístrojů pro mimotělně buzenou litotrypsii 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60601-2-36:1997 + 
IEC 60601-2-36:1997 

98-02 
98-07 

Ing. Vladimír  Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 
612 00 

36/2246/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na pevně připojená 
čerpadla pro systémy vytápění a rozvody užitkové vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-51:1997 + 
IEC 60335-2-51:1997 

98-02 
98-07 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/2247/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na chladničky, mrazničky 
a výrobníky ledu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60335-2-24/A53:1997 

98-02 
98-07 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/2251/98 Bezpečnost elektrických hraček 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50088/A2:1997 

98-02 
98-06 

Elektrotechnický zkušební ústav
Pod lisem 129 
Praha 8 
171 02 

36/2252/98 Sporákové odsávače par pro domácnost - Metody pro měření 
vlastností 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61591:1997 + IEC 
61591:1997 **) 

98-02 
98-05 

Elektrotechnický zkušební ústav
Pod lisem 129 
Praha 8 
171 02 

36/2255/98 Informační technologie - Rozhraní programovacího jazyka C 
pro elektronické sdělování dat založené na MHS - Přiřazení 
pro rozhraní aplikačního programu (API) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 14365:1996 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2256/98 Informační technologie - Programovací jazyky - Fortran - Část 
2 : Proměnná délka znakových řetězců 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 1539-2:1994 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2257/98 Informační technologie - Mezinárodně normalizované profily 
FCSnnn - 8bitově kódovaná znaková struktura založená na 
ISO/IEC 2022 - Část 1 : FCS111 - 2022 varianta 1 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISP 12070-1:1997 + 
ISO/IEC ISP 12070-1:1996 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2258/98 Elektrické žehliče pro domácnost a podobné použití - Metody 
měření funkce 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60311:1997 + IEC 
60311:1995 **) 

98-02 
98-05 

ETA  Hlinsko a.s. 
Poličská 444 
Hlinsko 
539 16 

36/2259/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na zvlhčovače 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-98:1997 + 
IEC 60335-2-98:1997 

98-02 
98-07 

ETA  Hlinsko a.s. 
Poličská 444 
Hlinsko 
539 16 

36/2260/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na zvlhčovače pro použití s 
topnými, ventilačními a klimatizačními systémy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-88:1997 + 
IEC 60335-2-88:1997 

98-02 
98-07 

ETA  Hlinsko a.s. 
Poličská 444 
Hlinsko 
539 16 

36/2261/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na ventilátory 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-80:1997 + 
IEC 60335-2-80:1997 

98-02 
98-07 

ETA  Hlinsko a.s. 
Poličská 444 
Hlinsko 
539 16 



36/2263/98 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné 
účely - Část 2 : Zvláštní požadavky na elektrické spotřebiče na 
vytápění sauny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-53:1997 + 
IEC 60335-2-53:1997 

98-02 
98-06 

Jan Horský 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/2268/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Adresář : Specifikace protokolů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-5:1995 **) 

98-02 
98-05 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz
 
Větřní 182 
382 11 

36/2269/98 INformační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Protokol základní třídy virtuálního terminálu - Část 1 : 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9041-1:1997 **) 

98-02 
98-05 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz
 
Větřní 182 
382 11 

36/2270/98 Informační technologie - Propojení otevřených systémů - 
Adresář : Procedury pro distribuovanou operaci 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-4:1995 **) 

98-02 
98-05 

NEOPRO Ing.Jindřich Schwarz
 
Větřní 182 
382 11 

36/2271/98 Informační technologie - Testovací metody pro měření shody 
pro POSIX 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 13210:1997 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2272/98 Informační technologie - Testovací metody pro měření shody s 
rozhraním programovacího jazyka C pro manipulaci s 
abstraktními daty v prostředí propojených otevřených systémů 
- Přiřazení pro rozhraní aplikačního programu (API) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 14366:1996 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2273/98 Informační technologie - DXL - Diagram jazyka pro výměnu 
stromově strukturovaných schémat 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 14568:1997 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2274/98 Informační technologie - Rozhraní programovacího C jazyka 
pro manipulaci s abstraktními daty v prostředí propojených 
otevřených systémů (OSI) - Přiřazení pro rozhraní aplikačního 
programu (API) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 14364:1996 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2275/98 Informační technologie - Testovací metody pro měření shody s 
rozhraním programovacího jazyka C pro elektronické 
sdělování dat založené na MHS - Přiřazení pro rozhraní 
aplikačního programu (API) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 14367:1996 **) 

98-02 
98-05 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

36/2285/98 Indikátor plošné kermy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: HD 379 S1:1979 + IEC 
580:1977 **) 

98-02 
98-05 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/2286/98 Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2 : Zvláštní požadavky 
na bezpečnost terapeutických přístrojů se zářením gama 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60601-2-11:1997 + 
IEC 60601-2-11:1997 

98-02 
98-07 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

42/1354/98 Slévárenství - Technické dodací podmínky - Část 5 : 
Doplňkové požadavky pro odlitky z hořčíkových slitin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1559-5:1997 

98-02 
98-07 

Ing.Jiří Novotný 
Boh.Martinů  7 
Brno 
602 00 



42/1355/98 Slévárenství - Technické dodací podmínky - Část 3 : 
Doplňkové požadavky pro odlitky z litiny 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1559-3:1997 

98-02 
98-07 

Ing.Jiří Novotný 
Boh.Martinů  7 
Brno 
602 00 

42/1356/98 Slévárenství - Technické dodací podmínky - Část 1 : 
Všeobecně 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1559-1:1997 

98-02 
98-07 

Ing.Jiří Novotný 
Boh.Martinů  7 
Brno 
602 00 

72/0929/98 Speciální technická keramika - Monolitická keramika - 
Termofyzikální vlastnosti - Část 2 : Stanovení tepelné 
difuzivity metodou laserového výboje (nebo tepelného 
impulsu) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 821-2:1997 **) 

98-02 
98-05 

Ing. Novotný Miloš NORMA 
Šumperk středisko techn. norm.
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

72/0945/98 Keramické obkladové prvky - Stanovení rázové pevnosti 
měřením koeficientu odrazu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10545-5:1997 + 
ISO 10545-5:1995 

98-02 
98-07 

Technický a zkušební ústav 
stavební 
Prosecká 76 
Praha 9 
190 00 

77/0255/98 Obaly - Hmatatelné výstrahy - Požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11683:1997 + 
ISO 11683:1997 

98-02 
98-06 

MSB LOGISTIK s.r.o. 
Jeremenkova 88 
Praha 4 
140 00 

83/0456/98 Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní části řídících 
systémů - Část 100 : Návod pro použití a aplikaci EN 954-1 : 
1996 
Přejímaný mezinárodní dokument: CR 954-100:1997 

98-02 
98-07 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

83/0457/98 Bezpečnost strojních zařízení - Kryty -  Všeobecné požadavky 
pro konstrukci a výrobu pevných a pohyblivých ochranných 
krytů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 953:1997 

98-02 
98-07 

Výzkumný ústav bezpečnosti 
práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 Nové Město 
116 52 

84/0063/98 Sterilizátory pro zdravotnické účely - Ethylenoxidové 
sterilizátory - Požadavky a zkušební postupy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1422:1997 

98-02 
98-08 

Ing. Novotný Miloš NORMA 
Šumperk středisko techn. norm.
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

85/0208/98 Sterilní intravaskulární katétry pro jednorázové použití - Část 5 
: Katétry s vnitřní kanylou (ISO 10555-5 : 1996) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10555-5:1997 + 
ISO 10555-5:1996 

98-02 
98-08 

RÝDLTON spol.s r.o. 
nám.Českých bratří 29/10 
Liberec  5 
460 01 

91/0236/98 Kuchyňské dřezy - Napojovací rozměry 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 695:1997 

98-02 
98-07 

HYDROPROJEKT, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 - Nusle 
140 43 

91/0237/98 Nábytek - Odolnost povrchové úpravy proti působení 
studených tekutin (ISO 4211 : 1979 modifikovaná) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 12720:1997 + ISO 
4211:1979 

98-02 
98-07 

Ing.Magdalena Mitisková 
Slatinská 58 
Brno 
636 00 

91/0238/98 Nábytek - Odolnost povrchové úpravy proti vlhkému teplu 
(ISO 4211-2 : 1993 modifikovaná) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 12721:1997 + ISO 
4211-2:1993 

98-02 
98-07 

Ing.Magdalena Mitisková 
Slatinská 58 
Brno 
636 00 



91/0239/98 Nábytek - Odolnost povrchové úpravy proti suchému teplu 
(ISO 4211-3 : 1993 modifikovaná) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 12722:1997 + ISO 
4211-3:1993 

98-02 
98-07 

Ing.Magdalena Mitisková 
Slatinská 58 
Brno 
636 00 

91/0240/98 Pružné podlahové krytiny - Stanovení změn rozměrů 
linoleových dlaždic při změnách atmosférické vlhkosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 669:1997 

98-02 
98-05 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

91/0241/98 Pružné podlahové krytiny - Identifikace linolea a stanovení 
obsahu pojidla a zbytku popela 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 670:1997 

98-02 
98-05 

Institut pro testování a certifikaci 
a.s. 
třída Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 21 

94/0145/98 Zařízení (dětských) hřišť - Část 7 : Pokyny pro zřizování, 
kontrolu, udržování a provozování 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1176-7:1997 

98-02 
98-06 

VELNOR s. s r.o. Ing. Eva 
Velešíková 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

94/0146/98 Podlahy hracích ploch tlumicí náraz - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1177:1997 **) 

98-02 
98-05 

VELNOR s. s r.o. Ing. Eva 
Velešíková 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

94/0147/98 Potápěcí výzbroj - Šnorchl - Bezpečnostní požadavky a 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1972:1997 *) 

98-02 
98-05 

VELNOR s. s r.o. Ing. Eva 
Velešíková 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

97/0171/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 203 : Protokol aplikace - Závazná koncepce návrhu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-203:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0172/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 41 : Generické integrované zdroje - Základy popisu 
produktů a podpora 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-41:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0173/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 43: Generické integrované zdroje - Prezentace struktur 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-43:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0174/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 44 : Generické integrované zdroje - Složení struktury 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-44:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0175/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 105 : Integrovaný aplikační zdroj - Kinetika 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-103:1996 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 



97/0176/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 712 : Aplikační protokol - Asociativní technický návrh 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-202:1996 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0178/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 31 : Rámec a metodika testování shody 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-31:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0179/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 11 : Metody implementace : Kódování čistého textu 
struktury pro výměnu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-21:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

97/0180/98 Informační technologie - Průmyslové automatizační systémy a 
integrace - Prezentace průmyslových dat a jejich výměna - 
Část 11 : Metody popisu : Manuál pro jazyk EXPRESS 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-11:1994 **) 

98-02 
98-06 

INFO 7 s.r.o. 
Charvátova 11 
Praha 1 
110 00 

 
 



7. PŘEVZATÉ  INFORMACE 
 

Český normalizační institut a Česká společnost pro technickou normalizaci 
společně připravily  základní plán odborných seminářů pro rok 1998, 

který je uveden v následující tabulce: 
 

Číslo 
akce 

Název semináře 
 
 

Termín 
Místo 

Pořadatel Odborný garant 

0612 Navrhování stavebních konstrukcí podle Eurokódů 
(Navrhování betonových konstrukcí, ocelových a 
ocelobetonových  
konstrukcí, zděných konstrukcí, geotechnických 
konstrukcí, navrhování stavebních konstrukcí z hlediska 
účinků zemětřesení) 
 

98-02 
Praha 

ČSNI Doc. Ing. Holický
Kloknerův ústav 
ČVUT 

0613 Nařízení vlády č. 172/1997 Sb., kterým se stanoví 
technické požadavky na osobní ochranné  prostředky   
 (tzn. zařízení nebo sestavy, ochranná zařízení nebo 
prostředky pro zajištění ochrany zdraví  pracovníka a jeho 
bezpečnosti před jedním nebo více riziky). 
 

98-03 
Praha 

ČSNI Ing. Vašák 
ČSNI 

251-58 Nařízení vlády č. 171/1997 Sb., kterým se stanoví 
technické požadavky na hračky 
(tzn. výrobky, které byly vyrobeny, nebo jsou zjevně 
určeny k tomu, aby je děti ve věku do 14 let používaly na 
hraní). 
+  Nařízení vlády č. 173/1997 Sb., kterým se stanoví 
vybrané výrobky k posuzování shody. Předmětem této 
části semináře budou však jen výrobky z plastů a pryže ( 
např. pneumatiky pro jízdní kola, hadice atd). Ostatní 
vybrané výrobky budou projednány na semináři v září. 
 

98-03 
Brno   

ČSSTN Ing. Pražáková 
ITC Zlín 
 

0614 Nařízení vlády č. 174/1997 Sb., kterým se stanoví 
technické požadavky na střelné zbraně a střelivo  
 (týká se palných zbraní, plynových zbraní a příslušného 
střeliva) 
 

98-04 
Praha 

ČSNI Z. Kučera  
Bellot a Selier 

251-59 KURS  TN : Zákon č. 22 + NV + členství v 
CEN/CENELEC + nové poznatky z oblasti technické 
normalizace a informatiky 
 

98-04 
Kralupy 

ČSSTN Ing. Štěpán 
ÚNMZ 

0615 Značení  CE - v Evropské unii 
Výklad zkušebních a certifikačních  postupů v EU  
Uznávání certifikátů v zemích EU                                        

98-05  
Praha 

ČSNI Ing. Štoud 
ČSNI 

251-60 Elektrické sestavy, zařízení a přístroje  
Požadavky předpisových norem pro konstrukci, výrobu a 
montáž. 
Příklady řešení 
 

98-05 
Pardubice 

ČSSTN Ing. Csirik 
ČSNI 

0616 Nařízení vlády č. 176/1997 Sb., kterým se stanoví 
technické požadavky na  zařízení a ochranné   systémy 
určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

98-06 
Pardubice 

ČSNI Ing. Kříž 
ČSNI 



(týká se zařízení, která jsou schopna způsobit výbuch a 
dále pro ochranné systémy pro potlačení a omezení 
výbuchu; pro přístroje určené mimo použití v prostředí s 
nebezpečím výbuchu, ale nutné k zajištění bezpečné 
funkce zařízení a ochranných systémů z hlediska 
nebezpečí výbuchu).  
 

251-61 Lasery a solární energie 
Pohled z hlediska technických norem a jejich využití 
 

98-06 
Praha 

ČSSTN Ing. Csirik 
ČSNI 

0617 Elektrotechnické výrobky z hlediska zákona č. 22/1997 
Sb. a jednotlivých nařízeních vlády 
Vztah výrobků celého odvětví elektrotechniky k 
jednotlivým NV, příklady z rozhodujících oborů a 
výrobků, kombinace požadavků podle NV, postupy pro 
posouzení shody 
 

98-09  
Praha 

ČSNI Ing. Nováková 
Poláček 
ČSNI 

251-62 Nařízení vlády č. 173/1997 Sb., kterým se stanoví 
vybrané výrobky k posuzování  shody  
(jedná se o výrobky, které dříve byly určeny k povinnému 
schvalování a kde v současné době žádná z evropských 
směrnic zatím povinnost posuzovat shodu s požadavky 
technické normy nestanoví.  
(Seminář nebude pojednávat o výrobcích z plastů a pryže, 
jsou zařazeny na březnový seminář). 
- Navazující otázky - např. homologace u automobilů;  
- Zkušenosti s uplatňováním ČSN EN ve strojírenství, 
letectví atd. 

98-09 
Brno - MSV 

ČSSTN Ing. Hepp + Ing.  
Svoboda  

0618 Bezpečnost v informačních systémech 
Co v této oblasti přinášejí technické normy, praktické 
využití. 

98-10 
Praha 
(Pardubice) 

ČSNI Ing. Wallenfels 
ČSNI 

251-63 Materiálové otázky  z hlediska technických norem 
Zejména technická normalizace v oblasti kovů , problémy 
při zavádění EN;    
Technické kreslení ve strojírenství - 
novinky uplatňované v ISO a CEN                                       

98-10 
Znojmo 

ČSSTN Oboňa  
ŠKODA Plzeň 
Doc. Drastík 
ČVUT 

 0619 Bezpečnostní předpisy pro elektrická zařízení 
Nové a připravované normy řady ČSN 33 2000 
 

98-11 
Praha 

  

251-64 Mezinárodní konference ČESKÉ NORMY ‘98 
- Budoucí uspořádání tech. normalizace;  
-Investiční a montážní celky z hlediska zákona č. 22/1997 
Sb. a 174/1968 Sb. (novelizace);  hranice působnosti a 
využívání  
- Evropská normalizace, získané zkušenosti, využití 
poznatků 
- Využívání informatiky zejména v podnikové 
normalizační praxi  

98-11 
Pardubice 

ČSSTN Ing. Voves  D. 
Poláček  Ing. 
Chwistek 

 
 
 

Pořadatelé si vyhrazují možnost provést změny v tomto plánu. 
Podrobnosti k jednotlivým seminářům budou obsaženy v pozvánkách. 

 



Kontakt: 
            ČSNI - PhDr. Lenka Němečková 
       Biskupský dvůr 5, 110 02 Praha 1 
       tel. ( 02/ 218 02 206  
       Fax  02/ 218 02 308  

     
     ČSSTN - sekretariát, R. Koldová 
     Novotného lávka 5, 116 68 Praha 1  
     tel. ( 02/210 82 281  
                      Fax   02/2422 7836 

 
 


